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DR. SAMO RUGEL] RAZMISLJA

Knjige kot

vsezivljenjska pustolovscina

Mnogi ljudje imajo svoje rituale, eden mojih pa je
priblizno enourni tek po ustaljeni progi, ki ga Ze
ve¢ kot dvajset let izvajava s prijateljem vsak za-
cetek tedna. Vmes sva zaradi razlicnih gradbenih
posegov na najini poti Ze nekajkrat rahlo popravi-
la traso, v dvajsetletnem obdobju pa je bilo tudi ne-
kaj tednov, ko je najino tekasko druzenje iz takih
ali drugac¢nih razlogov odpadlo. A vendar se nama
je vedno znova uspelo dogovoriti za nov tek in ga
potem — glede na formo — izpeljati v malo krajsem
ali daljSem casu.

Seveda smisel tega srecanja ni samo tek sam po
sebi; najino druZenje je zaseben lakmusov papir
druzbenega dogajanja, saj sva v teh letih med te-
kom obdelala prakti¢no vse teme, ki so naju tako
ali drugace obremenjevale. Zadnji dve leti sva ta-
ko velikokrat govorila o pandemiji in njenih po-
sledicah za vsakega od naju in najine bliZnje, v za-
dnjih tednih pa je bila tema seveda ruska invazija
na Ukrajino in njen vpliv na osebno in druzbeno
sedanjost in prihodnost.

Minuli teden je nepri¢akovano prisla na plano
inventura zadnjih tridesetih let. Oba sva zaposle-
na priblizno toliko let, kot je stara Slovenija, sam
pa sem ravno toliko ¢asa tudi na podjetniski poti,
na katero sem stopil Ze v §tudentskem obdobju. Ko
sem tako na glas razmisljal, kaj vse se je — gledano
$ir§e, druzbenoekonomsko — zgodilo v tem obdob-
ju, sem prisel do zanimivega zakljucka: priblizno
polovico let v tem ¢asu je bilo dobrih, druga polo-
vica let pa je bila v ekonomskem smislu vsaj izzivov
polna, ¢e ne celo slaba, zaradi Cesar so v tistih ob-
dobjih propadla ali pa se preobrazila mnoga manj-
$a in vecja podjetja.

Ko sem se zacel podjetnisko udejstvovati, je bi-
la Slovenija kar nekaj let v precej slabem polozaju.
Odcepitev od Jugoslavije jo je za nekaj ¢asa odre-
zala od zelo pomembnih bliznjih trgov, balkanska
vojna pa je potem $e kar nekaj ¢asa onemogoca-
la normalno sodelovanje s prizadetimi drzavami.
Podjetnistvo se je tu Sele (spet) vzpostavljalo, gos-
podarska mo¢ in prihodki prebivalcev pa so bili
nizki, tako da si moral imeti kot novopeceni pod-
jetnik kar trdo kozo, da si obstal v svoji dejavnosti.

Konec devetdesetih se je vse skupaj izboljsalo,
tako da imamo lahko desetletje do vklju¢no leta
2008 za najbrz (druzbenoekonomsko) najsvetlejse
obdobje v vsem casu od osamosvojitve naprej. To
je bilo desetletje, ko so sposobni podjetniki mo¢no
okrepili svoja podjetja in mnoga delujejo Se danes.

Leta 2009 je bilo te pravljice konec. Prva resna
gospodarska kriza v naslednjih petih letih je terja-
la ogromen podjetniski davek in Sele v ¢asu po letu
2014 je ponovno prislo do opaznejsega okrevanja.

To okrevanje je bilo pocasno, tako pocasno, da
ga pri knjiznem zaloZni$tvu, kjer delujem Ze vec
kot dve desetletji, v splo$nem v resnici niti nismo
opazili. Desetletje med 2009 in 2019 je bilo za slo-
vensko zaloZzni$tvo namrec v znamenju pocasnega
sestopanja dejavnosti kot celote nazaj na nivoje, ki
smo jim bili prica v zacetku tretjega tisocletja.

Samo Rugelj

Leta 2020 smo bili tako na tocki, kjer smo kon¢-
no pric¢akovali odboj navzgor. A vendar nas je te-
ga leta v marcu zaskocila pandemija, ki nas je pre-
zemala zadnji dve leti, iz nje pa smo — kljub vsem
preizku$njam — iz$li z nekaj optimizma.

Leto$njo pomlad smo torej naposled zares pri-
cakovali nekak$no vnovi¢no normalizacijo nase-
ga dela. Vendar jo je konec februarja nemudoma
prekinila blizina vojne v Ukrajini, ki je zacela div-
jati samo nekaj sto kilometrov stran in jo — zara-
di vseh sodobnih komunikacijskih orodij — lahko
spremljamo tudi v neposrednem prenosu. Vojna je
obremenila vsakega od nas in tudi druzbo kot ce-
loto, saj se v tem ¢asu marsikdo sprasuje, kako bo
ob (morebitnih dodatnih) podrazitvah energije in
hrane ter ob vse bolj opazni inflaciji lahko $e shajal
z obstojec¢imi prihodki.

To seveda $e toliko bolj vpliva na vse, ki se po-
klicno udejstvujejo pri knjigah, pa naj bodo to av-
torji in prevajalci ali pa zalozniki in knjigotrzci.
(Da ne omenjam tiskarjev, ki imajo zadnje mese-
ce zaradi razli¢nih globalnih sprememb neznanske
probleme z dobavo papirja.) Ce se v druzbi pojavi
kakr$na koli kriza in se je treba prijeti za denarni-
co, je nakup knjig in drugih prostocasnih izdelkov
seveda ena od prvih stvari, ki se jim ¢lovek odpo-
ve. Tudi zadnji — in prvi vojni — mesec kaze, da je
tako.

»In kaj je zakljucek vsega tega?« me je vprasal
prijatelj, ko sva se Ze v mraku spuscala z Roznika.

Da, res, sem razmisljal, kaj sploh lahko povlecem
iz tega tridesetletnega obdobja? V podjetniskem
smislu najbrz to, da je tak nadin prezivljanja zivlje-
nja na srednji, torej nekajdesetletni rok Ze po nara-
vi nasega bivanja v zdaj$nji civilizaciji prepreden z
raznimi manj$imi in ve¢jimi krizami, vzponi in tu-
di padci, kar pomeni, da naj se podjetnistva loteva
tisti, ki je poleg svobode, ki ga to prinasa, in priloz-
nosti, ki se skrivajo na koncu mavrice, pripravljen
utrpeti tudi udarce, ki jih bo vedno znova prejemal
na tej poti.

Kaksen pa je zakljucek v knjiznem, zaloZniskem
smislu? Podoben, vendar $e malce bolj dramaticen.
Ce zivi$ od knjig in za knjige ter si mora$ kruh za-
sluziti z udejstvovanjem na knjiznem trgu, ti ne-
kajdesetletno obdobje prinese obilo dodatnih ne-
nacrtovanih preizkusenj, ki so ¢loveku v klasi¢ni
gospodarski dejavnosti prihranjene.

A vendar: ¢e imate radi knjige in ste jim priprav-
ljeni posvetiti svoje Zivljenje ter postati del ljudstva
knjig, se splaca tvegati in se spustiti mednje, da po-
stanejo del vase vsezivljenjske pustolovscine. Kot
je svojcas rekel nekdanji direktor Mladinske knji-
ge, legendarni Milan Matos: »Za vsako leto smo bi-
li v dilemi, ali bomo preziveli, potem pa se je vedno
znova nekako izslo.«

Zadnjih nekaj sto metrov teka sva s prijateljem
finisirala do cilja. Pogledal sem na uro: $la sva dve
minuti pocasneje kot teden popre;j.

Obljubila sva si, da bova prihodnji teden manj
govorila.
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TONE PERSAK

PRAZNOVANIJE

Cankarjeva zalozba,
2021, t.v., 359 str,, 34,99 €, JAK

Glavni protagonist Ladko, okoli kate-
rega se spleta celotna zgodba, je dva-
indevetdesetletnik, ki skupaj z zeno Py
Valerijo prispe v neko predmestno
gostilno, da bi s svojimi najblizjimi
praznoval svoj osebni jubilej. Bolj kot
se vlece ¢as v ¢akanju na povabljene domace, ve¢ Ladkovih in Va-
lerijinih osebnih zamer priplava na plan, dokler naposled vsa sprta
ne obsedita vsak s svojimi mislimi in spomini. Ti kasneje kot me-
gla nezno prepredejo tudi vse druge povabljence in tako iz njihovih
okruskov — enkrat ubesedenih, spet drugi¢ zgolj razpredenih v spo-
minu — pred bralcem pocasi raste zgodba neke druzine in tudi $ir-
$e druzbe ... Pred nami je roman, znova zapisan v tipi¢ni Persakovi
maniri, ki se izraza v bogatih opisih najmanjsih detajlov in skrbnih
podorih v posameznikovo notranje dozivljanje. Praznovanje lahko
beremo kot oris nekega Zivljenja v vseh njegovih odtenkih, tudi naj-
mracnejsih, ali pa kot osebno in druzbenopoliti¢no kroniko, lahko
pa v njem najdemo tudi simboli¢ni prikaz razdrobljenosti sodobne
druZbe, zagledane vase v vseh pogledih, brez obcutka za (ranljivega)
posameznika. Branje za sladokusce! > VEsNA S1VEC POLJANSEK

LT 1O

¥ E

VINKO MODERNDORFER

PES JE LAJAL VSO NOC
Pripoved v trinajstih podobah

Litera, zbirka Litera,
2021, t.v., 148 str., 25 €, JAK

B EH R B P R

Kratki roman vsestranskega ustvar-
jalca kulture, od filmov preko dram
in poezije pa vse do esejev, kratkih
zgodb in (mladinskih) romanov,
Vinka Moderndorferja (1958), ima
zelo preprosto, a razburljivo premiso: v nekem bloku vso no¢ in ge
skoraj ves dan laja pes. Kaj se je zgodilo z njegovim lastnikom, se
sprasujejo sostanovalci; ko vstopijo v stanovanje, se izkaze, da je
lastnik psa mrtev. A to je $ele zacetek: Moderndorfer nam v nada-
ljevanju v skoraj scenaristi¢ni tehniki postreze s $tevilnimi pripo-
vednimi perspektivami zivljenjskih sopotnikov umrlega moskega,
zgodbo preigrava z razli¢nih ¢asovnih perspektiv, vanjo vkljuci tudi
vpliv sodobnih druzbenih omrezij na dojemanje sveta in postreze
s kar nekaj presenetljivimi zasuki, s ¢imer lepo pokaze, da noben,
tudi (na videz) $e tako samoten ¢lovek, kot je bil pokojni, ni otok,
ampak del sirse druzbe, s katero je prepreden z mnogimi bolj ali
manj vidnimi nitmi. Roman, ki dokazuje, da lahko v literaturo vsto-
pi skoraj vsaka ¢loveska zgodba, ce jo literarno obdela tako izurjen
pisatelj, kot je Vinko Méderndorfer. > SAMO RUGEL]

Tomo PODSTENSEK

POVRSINSKA NAPETOST

Litera, zbirka Litera, 2021, t. v., 155 str., 25 €, JAK

Roman se zacne s prizorom, v katerem se Zenska skriva za ¢asopisnim
kioskom in opreza za moskim, za katerega pravi, da je od njega odvi-
sna vsa njena prihodnost. Zacetek vsekakor vzbudi zanimanje bralca,
in dlje ko beremo, bolj spoznavamo, da stvari niso taksne, kot se zdijo
na prvi pogled. V prvi vrsti je ta roman zgodba o samospoznanju, o
ljudeh v zZivljenju glavne junakinje, o odnosih z njimi, o trenutku tik
pred tem, ko se poln kozarec prelije Cez rob, o povrsinski napetosti.
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NINA MAJER
ROZA ZA
KONFLIKTNO OSEBO

Mladinska knjiga, zbirka Prvenci,
2022, m.v., 243 str., 29,99 €, JAK

Kratkoprozni prvenec pisateljice in
nekdanje uditeljice Nine Majer vesce
suka narativne niti in uglasuje zbor z
Zivljenjskimi tegobami obremenjenih
posameznikov, ki si utirajo pot skozi
ovire vsakdana. Izrazito empati¢no
in humanisti¢no avtoric¢ino pero se
zahtevnih in tezkih tematik nasilja
loteva pristno in jih vseskozi naple-
ta v prepricljive zgodbe. S pretanjenim ob¢utkom za konstrukci-
jo knjiznih likov gradi na suspenzu, ki bral¢evo pozornost drzi v
primezu pricakovanja razpleta. Konflikt, ki ga najdemo v naslovu
knjige, je silovit sprozilec poteka dogajanja, umescenega v sodobni
slovenski druzbeni kontekst, v okolja, ki so nam dobro znana (v
$olsko ucilnico, zasebnost stanovanj ali pa prodajalnice cevljev ...).
Slednji so, tako dobesedno kot tudi v prenesem pomenu, motivno
vkovani v pricujoco knjigo, saj se nam med branjem poraja vpra-
$anje, kaj pomeni vstopiti v ¢evlje nekoga drugega. Knjiga o duhu

nasega Casa. > TaNjA Bozic
HE ME SILIT,
DA Ti LAZEM

. kratkoprozni
prvenec ...

SUZANA ZAGORC
NE ME SILIT,
DATILAZEM

Primus, zbirka Avtorji,
2022, m.v., 297 str., 25 €

Po avtobiografskem prvencu Kaj pa
vidva ¢akata!? se Suzana Zagorc v no-
vem romanu obraca k temi Zenske, ki
jo raziskuje v odtenkih vlog — zakonske
partnerke, ljubimke, prevaranke, pre-
$ustnice, lo¢enke, matere, prijateljice, ljubezenske tekmice, zrele Zen-
ske ... Glavni junakinji sta prijateljici, ki se srecujeta v razli¢nih obdo-
bjih dozivljanja zivljenjskih kriz, vzponov in padcev. Razli¢ni sta si in
vendar komplementarni. Roman odlikujejo strastna, ¢ustveno nabita
avtopsija izzvenele ljubezni in odmirajocega zakona; skele¢a bolecina
spoznanja, da te partner ne opazi ve¢; da te ponizujoce vara; da si
ne pomislja izpeljati umazane lo¢itve, ki ji sledi dolgo obdobje ob-
Cutka poraza, obupa in Zalovanja za izgubljenim. Vmes vpleta ostro
osvetljeno druzbeno realnost zenskega bremena neodlozljive skrbi za
otroke. Zgodba kljub eroziji vsega, v kar sta glavni junakinji vlagali
Custveno energijo, in iznicenju vsega, v imenu Cesar sta se desetletja
odrekali lastnim ambicijam, samouresnicitvi in prostemu casu, diha
v ritmu zenske moci in upanja, da za nov zacetek in boljse zivljenje ni
nikoli prepozno. > Maja CREPINSEK

Situacija, v kateri se je znasla glavna ju- o 1;-.—.1!;
nakinja, je sicer neprijetna, a hkrati tudi W
smesna. Zgodba bralcu ponuja raz- PODSTENSEK

mislek o odnosih v Zivljenju, o toc¢kah
oprijema, ki jih junakinji romana Anji
omeni najbolj$a prijateljica Natasa. Sele
soocenje z lastnimi dejanji Anji omogo-
¢i, da stvari vidi manj napeto, bolj jasno,
to pa lahko stori le z nekom, ki je zunaj
te zgodbe. Izviren roman, ki takoj vzbu-
di zanimanje bralca in ga mestoma tud1
nasmeji. > SABINA BURKELJCA
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SIMONA KLEMENCIC

HISA BREZ OGLEDAL

Litera, 2022, t. v., 200 str., 24,90 €, JAK

Simona Klemengis

Hifa brez

Hisa brez ogledal je distopi¢ni roman,
postavljen v nedoloceno prihodnost.
Dogaja se v Evropi, kjer obstaja nova
politicna tvorba, imenovana Zveza,
nastala po kataklizmi¢nih dogodkih,
ki so spremenili podnebje. Sedaj v Evropi prevladuje mraz, Zveza
pa vlada s trdo roko. Zgodba je prvoosebna, pripoveduje jo Suzana,
soproga karantanskega senatorja, enega vodilnih politikov te Zveze.
Dogodki v Suzaninem zivljenju se za¢no naglo odvijati, ko njen moz
v njihovo druzinsko hi$o naseli tudi svojo mamo, Suzanino tasco. Su-
zanina zgodba je zgodba o mladi Zenski, ki je spoznala, da obstaja raz-
lika med zivetimi vrednotami, kar je izkusila v otrostvu, in med temi
istimi vrednotami, ki postanejo ukle$¢ene in zlorabljene na papirju
ter v zakonu. Spoznava oportunisti¢no naravo ljudi okoli sebe, dozivi
izdajo dveh ljudi, ki jima je zaupala z vsem srcem, spozna ceno naiv-
nosti, a hkrati je tudi zenska, ki se bori za tisto, kar ima rada in se ne
bo sprijaznila z zlaganostjo. Pisateljica nas skozi Suzanino pripoved
povsem pritegne v zgodbo in se s spretnostjo, za katero je potreben
talent, izogne pastem moraliziranja. Predstavi nam stvari take, kot so,
Suzana je pred nami oseba iz mesa in krvi, prav tako vsi ostali junaki
te zgodbe. Jezik romana je bogat, veliko je simbolike, splo$na razgle-
danost avtorice pa je nedvoumna. > SABINA BURKELJCA

TOMO
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ALMA M. KARLIN

MALIK

prevod: Alexandra Zaleznik
Sanje, zbirka Sanje. Roman,
2022, 342 str., pred izidom, JAK

Pisateljica, pesnica in svetovna popot-
nica Alma M. Karlin (1889-1950) je na
svoji drugi poti okoli sveta med letoma
1919 in 1927 dobila v dar kipec Li Tie-
guaia, enega izmed osmih nesmrtnih iz
taoisticnega panteona. Zanj je verjela,
da ima posebne moci. Kipec z nasme-
hom, v katerem je slutila prisotnost
pol modreca pol hudica, in ljubezen do perujskega pesnika Césarja
Augusta Rodrigueza Olcaya sta jo navdihnila pri snovanju misti¢no
teozofskega romana, gosto prepletenega s pustolovsko in ljubezensko
zgodbo. Slednja je obarvana s sugestivnimi opisi perujskega zakotja in
slikovitimi podobami zadnjega obdobja inkovske civilizacije tik pred
pogubnim unicenjem v 15. stoletju. Roman je umescen v Peru v letu
1930, ko k stricu arheologu pripotuje rosno mlada nemska necakinja.
Za starega ucenjaka, ki ga zanima zgolj inkovska preteklost, je neljuba
motnja, zato se mora tiha in obcutljiva deklica znajti sama v tujem
okolju in ozkem druzabnem krogu, ki se nenehno sooca z divjim sve-
tom domacinskih Indijancev. Vera njihovih prednikov $e ni mrtva,
kraji in predmeti $e nosijo spomin na stare bogove. Zivljenje Inkov
se prebuja na vsakem koraku, sprozajo se odmevi davno minulih uso-
dnih dogodkov, like v romanu dosegajo valovi na povrSini jezera, ki
jo je vznemiril ze davno odvrzen kamen, protagonisti pripovedi pa so
priklenjeni na neusmiljeno vrtenje karmic¢nega kolesa. Karlinova je
menila, da je ta roman njeno najboljse delo, vendar je za ¢asa njenega
zivljenja ostal brez opaznejsega uspeha. > Maja CREPINSEK
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INTERVJU: ANA SCHNABL

POGOVARJAL SE JE: BOSTJAN VIDEMSEK

Ana Schnabl je zadnja leta plodovita, ustvarjalna in zagrizena avtorica. Pise kot misli. Misli kot govori. Velemojstrica je-
zika, ki je zanjo $e kako Ziva, raztegljiva, a kriticno ogrozena Zivalska vrsta. Po zbirki kratkih zgodb Razvezani in romanu
Mojstrovina, ki je kundersko posegel v (pred)obdobje slovenske osamosvojitve, je pri zalozbi Beletrina iz§la tretja knjiga,

Plima. 1zrazito reflektirana pripoved mlade pisateljice Dunje, ki se odloci obracunati s travmami iz otro$tva in se zate-
gadelj odpravi na Slovensko primorje raziskat ozadje (bojda) samomora svojega brata Drazena, je sijajen nabor razli¢nih
pripovednih slogov (celo Zanrov), jezikovni tobogan in knjiga, ki zahteva veliko pozornosti in literarne izobrazbe — da
lahko bralcu predre prvih nekaj koznih plasti. Ko ji to uspe, bralec postane odvisen.

»ldeja napisati krimi¢ mi je sluZila kot nekaksna infuzija.«

ANA SCHNABL

PLIMA

Beletrina. zbirka Beletrina,

2022, t. v, 289 str., 24 €, JAK ANA SCHNABL

PLIMA&”

Bukla: Saj nisi hotela napisati kri-
mica, ne?

Schnabl: (smeh) Uvodni dogovor z
urednikom je ze bil tak, ¢eprav sem
Ze takrat vedela, da no¢em napisati
knjige strogega Zanra. Pa obozujem
zanr, Se ve¢, zdi se mi nujen, saj pri Zivljenju ohranja vero, da s pripovedmi
lahko urejamo resni¢nost. Toda jaz sem hotela ponuditi nekaj drugega, pri-
poved, za katero se samo zdi, da bo uredila resni¢nost, na koncu je pa, no,
vse nekako isto, e ne 3e slabse. Ideja napisati krimi¢ mi je sluzila kot neka-
k$na infuzija: kadar mi je zmanjkalo energije, sem se lahko za hip priklopila
in se potem spet odklopila.

Bukla: S pisanjem se ti ocitno precej mudi. Tri knjige v stirih letih. Zad-
nji dve, veliki knjigi, v treh. Kam, zakaj se ti mudi?

Schnabl: Jaz sem samo ena od razli¢ic ljudi, ki se neznosno bojijo smrti in
zato v Zivljenju nervozno kopicijo izkusnje. Ker sem bolj zaprtega tempe-
ramenta, Ceprav se na socialnih medijih kazem drugace, in ker ljubim pi-
sanje, izkusnje pac kopic¢im s pisanjem. Dolgo ¢asa sem si zelela biti dru-
gacna, ¢lovek, ki se v svet potaplja s telesom, saj je takSen model Zivljenja
druzbeno potrjen, moj oziroma nas pa pravzaprav ni. K srec¢i sem to prera-
sla in si lahko priznam, da sem enaka kot drugi, le da zivljenje dosegam z
drugimi sredstvi.

Bukla: Vse tri tvoje knjige so popolnoma razlicne. A ze po nekaj pre-
branih stavkih, ko te berem za nazaj in ko te berem sproti, so tako zelo
schnablovske. Koliko taktiziras pri pisanju? Ali veliko (klju¢nih) odloci-
tev sprejmes vnaprej? Koliko je improvizacije?

Schnabl: Ker se procesa za Razvezanimi ne spomnim ve¢, bom porocala le
za romana. Mojstrovino sem v glavi izdelala do potankosti, kar se ji seveda
pozna; ker nikdar prej nisem napisala daljSega teksta, sem verjela, da je pot
do uspeha neke vrste literarno terminatorstvo, popoln nadzor. Ker sem se
zmotila, sem lekcije hitro implementirala v drugi proces, ki je bil sproscen,
nepretenciozen, zabaven. In ja, na trenutke sem obilno improvizirala, ups.
Bukla: Konkretno: kje in kako se ti je porodila ideja za Plimo? Imas rde-
i zvezek, v katerega si sproti zapisujes ideje?

Schnabl: Pred leti sem prvi¢ obiskala severno Francijo, ki me je povsem
prevzela.V Saint-Maloju sem dozivela plimovanje, kot ga nisem 3e nikjer. V
Casu oseke se je mogoce sprehoditi do najblizjega otocka, v ¢asu plime pa
morje zalije nasade klapavic ob obzidani cesti. Ker sem v Zivljenju pogleda-
la ze veliko kriminalnih serij, sem se bala, da bom neko jutro med nasadi za-
gledala truplo. Ta podoba me je dolgo preganjala in strasno sem si Zelela,
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da bi ji lahko podelila mesto. Zeljo sem si uresnicila tako, da sem jo pripe-
la na svoj odnos do slovenske obale, kjer sem prezivela vrsto poletij. Rezul-
tat je ta, da je plima v romanu prispodoba, $koljke pa, no, ni jih. So pa lignji.
Glede belezk: doslej si nisem zapisala Se nobenega sinopsisa; zapisujem
si urnik pisanja in pa nekatere poudarke pripovedi. Recimo: ne pozabi, da
ima ta in ta lik modre o¢i.
Bukla: Cisto nikogar - in nikjer — ne poznam, ki bi se tako igral z jezi-
kom, slogom, oblikami pripovedovanja: je jezik materija?
Schnabl: Kot deklica sem preigrala kar nekaj $aha, Se vec partij pa sem si
imela priliko ogledati ali pa jih »prebrati« v Sahovskih zbornikih. V $ahu sicer
nisem blestela, ker sem bila iziemno nemiren otrok. Je pa bil to moj vstop v
svet kreacije v bazenu omejenih moznosti — Sah in plavanje sta v moje Ziv-
lienje vstopila pred branjem in glasbo - in me je na neki nacin zaznamo-
val. Z jezikom je kakor s Sahom — ni neomejen in je zato pripraven za igro.
Zaigranje. Pomembno - kakor pri Sahu - je le, da so situacije, poteze, ki jih
ustvarjas, razumljive, pa ¢eprav ne zlahka, tvojemu bralcu.
Bukla: Pises o ljudeh, ne o velikih temah. Je to v ¢asu velikih tem - ob-
dobja mnenj - hendikep? Je to odlocitev? Ampak kako je velike teme
sploh mogoce loc¢iti od odnosov? In obratno?
Schnabl: Hja, dolgo sem bila obremenjena s tem, ker ne pisem o »Velikih
Temah, vendar mi je uspelo sprejeti, da v zvezi z Velikimi Temami ne znam
proizvesti veliko trdilnih povedi. To me pravzaprav sploh ne zanima, Se veg,
v VT sploh ne verjamem. V zvezi z ljudmi, ki so nosilci VT, pa znam, naspro-
tno, izpisati veliko. Se preve¢ (smeh). Pravzaprav svet oziroma resni¢nost
dozivljam kot mreZo odnosov, bi se reklo, dialektik, ampak izraz dialekti-
ka ne vkljucuje ¢ustvene komponente, torej odnosov med posamezniki in
skupinami, kar se prevaja v druzbene in politicne sisteme, kajne, toda moj
um je tak, da bom, denimo, mladega radikalca sprva prepoznala kot pro-
dukt doloc¢enih odnosov in napacnih izbir, Sele nato pa ga bom lahko po-
tegnila iz mase in rekla: evo vam ga - fasista, ideologa. Ho¢em reci: moja
VT je, da nihce ne nastane iz etra ali v etru. Simpl, ampak hkrati tudi naj-
teZje nositi.
Bukla: Tvoj jezik, predvsem prilagodljivost/raztegljivost od aristokrat-
skosti do uli¢nosti, je kot nared tudi za pisanje stvarne literature. Te
morda kaj vlece v non-fiction? In koliko imajo pri tem opraviti tvoje
kar bogate novinarske izkusnje?
Schnabl: Ceprav sem prej naznanila, da sem vase zaprt gnom, sem tudi
zelo radovedna. Zanimajo me skoraj vse svetne izkusnje — dokler vem, da
bom po izteku imela mir, da jih premislim in izpisem (smeh). Da bom ime-
la mir dolgo ¢asa. Zal mi ob kombinaciji pisanja in dela za denar ne ostane
niti veliko ¢asa niti veliko denarja, da bi se odpravila, denimo, v Juzno Kore-
jo in pripravila potopis. Potopisno in reportazno pisanje me intrigirata, ven-
dar $e nisem nasla sponzorjey, ki bi v ¢asu moje odsotnosti poskrbeli za tri
zivali (smeh).
Bukla: Dunja je popolnoma transparentna. Njene misli in reflekse
sproti, nefiltrirano zlivas na papir. Pred soakterji v knjigi je seveda dru-
gace - to smo vsi mi v resni¢nih odnosih. Kaj dosti se resni¢na pisatelji-
ca, Ana S., od Dunje ne more razlikovati? Ali pac?
Schnabl: Se in se ne. S Plimo sem za sabo pustila neki tip zavesti, nekakSno
moralno napetost, ki mi v Zivljenju ni vec¢ sluzila. Ustvarila sem si tudi like,
skozi katere sem predelovala odnos do doloc¢enega tipa resni¢nih ljudi —
ustvarila sem si varno okolje, v katerem sem si jih lahko ogledala, saj bi mi
bili v resni¢nem Zivljenju preprosto preve¢, in to varno okolje posredovala
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-~ Ana Schnabl

tudi drugim, bralcem. V¢asih se mi zdi, da sem kot pisateljica vle¢ni konj,
da opravljam delo, ki ga mnogi ne zmorejo ali noc¢ejo opravljati, ker lajf
in skrbi: delo razumevanja, empatije, tudi analize. Neke vrste postkatoli-
¢anka sem: najprej veliko ljubezni, Sele nato pa, ¢e res ne gre drugace,
obsodba.

Bukla: Kdo (kaj) je v ¢asu tako prekleto razprSene pozornosti in digi-
talne distopije danes sploh Se publika? Ali pa - novinarska profesio-
nalna deformacija - javnost? Koga zelis doseci?

Schnabl: Opozorjena sem bila, da je ¢akalna vrsta za Plimo v mnogih
knjiznicah precej dolga. Torej: publika so vsi ti ljudje, ki so si knjigo izpo-
sodili ali pa jo kupili in ki si jo Se bodo. Ne vem to¢no, koga Zelim doseci.
Najbrz tiste, ki se jim Se zmeraj da brati knjige, tiste, ki so radi sami z mo-
jimi besedami.

Bukla: Mojstrovina je bila mehka, celo klasi¢no literarna, tekla je na-
oljeno. Verjamem, da so prevajalci uzivali. Plima je trda, unikatno je-
zikovna, nareéno-slengovska, premetena in premetana, neposre-
dna, izven okvirov in pravil, zato tako resni¢na. Ampak prevajalec/
prevajalka, razen v hrvas¢ino ali srbscino, te bo zagotovo tozil/-a ...
Schnabl: Ceprav se zdi kar zalogaj¢ek, Plimi privo3¢im vse prevode na
svetu; najbrz bi za seboj pustila nekaj izmucenih prevajalk in prevajalcev,
ampak upam, da bi mi odpustili.

Kar malo hecno mi je, kako se ljudje ne morejo nacuditi mojim slogom.
Zame je stvar preprosta, artikulirala pa jo je meni ljuba Susan Sontag.
Umetnost je slog in delitev na vsebino in formo je kar nekaj, nekaj, kar slu-
Zi parlamentiranju o umetnosti, zumetnostjo pa v resnici nima nic.V slogu
je ves odnos oziroma drza, za katero mora bralec vedeti, vse je na povrsini.
Mojstrovina je melanholi¢na drza, aristokratski ekstencializem oziroma ek-
sistencializem za aristokrate. Plimina drza je spektralna in topla.

Da sem znana po svojih slogih, mi seveda godi, toda obenem me tudi
moti. Mar to pomeni, da je tako nezaslisano imeti do svoje materije od-
nos in ga narediti vidnega? Ta odnos tvegati? Prej si me vprasal, koliko
mene je v mojih knjigah; no, moji slogi, to so moje drze, to je najbolj true.
Bukla: Rad bi prebral tvojo knjigo o likih (morda casu), ki ne morejo
skriti svojih misli. Tvoj transparenten slog je idealen za taksen ana-
logen sci-fi?

Schnabl: Mislis$ za pripoved o Velikem Nadzorovanju? Zagotovo, ampak
da bi lahko napisala dober sci-fi, bi morala najprej dobro prouciti njegov
genom. Ce bi se tega lotila zdaj, bi to bil bedast izdelek.

Bukla: Ce ni preveé osebno - se da v Sloveniji (plus prevodi, seveda)
Ziveti le od pisanja?

Schnabl: (smeh)

Kako
premagati
strahove?

GORAN
VOJNOVIC 7BIRALEC STRAHOV
ZBIRALEC
STRAHOV

24,90 €

ACHHYULE 3W A vaERT

Zbirka avtobiografskih esejev, v katerih Goran Vojnovi¢ sledi
svojemu toku spomina na zadnja Stiri desetletja. Vrne se v
otrostvo, na srednjesolski ples, v izgubljeno domovino, v obcutke
nepripadnosti in razmislja o svojih vrednotah ter o tem, da lahko
svoje strahove preseze, ¢e najde moznost za sobivanje.

.. in ohraniti lepo
in dobro v ¢loveku.

MOJCA KUMERDEJ
GLUHA SOBA

2490 €

|

V kratkih zgodbah Mojce Kumerdej,
ki se dogajajo v nasi sodobnosti

in v bliznji distopiéni prihodnosti,
se razgrinja notranji svet junakoy,
izoliranih v svojem strahu in grozi.
Ceprav medéloveska komunikacija
v zbirki vedno znova spodleti in

so odnosi pogosto zreducirani

na obrambo svojega lastnega
notranjega sveta, pa mojstrska
proza Mojce Kumerdej opozarja
tudi na to, da je e kako pomembno
ohraniti, kar je v ¢loveku lepo in

dobro.
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Na spletni strani www.goga.si lahko
do 20. 5. 2022 uveljavite

20-% popust na knjigi

Zbiralec strahov in Gluha soba.
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INTERVJU: MojcA KUMERDE]

POGOVARJALA SE JE: MAJA CREPINéEK

Pisateljski opus filozofinje in kriticarke Mojce Kumerdej obsega prvenec Krst nad Triglavom (2001), dve zbirki krat-
kih zgodb Fragma (2003) in Temna snov (2011) ter roman Kronosova Zetev (2016), za katerega je prejela nagrado

Presernovega sklada. Njena dela so prevedena v stevilne jezike. Za Sobotno prilogo Dela kot redna zunanja sodelavka
pise o umetnosti, kulturi in znanosti. Z avtorico smo se pogovarjali ob izidu nove zbirke kratkih zgodb z naslovom G/uha

soba, s katerimi posega v tiSino notranjega glasu.

»Zgodovina clovestva je tudi zgodovina nasilja.«

MoJcA KUMERDEJ

GLUHA SOBA

Goga, zbirka Goga,
2022, t.v., 226 str., 24,90 €, JAK

MO A K
Bukla: Vase kratke zgodbe po- GLUHA 5084
gosto vodijo v entropijo. Kaksne
(pisateljske) moznosti odpira raz-
iskovanje postopne degeneracije
sistema proti kaosu? Je leposlov-
je za vas tudi nadin filozofskega
razmisleka o svetu, saj ste po izobrazbi filozofinja in sociologinja?
Kumerdej: Med pisanjem literature razmisljam tudi skozi filozofijo in psiho-
analizo. Moji literarni liki se velikokrat znajdejo v scenariju, ki je nasprotje
tega, kar si Zelijo oziroma verjamejo, da si Zelijo. Zakaj se jim kljub prizade-
vanju nikakor ne uspe iztrgati iz vrtinca ponavljajocih se spodletelih epiz-
od, je zdinamiko gona smrti pojasnil Ze Freud in za njim mnogi drugi.
Bukla: Za vas je znacdilno spretno menjavanje perspektiv in pripove-
dovalcev. Pripovedujete z glasovi moskih, zensk in celo predmetov.
Cemu spremembe perspektiv?

Kumerdej: Ideja za zgodbo, ki je sprva lahko samo drobec, atmosfera,
ritem ali jezikovna lega, se najpogosteje pojavi skupaj s pripovedoval-
cem. Prvotna izbira pripovedovalca je obic¢ajno to¢na, a ¢e med razvija-
njem zgodbe ugotovim, da ne ustreza povsem, potem pripovedovalca
zamenjam. Pripoved z razli¢nih perspektiv uc¢inkuje razli¢no in odlocitev
o tem, kako in s ¢igavim glasom bo povedana, zgodbo vsebinsko dolo-
¢a in oblikuje.

Bukla: Brezkompromisno se lotevate druzinskega nasilja, zlorab, fi-
zi¢nega in psihi¢cnega nasilja, mascevanja, homofobije, smrti ... Ka-
ko temne teme sprejemajo zalozniki, bralci, kritiki?

Kumerdej: Zgodovina c¢lovestva je tudi zgodovina nasilja. Kamorko-
li se ozremo, smo obdani z nasiljem in vpeti vanj, ¢eravno ga vselej ne
prepoznamo.

Medtem ko so vojne zelo ocitno nasilje, so lahko sistemsko in jezikov-
no nasilje ter telesno kaznovanje dojeti kot normalnost, obicaji, tradicija
in navade. Zadnja desetletja na zahodu, pa tudi drugod, postajajo neka-
tere oblike sistemskega in verbalnega nasilja nesprejemljive in tudi sank-
cionirane. A po drugi strani je naivno pri¢akovati, da naj bi se iz krutih
lekcij zgodovine ¢lovestvo ucilo, kajti z vrhov oblastniskih struktur nam
praviloma vladajo dominantni posamezniki in skupine, ki jih bolj kot do-
brobit skupnosti zenejo volja do moci, pohlep, zavist in mascevanje. Vla-
davina prava naj bi te pritlehne porive omejevala, a je slovenski skrajno
desni politi¢ni garnituri kljub temu uspelo druzbo v dveh letih opleniti in
strokovno opustositi ter med drugim demontirati dobro delujoce kultur-
ne institucije in sisteme. Avtoritarni oblastniki in njihovi podporniki na-
silje izvajajo z uporabo primitivnega in vulgarnega govora, kakrsnega si
je bilo v slovenski javnosti pred desetletjem tezko zamisliti in s katerim
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razpihujejo strah ter Sirijjo groznje, mizoginijo, homofobijo in fabricira-
jo lazi.

Nasilje je torej ve¢na tema, ki se kot krvava nit vlece vse od nastanka
knjizevnosti, nacini njegove obdelave pa se razlikujejo glede na obdobja,
kulturna okolja in avtorske pristope ter poetike. Sama se neposrednim
opisom nasilja izogibam in se raje posve¢am njegovi strukturni umesce-
nosti, vzrokom, posledicam in oblikovanju atmosfere. Moji domaci in tuji
zalozniki ter mnogi bralci to prepoznavajo kot kvaliteto, nekaterim bral-
cem pa se zdi moja literatura vsebinsko in jezikovno prevec intenzivna.
Bukla: Vasi liki slisijo vsiljive glasove, ki govorijo iz lobanje, iz tiSine
gluhe sobe. Kaj je v medprostoru med razumom in norostjo?
Kumerdej: Ne bi rekla, da obstaja medprostor med razumom in norostjo.
Omenjena pojma sta bila v zgodovini razumljena razli¢no in vsaka druz-
ba doloca, kaj je normalno in spremenljivo, kaj je dostojno, ekscentri¢no,
noro.

V zbirki Gluha soba ne gre za psihoti¢no ujetost med lobanjske kosti,
ampak je misljen intimni prostor, v katerem se posameznice in posamez-
niki znajdejo bodisi po prelomnih dogodkih bodisi zato, ker se njihova sa-
mota sprevrne v posastno osamljenost. Sicer pa glasovi Gluhe sobe ne pri-
padajo le ¢loveskim, ampak tudi drugim entitetam.

Bukla: Precizno raziskujete zdrs v zaprte svetove, prebujanje zla, bi-
vanjska vprasanja, vprasanja o zivljenju in njegovem koncu, o smi-
slu in nesmislu. Kaj vas vodi k tem temam?

Kumerdej: Zanima me, zakaj se smisel v intenzivnih Zzivljenjskih situaci-
jah, pa najsi bodo prezete s sreco ali katastrofi¢cno opustosene, razleze v
nesmisel in absurd, in kdaj na mestu, ki sta ga obvladovala pus¢obna ne-
zainteresiranost in rutina, vznikne smisel.

V skoraj vse, kar je Zivo, je vpisana smrtnost, vpeti smo med rojstvo in
smrt, ki ju zavestno izkusamo predvsem skozi rojevanje in odhajanje dru-
gih in pri tem skozi veselje, Zalovanje ter strahove podozivljamo krhkost
bivanja med tema dvema skrajnima tockama.

Bukla: Junake vasih zgodb srecamo ujete v Zivljenjske zanke, na
mestu vracanja na izhodis¢no tocko, povprecneze brez perspekti-
ve in zanosa, nezmozne preskoka na novo raven. Zakaj so zanimivi?
Kumerdej: Ne bi rekla, da so liki mojih zgodb povprecnezi brez perspekti-
ve in zanosa. V Gluhi sobi nekateri veljajo za uspesne oziroma udejanjene,
vendar sebe tako ne dozivljajo, tudi sicer se samopodoba likov pogosto
bolece razhaja z zunanjimi pogledi. V gluhih sobah nekatere protagoni-
ste pricakajo sence, o katerih so verjeli, da so ze davno izginile, lahko pa
jih preseneti zagon, s katerim zelijo preusmeriti svoja zivljenja. Liki Glu-
he sobe nemalokrat zbegano iscejo strategije prezivetja, ali jim to uspe ali
ne, velikokrat pus¢am odprto.

Bukla: Za vasa dela je znacilna feministicna drza, neusmiljeno izri-
sovanje razpada partnerskih in druzinskih odnosov, samoizpraseva-
nje o svobodi. V kaksni meri je leposlovje prostor tudi za feministic-
ne teme?

Kumerdej: Ne seciram le drobovja partnerskih in druzinskih odnosov,
ampak tudi druga intimna in druzbena razmerja, vklju¢no z odnosom do
okolja in narave. V primerjavi z romanom Kronosova Zetev, katerega do-
gajanje je postavljeno v 16. stoletje, so svetovi Gluhe sobe bolj intimni, te-
me, kot so razmerja moci, polozaj zensk, ljubezen in smrt, pa so navzo-
¢e v obeh knjigah. Ena od osmih zgodb je postavljena v bliznjo, niti ne
mracno prihodnost, druga pa v distopi¢ni mrak, ki je v zametkih navzo¢
v danasnji prekarni tehnoloski sedanjosti. Moc literature je v tem, da lah-
ko osvetljuje zasencene robove in kote, razkriva preteklost in napoveduje
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Mojca Kumerdej

prihodnost, z izpostavljanjem feministicnih tem pa opozarja na dej-
stvo, da so v stoletjih priborjene pravice brez obrambe lahko hitro
izgubljene.

Bukla: Vas navdihujejo spremembe v druzbi, ki so jih izostrili pan-
demija, osamitev in razmah teorij zarot?

Kumerdej: Digitalizacija je druzbo korenito spremenila in prinasa veli-
ko dobrega, pa tudi iziemno slabega. Med drugim je zameglila razloce-
vanje resni¢nosti in resnice od potvorb in lazi. Mnogo pojavov nove di-
gitalne realnosti je tezko detektirati, kaj Sele razumeti, z digitalizacijo je
druzba postala zelo nadzorovana in hkrati prostor novih oblik izkorisca-
nja, ki se jih nekaterih sploh ne zavedamo.

Z internetom, ki omogoca izjemno hiter prenos informacij in mnenj,
pa tudi fabriciranje uporabnikov, ki v resnici niso ljudje, ampak algorit-
mi, so se razbohotile tudi teorije zarote. Zanimivo se mi zdi, zakaj ljud-
je uho in pogled raje usmerjajo k teorijam zarote, ki so katastroficne in
naphane s strahovi in groznjami, kot pa h kredibilnim in preverjenim
virom, zakaj najdevajo gotovost, potrditev in celo nekaksno pomiritev
v apokalipti¢nih scenarijih, medtem ko jim znanstvena dognanja in re-
sne druzbene analize vzbujajo dvom in nejevero. Slednje je tudi tema
zgodbe Obramba Hiperboreje. Med pandemijo me je nekajkrat presini-
lo, s kaksnimi frustracijami se med zaprtjem druzbe soocajo tisti, ki so
pred tem ziveli dvojno Zivljenje in so to skrivali ne le pred svojimi bli-
Znjimi, ampak utajevali celo samim sebi.

Bukla: Pohvalite se lahko s Stevilnimi prevodi. Kateri prevod in ka-
tera nagrada sta vas najbolj presenetila in razveselila?

Kumerdej: Nagrade me razveselijo, prav tako prevodi, ki se mi zdijo iz-
redno pomembni in sem tako vselej pripravljena na sodelovanje s pre-
vajalci. Z dobrim prevodom literarno besedilo ni le preneseno v drug
jezik in kulturno okolje, ampak se tudi pomensko razpre in razsiri, zato
me ob vsakem novem prevodu zanima, kako ista zgodba oziroma knji-
ga odzvanja v novem okolju. Iziemno se mi zdi sodelovanje z vrhunski-
mi prevajalci Rawleyjem Grauom, Erwinom Ké&stlerjem in Ano Ristovi¢,
ki jih odlikuje natanc¢no branje, najdevanje ustvarjalnih prevajalskih re-
sitev ter pretanjen obcutek za jezik in ritem, ki je v mojem pisanju izje-
mno pomemben. Vsi trije dobivajo dobre odzive v jezikovnih okoljih, v
katera prevajajo mojo literaturo. Erwin Kostler je leta 2019 za prevod
Kronosove Zetve prejel nagrado Fabjana Hafnerja za najboljsi literarni
prevod iz slovensc¢ine v nemscino, Rawley Grau je bil lani z Lavrinovo
diplomo nagrajen tudi za angleska prevoda romana Kronosova Zetev
in zbirke kratke proze Fragma, srbska izdaja zbirke kratke proze Temna
snov pa je pred leti prejela nagrado Kocic¢evo pero.

DOMACE LEPOSLOV]JE

LEON MARC B
KATEDRALE, MALE IN VELIKE
Mladika Trst, 2021, m. v., 221 str,, 20 € ﬁ‘ﬁ

Tretja knjiga diplomata, publicista in

zunanjepoliticnega analitika Leona _F":r;:rwf
Marca je zgos$¢en povzetek razmisljanj :
MALE N FELIEE

sodobnega kr$Canskega intelektualca.
Osnovna forma romana pripoveduje N
o treh duhovnikih, toda v srzi zavzeto
spregovori o Cerkvi, o njeni sedanjosti
in prihodnosti, zato se iz romana prekvasi v esej, manifest, pisma bra-
tom, interpretacijo zgodovine, spoved in pridigo v enem. Avtor izpraz-
njene katedrale cerkve napolni z bohotnim vrvenjem Zivljenja laikov
in duhovnikov, njihovih usod, pogovorov in razmisljanj. Skorajda ni z
vero ali Cerkvijo povezane teme, ki je v preteklih desetletjih vznemir-
jala druzbo, ki je ne bi razgrnil pred bralca in ga izzval v razmislek. V
iskanju poti ciklicno pretresa polpreteklo zgodovino slovenske druz-
be, jo analizira in razlaga, nato oriSe videnje prihodnosti in predstavi
nove zamisli: eksperimentalne, ze uresnic¢ujoce se in utopi¢ne. Med
vprasanja, ki se dotikajo sodobnega (kr§canskega) intelektualca na in-
timni ravni vpleta $ir$a vprasanja prihodnosti — mladih generacij, vere,
Cerkve in njenih pastirjev, vse do vrha. > Maja CREPINSEK

VID LEGRADIC f

oDBA O |

ZGODBA O POTOVANJU 2 oS |

Potopisni roman
Primus, 2021, m. v., 316 str., 25 €

Legradi¢, politolog po izobrazbi, sicer
pa turisti¢ni vodnik, nam tudi tokrat
poleg opisa krajev ter prilozenih barv-
nih fotografij poda dragoceno subjek-
tivno opazovanje, kar potopisnemu
romanu doda posebno noto. Kraji se spreminjajo, in tako kot jih avtor
vidi v tistem trenutku, taki nikoli ve¢ ne bodo. »Pariz je gorel. V sim-
boli¢nem smislu, seveda. Razpadal. [...] Ali se je elegantno francosko
mesto spreminjalo samo ali skupaj s svetom?« Tokrat potovanje zac-
nemo z bozi¢em na Sej$elih, nadaljujemo za novo leto v Dubaju, nato
v Turcijo, Juzno Ameriko in na Novo Zelandijo, po otokih v Tihem
oceanu in zopet v ZDA. Nato pa se stvari za¢nejo spreminjati — naj-
prej protesti v Hongkongu, ko sta v Vietnamu, zZe razmi$ljata, ali bi
kupila maske. »Varno, v zadnjih izdihljajih starega sveta, sva se vrnila
domov.« In kot zapise popotnik v zadnjem poglavju z naslovom Koro-
na: »Zivljenje se je zacelo rusiti. Ne samo moje, temve¢ zivljenje vseh.«
Potovanje se zakljuci z osebno izpovedjo, saj ga je epidemija potisnila
v eksistencialno krizo (si mora poiskati novo sluzbo?), razmisljanjem
o0 odnosih z ljudmi, ki so se spremenili, in o svetu, ki ni ve¢, kakr$en je
bil. > AjpA VODLAN

Prebiranje Andreini-
nih pesmi je kot
sprehod skozi
beneske vasi, skozi
pokrajino, ki se
pocasi spreminja, ali
pa se nam le zdi, da
preteklost izginja v
spominu ...

(iz uvodne besede Helene
Jaklitsch)

A 4
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LjuBLjANA — UNESCOVO MESTO LITERATURE

PRIPRAVIL: ANDREJ] HOCEVAR

Najprej sprehod s psom, potem kava in mikrodruZinska logistika, nato iskanje knjig za stranke, Sihtanje v skladiscu, prodaja v antikvariatu, ogledi
zbirk na domovih, urejanje seznamov - tako nekako poteka obicajen dan antikvarja Roka Glavana. Letnica rojstva: izid Alana Forda.

LJUBLJANA:
MESTO/CITY
OF/LITERA-
TURE. ...

»Nasledil sem vonj po knjigah,« pravi Rok,
ki svoje delo opravlja ze trideset let. Delo je
zanj poklic in hobi. Zanimajo ga avtorji, ki jih
je zgodovina potlacila, ali knjige, ki jih je lite-
rarna zgodovina zaobsla, najvedji izziv mu je
zdruzevanje kulturne in socialne zgodovine
ali zgodovine znanih osebnosti. Pred kratkim
je denimo odkril originalni fotografiji, na ka-
terih sta po 150 letih nesojene ljubezni kon¢-
no prvi¢ skupaj Fran Levstik in njegova muza
Franja Kosirjeva.

»Spomin je kot skladi$ce,« pravi, »vanj
shranjujes$, ne da bi vedel, kdaj ti bo nekaj
prislo prav. Dober spomin seveda pomaga,
vendar pa je najvedji izziv ugotoviti, kje si na
klju¢ni delcek ze naletel — v kateri knjiznici,
na kateri razstavi, na kateri polici?« Rok po-
zna precej domacih knjiznic in v te intimne
prostore vstopa z vsem spoStovanjem. »Niti
dve nista enaki. O$vrknes knjige in ves, s kom
imas$ opravka.«

Pri tem pa Rok pravzaprav ni vec zbiratelj.
Danes ima privilegij, da ob koncu tedna pre-
bira izbor knjig iz antikvariata, medtem ko le-
pe stvari samo »daje na stran in jih za drag
denar prodaja prijateljem«, kot povzame z
Moliérom.

Toda te lepe stvari, ki utegnejo v pravih
rokah postati zbirateljski kosi, v resnici ni-
so zgolj knjige. Rok ima tudi genialno odbite
ideje, kot je denimo drazba razbitih skodelic,
svoje prodajne kataloge pa rad zacini z drob-
nimi $alami. »Antikvarji so lahko tudi sega-
vi,« rece in o¢i mu za hip poblisnejo.

TomAZ LAPAINE DEKLEVA

TAROK

Stiri besedila za gledalisce

Drustvo za razvoj gledalis¢a v izobrazevanju,
2022, m.v., 211 str., 22,75 €

Toma? Lapajne Dekleva je dramatik in |
vsestranski ustvarjalec na podrocju so-
dobnega gledalis¢a. Sooblikoval je pro-
jekte Kolektiva Narobov, KUD France

ROK GLAVAN:

SVETU PRIMANJKUJE SEGAVOSTI

Sicer pa med starimi knjigami ni $un-
da — ce obstaja kupec, ki je za neko knjigo
pripravljen placati, potem je vredna truda.
Pred leti je bilo denimo veliko zanimanja za
stare slikanice, pred nedavnim je bil svetov-
ni trend zbirateljstvo medvojnega ilegalne-
ga tiska, zdaj je vec interesa za dela majh-
nih narodov — azijskih, arabskih in drugih.
Roku je izjemno zanimivo obdobje tudi slo-
venska avantgarda; izvod revije Rdeci pilot je
bil neko¢ prodan kupcu iz Beograda po na-
rocilu trgovca iz Madzarske, ki je imel kup-
ca iz New Yorka ... Toda Rokova strast je v
resnici strip. V Jugoslaviji je bil edini izvir-
ni strip pravzaprav delo Mikija Mustra, vse
drugo je bilo uvozeno, predvsem Alan Ford,
ki je sooblikoval poetiko celotnih generacij.
O Alanu Fordu je leta 2019 pripravil razsta-
vo, sodeloval pri izdaji Mustra in ga uspesno
predlagal za PreSernovo nagrado.

Zgodbe so pri starih knjigah $e posebej
pomembne — pa ne toliko zgodbe v knjigah,
temve¢ zgodbe o njih, zgodbe, ki knjige obda-
jajo. Na primer kontekst, ne vsebina, Cankar-
jeve Erotike. Neko¢ je v dostavniku, kjer ima
poseben bralni koticek, slu¢ajno prebiral naj-
deni dnevnik, za katerega se je izkazalo, da ga
je pisal prav tisti, s komer je bil takrat zmen-
jen. Osebne zgodbe lastnikov ne vplivajo toli-
ko na ceno in iskanost, so pa lahko seveda se
bolj zanimive. Rok se spominja nekega pisate-
lja, ki je v antikvariatu po naklju¢ju naletel na
svojo knjigo s posvetilom nekdanji partnerki
in se odlocil, da jo bo podaril trenutni.

Foto: Domen Pal

Rok Glavan

Obe prigodi ga spominjata tudi na zgodbo
o gospodu Libarju, ki je v antikvariatu imel
vse knjige razen ene. Tiste, ki mu je najvec po-
menila. Ker pa so stare knjige za branje pre-
vec¢ obcutljive, Rok njihovo dedis¢ino ohranja
tako, da stare slikanice predstavlja SirSemu
ob¢instvu tudi kot kamisibajkar. K njiho-
vi prisotnosti v mestu pa bi $e bolj pripomo-
gel poseben sejem in ve¢ sodobno zasnovanih
razstav. Tako bi Ljubljana, ki je od nekdaj me-
sto knjig, lahko bila tudi mesto starih knjig.

Ceprav so vse igre podnaslovljene kot
komedije, so obravnavane teme druz-
beno aktualne in vse prej kot sme$ne.
Prazni prijateljski odnosi, ki so sami
sebi namen. Nezdravo in izkorisce-
valsko delovno okolje, v katerem so
potrebe podjetja pomembnejse od
posameznika. Gledalisko okolje, ki se
pozvizga na besedilo in sporocilnost
ter ga zanima samo $e aplavz. S pre-
slikavo patriarhata v matriarhat pa

Preseren, Gledalis¢a Unikat, Cankarjevega doma itd. Gostoval je
na razli¢nih festivalih doma in v tujini in bil za svoje ustvarjanje
veckrat nagrajen. Je avtor ve¢ objavljenih in uprizorjenih dramskih
besedil (predstava Od kod si, kruhek? je prejela mednarodni nagra-
di), pa tudi knjig in strokovnih ¢lankov, v katerih raziskuje vpelje-
vanje igranja vlog v poucevanje naravoslovja. Knjiga vkljucuje $tiri
drame, ki se na razli¢ne nacine ukvarjajo z odnosi. Tarok s prijatelj-
skimi, Podruznica s tistimi na delovnem mestu, Juhuhuhu! z odnosi
v ustvarjalnem procesu in na splosno do umetnosti, Lahko bi zacelo
se drugace in Zenske prve bi nosile hlace pa z druzbenimi razmerji.
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osvetli nepravi¢ne druzbene vzorce.

V spremni besedi Simona Semenic zapise: »Humor preci vse teme,
s katerimi se Tomaz ukvarja. Najsi bodo perece problemske, kot so
zloraba moci na delovnhem mestu ali patriarhat, bolj intimne, kot
so prijateljske vezi in odrascanje, ali zavozlane situacije, ki Ze same
po sebi klicejo po smehu. [...] Z uporabo humorja se spretno ogne
kakr$nimkoli sodbam in pred nas nevsiljivo postavi neka dejstva,
ki si jih lahko razlozimo na svoj nacin, ne moremo pa si pred njimi
zatisniti o¢i.« Aktualna besedila, ki kar kli¢ejo po uprizoritvi. Toplo
priporo¢am. > GORDANA GRANATIR



ANA SVETEL

MARMOR

Beletrina, 2022, t. v., 73 str.,, 19 €, JAK

Prva pesniska zbirka Ane Svetel (Lepo
in prav) je bila leta 2015 nominira-
na za najboljsi prvenec, leta 2020 pa
je avtorica z nominacijo za nagrado
novo mesto prejela priznanje tudi kot
prozaistka (Dobra druzba: zgodbe o
prevozih). Vsebino druge pesniske zbirke je zajela v tri sklope, ki se
prelivajo drug v drugega kot odbleski morja. Prvi vabi na srebrne
sledi zivljenja s hipnimi uvidi, ubesedenimi zvo¢no in milo, son¢no
in igrivo. Celo tedaj, ko se zalost naseli v veliki sobi veselja. Drugi
sklop z umirjenimi, razmisljujo¢imi verzi sega v zgodnjo odraslost,
v tretjem sklopu verze barva tanko¢utno odzvanjanje glasbe Coupe-
rina in Bacha, ki budi refleksije nedoumljive ve¢nosti in pretanjene
religioznosti. Vse tri pa povezujejo pesniske refleksije, ki jih budijo
geometrijski pojmi in lucidno poigravanje s sanjami ter spomini. V
tej pesniski zbirki ni nicesar majhnega in nedorecenega, v njej se le-
sketajo celo najdrobnejsi pesniski okrugki. > Maja CREPINSEK

MiLa HAuGOVA

DAMA IN SAMOROG

prevod: Andrej Pleterski
Cankarjeva zalozba,
2021, t. v, 439 str,, 34,99 €, JAK

V slovenskem jeziku dobivamo izvr-
sten prevod izbranih zbirk slovaske
pesnice, ki tukajsnjemu obcinstvu ni
neznana, saj je leta 2020 prejela na-
grado Vilenica, pricujo¢a knjiga pa
ponuja celosten pregled umetnic¢inega ustvarjanja. Razrahljani verz,
skozi katerega pronicajo blizina, bivanjske bridkosti in vsa (ne)na-
klonjenost sveta, pri¢arajo sanjavo vzdusje, prepleteno z lucidno
upovedanimi obcutji in zabrisanimi podobami, in ¢eprav se osebno-
izpovedna lirika obraca vase, se obenem ne odpoveduje razumljivo-
sti. Navkljub ponekod melanholi¢nim nagibom ji ne moremo pripeti
teZe otoznosti, saj njeni poeticni sestavki presenecajo s (p)osebno
voljo do Zivljenja, lirska subjektka v pesmi vstopa s svetilko sebe in
osvobojena bega ter skozi pesnis$ko govorico premisljuje zdaj o rado-
stih zivljenja zdaj o izgubi in samosti. > TANJA Boz1¢

MARKO PISLIAR Tenaavy i
ODSEVI BLIZINE

likovna dela: Peter Abram o

Celjska Mohorjeva druzba, ,‘;1;_ 2":

2021, t.v, 101 str, 19,50 € L

TankocCutna poezija Marka Pisljarja se

zazira vase in dviga pogled v nebo, v =

presezno in vseobsezno. Zbirka v prvem '« -
predelku (Odsevi blizine) pripoveduje

o ljubezni, upanju in sreci; v drugem (Znamenje) o smislu bivanja; v
tretjem (Bolecina odhajanja) o bolezni, trpljenju in smrti; v Cetrtem
(Nocne ptice) o mraku duse; v petem (Jutranji Zarki) o ponovnem raz-
klepanju lepote Zivljenja; v $estem (Vrtiljak podob) o slepilih zivljenja in
v sedmi (Dotik morja) o ve¢nem iskanju miru in smisla. Z njimi avtor
zaokrozi svoj Zivljenjski credo — trdno vero in vztrajno upanje kljub
preizkusnjam Zivljenja, ki jim je vsak dan prica kot zdravnik in predstoj-
nik Psihiatri¢ne bolni$nice v Idriji. Zbirko je z ob¢uteno risbo, ki z mini-
malnimi sredstvi ustvari umetnisko in sporo¢ilno prepricljive podobe,
dopolnil akademski slikar in kipar Peter Abram. > Maja CREPINSEK

DR. MANCA KoOSIR

KNjI1GI MESECA

““—\.

l A
KARMINA SILEC
BABA BABA
Katalag
Kolosalna balkanska
fikcija; Katalog
Sanje, zbirka Otroci slave,
2021, m.v.,
198 str. + 225 str., 50 €
Karming S
=1

armina Silec je fenomen. Pogosto nagrajevana Sirom sveta.

Izjemno glasbeno nadarjena, a tudi literarno bravurozna, kot
kazeta obe knjigi iz projekta Babe. Je avtorica glasbeno-scenskih
projektov, dirigentka, skladateljica in umetniska voditeljica Carmi-
ne Slovenice, ansambla Kebataola in novoglasbenega gledalisca
Choregie. Na Harvardu se je poglabljala v fenomen virdZin - zapri-
sezenih devic, ki so prevzele mosko vlogo: s povezanimi dojkami v
moskih oblacilih igrale gusle, preklinjale, pile Zganje in reprezenti-
rale mosko moc.

Najprej v branje priporo¢am Katalog,
ki antropolosko, zgodovinsko in socio-
losko oriSe kontekst njene raziskave zelo
svojstveno. Pisanje vodi obred pitja kave
z gesli za prerokovanje iz njene usedli-
ne. »Videti je, kot bi govorila o kavi. (...)
Potem pa kmalu govorim spet o necem
drugem, o nekih oddaljenih krajih in ca-
sih. Govorim o prostorih, poseljenih z ne-
vidnimi duhovi, ki se upogibajo pod plodovi romanti¢ne zahodne
domisljije.« In sklene avtoironi¢no, kot zmorejo le zares inteligent-
ni in zato duhoviti ljudje: »Ta knjiga, ki govori o drugosti, je narci-
sisti¢na, in to zato, ker govori samo o tem, kar Zelim jaz (...) razlo-
ziti bolj sebi kot drugim.« Meni je povedala ogromno - ze dolgo
ne katera knjiga toliko in na tak nacin! Aktualna je prav zdaj, sredi
vojne, ki je nadaljevanje in ponavljanje istega: Zenske so Se vedno
zatirane, prav Zenske in njihovi otroci placujejo vedno znova naj-
visjo ceno falocentricnega moskega boja za mo¢ in oblast. Baba je
hibridno delo, »projekt glasbeno-gledalisko-pripovedne oblike, ki
bo rusil meje med strokami in postal metafora za odpiranje misli,
dojemanja, izkusenj«. Stari koncepti plus nove tehnologije prek re-
ferenc, »kot so zaprisezene device, homersko ustno epsko izrocilo,
izmisljena etni¢nost.« Kako razkosna raziskava in kaksen pripove-
dni rezultat katalogiziranja nabranega, vav!

Zakaj naslov projekta Baba? Okoli babe je grandiozen nabor vse-
bin, nabuhlih od pomenov. »Baba je okitena s ¢astmi (moskih) in
obteZena z zani¢evanjem (Zensk).« Cemu Balkan? Zaradi tega, ker
je od nekdaj gojil kulturo guslanja: ohranjanje kolektivnih arheti-
pov in identitet iz preteklih casov. V glasbenem modusu sladobola
- sladkosti v bolecini. In kdo so predmet Karminine raziskave? Vir-
dzine, ki so drugi. Rojene v druzinah brez sinov (pravica dedova-
njal), zato spremenjene v moske. Zaprisezene device, ki prezirajo
Zenske. In v kafanah po mosko pljuvajo na tla. Zenskam, ki redno
opravljajo zares tezka fizicna dela, se poveca kolicina hormona
testosterona: dobijo globok glas, za¢nejo se jim redciti lasje, pove-
¢a se dlakavost telesa in obraza, zraste klitoris, zmanjsajo se prsi ...

Tako Katalog kot Kolosalno balkansko fikcijo bi veljalo uporabljati
pri u¢enju kreativnega pisanja, za vadbo pisanja scenarijev, pred-
vsem pa za ples fragmentov, ki se s Karminino presezno ustvarjal-
nostjo spreminjajo v celoto, kakrsne se nismo brali. Moj poklon!

»... projekt glasbeno-
-gledalisko-pripove-
dne oblike, ki bo rusil
meje med strokami
in postal metafora za
odpiranje misli, doje-
manja, izkusen;j ...«
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IZBRANO DRUZINSKO BRAN]JE

Mladi bralci in tisti mladega srca se bodo lahko razveselili no-
ve knjizne zbirke na slovenskem literarnem obzorju, Zvezdne

Beletrine. Petletni projekt obljublja petindvajset klasi¢nih del
domace in prevodne mladinske knjizevnosti.

l. letnik Zvezdne Beletrine

+ ANTOINE DE SAINT-EXUPERY: MIALI PRINC
prevod: Jaroslav Skrusny, ilustracije: Antoine de
Saint-Exupéry; 2022, t.v., 104 str., 21 €

« CaRLO CoLLODI: OSTRZEK
prevod: Dusanka Zabukovec, ilustracije: Beppe Porcheddu;
2022, t.v., 232 str.,, 27 €

o LEwIS CARROLL: ALICA V CUDEZNI DEZELI
prevod: Milan Dekleva, ilustracije: John Tenniel;

2022, t.v., 134str,, 23 €

« FRAN MILCINSKI: BUTALCI
ilustracije: France Podrekar; 2022, t. v., 120 str., 21 €

« MIRA MIHELIC: PRIDI, MILI MOJ ARIEL
ilustracije: Damijan Stepancic ; 2022, t. v., 140 str., 24 €

Carlbe el

Prvi letnik zbirke, sestavljen iz neizpodbitnih
klasik, nas spomni na velika dela uveljavljenega
knjiznega kanona. Za vizualno podobo nove bere
bo skrbel likovni urednik Damijan Stepanci¢ in
lovil ravnotezje med prvotnimi ilustracijami naj-
starejsih izdaj, spet drugi¢ bo podoba knjig zalj-
$ana z ilustracijami sodobnih slovenskih likovnih
ustvarjalcev. Poleg skrbno izbrane vizualne podo-
be bo knjigam dodana tudi spremna beseda po-
dro¢nih strokovnjakov. Cast prvega med izbrani-
mi deli bo pripadla brez¢asnemu Malemu princu
Antoina de Saint-Exupéryja, ki ga bomo brali v
novem prevodu Jaroslava Skru$nyja. Vsebino, ki
so ji pridani $e avtorjevi akvareli, lahko v najbolj
jedrnati obliki povzamemo z ze antologijsko mi-
slijo, ki nas spomni, da je bistvo vidno samo srcu,
dobrotljivi in nezni glavni junak, Zive¢ na pla-
netu, komaj kaj ve¢jem od njega samega, pa nas
uci uvideti pomembne Zivljenjske reci. Srénemu
mladenicu sledi znameniti OstrZek Carla Collodi-
ja, ki ga je sveze poslovenila Dusanka Zabukovec.
Decek, ki je svoje zivljenje zacel kot ozivela lesena
lutka, nam v hipu priklice dolgi nos, ki se z vsako
fantovo lazjo le podaljsuje. Brali bomo tudi Alico
v Cudezni dezeli Lewisa Carrolla, ki jo je v sloven-
ski jezik prelil Milan Dekleva. Nenavadna zgodba
deklico Alico s skokom v zajcjo jazbino popelje v
¢udezno dezelo na glavo obrnjenega sveta. V da-
nes ze antologijskih prizorih se znova druzimo na
nori ¢ajanki s Klobuc¢arjem in Mar¢nim zajcem in
trepetamo na sodis$cu igralnih kart. Sledijo dobro
poznani Butalci Frana Mil¢inskega. Zbirka hu-
mornih zgodb, ki je postala del nasega kulturnega spomina, je umes-
Cena v vas Butale, v kateri domujejo kmetje, ki orjejo ledine, krmijo
zivali in Zidane volje zvrnejo vréek vina. Izjemna druzbena satira, kjer
je delovanje prebivalcev skregano s pametjo, duhovito in neprizanes-
ljivo postavi ogledalo dana$nji druzbi. Kot peta se bo v zbirki pred-
stavila knjiga Pridi, mili moj Ariel Mire Miheli¢, opremljena z novimi
ilustracijami Damijana Stepancica. Delo, ki ga uvr§¢amo v eno izmed
klju¢nih zgodb povojne knjizevnosti, nas spoprijatelji z mlado Marin-
ko, radozivo deklico, ki v Zabukovju, vasi svojih starih starsev, zganja
norcije. Pet vznemirljivih in nespornih klasik. > Tanja Bozic

- :
UL vl
(9] AT TR

165 | marec-april 2022

STRIP

MAX BUNKER

AL AN

MAx BUNKER

ALAN FORD 1

Ekipa TNT; Piskavi zob;
Operacija Frankestein
prevod: Aljosa Mislej

Graffit, 2022, t. v., 386 str., 29,95 €

He, pa smo ga dobili! Alana Forda v
svezem slovenskem prevodu in dvakrat
ve¢jem formatu, kot smo ga bili vajeni
doslej, s tremi zgodbami v eni knjigi na
skoraj 386 straneh, zraven pa $e trdo ve-
zanega in grafi¢no brezhibnega. Vseka-
kor prijetno presenecenje, zaradi kate-
rega se bodo s kultnim nadrealisticnim
stripom italijanskih mojstrov Bunkerja
in Magnusa — ta je narisal prvih 75 epi-
zod — spoznale nove generacije bralk in
bralcev. Ni skrivnost, da je bil strip, ki
se sicer dogaja znotraj zgubarske ekipe
TNT v zanikrni cvetli¢arni v New Yorku, najuspe$nejsi prav v republi-
kah nekdanje Jugoslavije, kjer je postal nepogresljiv kulturni oznace-
valec, skrajno prikladen obesenjaskemu »balkanskemu humorju«. V
zgodnjih devetdesetih se je Branko Gradisnik Ze lotil prevajanja sicer
odli¢nega, $irSe sprejetega, a vCasih zelo prostega hrvaskega prevoda
Nenada Brixyja, tokrat pa je zalozba Graffit s prevajalcem Aljoso Mi-
slejem zagnala povsem nov prevajalski krog, ki veliko tesneje sledi ita-
lijanskemu izvirniku, hkrati pa ob vsaki epizodi ponudi dobro artikuli-
rana pojasnila glede pomena epizode v $irSem univerzumu stripovske
sage, ki je zacela izhajati Ze davnega leta 1969.

Prva knjiga prinasa tri dele — to so Ekipa TNT, Piskavi zob in Ope-
racija Frankenstein, kjer se ekipa $ele sestavlja. Starca na vozicku $e
nekaj delov ne bo z njimi, toda ce prvi del predstavi vecji del ekipe in
tudi kak stranski lik ter slavno negativko Margot, se v drugem delu ze
pokaze vsa groteska vohunskih antipodvigov grafi¢nega oblikovalca
Alana Forda potem, ko je pomotoma zapadel v skupino TNT in se je
za vedno spremenil tok njegovega zivljenja. > Z1GA VALETIC

MATJAZ BERTONCELJ
JAZ D'ARTAGNAN,
VSI OSTALI DEBILI

KUD Apokalipsa,
2021, m.v., 288 str., 22 €

Matjaz Bertoncelj je nekaksen stripov-
ski volk samotar, ki albume najveckrat
objavlja v samozalozbi ali v okviru
KUD Apokalipsa, kjer tudi ureja zbir-
ko sporadi¢nih stripovskih izdaj. La-
stne so mu kratke zgodbe, ki se lahko povezejo v $irSo celoto, kot na
primer v Eppur si Mouve — zgodnjenovoveskih zgodbah o inkvizi-
torju Mangnuslupusu, ki je doslej izsla v treh knjigah na skupno 440
straneh. S scenaristko Jeleno Bertoncelj sta ustvarila priredbo ro-
mana Dostojevskega Ponizani in razzaljeni, vimes pa so izhajali tudi
zbrani albumi zgodb za odrasle in mlade. Njegov Stirinajsti album
Jaz DArtagnan, vsi ostali debili zdruzuje krajse stripe, ki so nastajali
dvanajst let. Slogovno gre za najraznovrstnejsi nabor do zdaj, ob tem
pa so Bertoncljevi eksperimenti cedalje uspe$nejsi, stilizacije, ki so
bile véasih kar prevec lahkotne, pa zrelejse. Nekateri stripi so oseb-

.....

Stevilne pa poisce navdih v literaturi: denimo pri kitajski pravljici
ZoZo (36 strani) ali v zgodbah Danila Ki$a in Raymonda Carverja.
Na trenutke priZene lastno stripovsko govorico v povsem novo smer
(Odbora za apokalipso), zato lahko recemo, da je pred nami svet bo-
gate domisljije in napredujoce likovnosti. > Z1GA VALETIC



PREVEDENO LEPOSLOV]JE

HiLARY MANTEL

WOLF HALL

prevod: Dusanka Zabukovec
Cankarjeva zalozba,
2021, t.v., 735 str., 44,99 €, JAK

Pred nekaj leti je angleski ¢asopis Guardian
objavil lestvico najboljsih stotih knjig
21. stoletja. Kar nekaj teh knjig poznamo
tudi pri nas: ¢e pogledamo najvisjo dese-
terico, so vanjo umesceni tudi Polovica rumenega sonca (Chimaman-
da Ngozi Adichie, 10. mesto), Med svetom in mano (Ta-Nehisi Coates,
7. mesto), Austerlitz (WG Sebald, 5. mesto) in Ne zapusti me nikdar
(Kazuo Ishiguro, 4. mesto). Zdaj smo dobili tudi najvisje uvrsceno knji-
go, roman Wolf Hall angleske pisateljice Hilary Mantel (1952), ki je iz-
virno iz$el leta 2009, med drugim dobil tudi Bookerjevo nagrado (kakor
je uspelo tudi njegovemu nadaljevanju Pripeljite obtoZence, ki je izslo
leta 2012) ter hitro postal angleska moderna klasika, ki zdruzuje zgo-
dovinsko tematiko, tako ljubo angleskim in drugim bralcem, vrhunsko
pripovedovanje ter izjemen in gosto tkan literarni slog. Branje tega ro-
mana ni preprosto in zahteva vsaj nekaj poprej$nje seznanitve z osnov-
nimi zgodovinskimi dejstvi, v njegovem osr¢ju pa je Thomas Cromwell
(rojen okoli 1485-1540), ki je kot minister sluzil kralju Henriku VIIIL.
in bil pozneje gonilna sila britanske reformacije. Wolf Hall je kot ene-
ga svojih ljubih romanov ob zaposlitvi na Cankarjevi zalozbi prinesel
sedanji urednik Aljosa Harlamov, zahtevne prevajalske naloge, za ka-
tero bi morala biti nagrajena, pa se je lotila Dusanka Zabukovec (ki bo
prevedla tudi obe nadaljevanji, poleg Zze omenjenega $e Zrcalo in luc, ki
sta naCrtovani za prihodnji leti). Roman se za¢ne dobesedno v blatu, v
katerega je neposredno z udarcem potisnjen mladi Thomas Cromwell,
ki v Putneyju zivi s svojim morilsko nasilnim oc¢etom Walterjem, ko-
vacem in pivovarjem, ob katerem le tezko prezivi, zato mora oditi. Po

L

Hilary Méntél

zacetnem poglavju se dogajanje nadaljuje
v Angliji, kamor se je Cromwell, star Ze
malce Cez stirideset let, vrnil po forma-
tivnih letih, ki jih je prezivel v Franciji,
Italiji in na Nizozemskem, zdaj priprav-
ljen, da stopi na druzbeno prizori$ce in
zacne svoj vzpon. Oder zanj je namrec
pripravljen, vrhovno vlogo na njem ima
Henrik VIII. Ta v dvajsetletnem zakonu
s Katarino Aragonsko ni dobil moskega
potomca, zaljubil pa se je v Anno Boleyn,
zato se Zeli porociti z njo, cemur naspro-
tujeta tako papez kot vecina Evrope. Vse
to je priloznost, da Cromwell pokaze vse
svoje vrline. Branje Wolf Halla mi je pred
leti priporocil novinar in publicist Jure
Aleksi¢, ki mu je to najljubsi roman, kar
je povedal takole: »Platon je dejal, da je
prava mera ¢loveka, kako uporablja svojo
mo¢. Tudi ¢e Thomas Cromwell v resnici
ni bil pol tako dobra dusa, kot ga naslika
Hilary Mantel, nam nosilni lik romana
vseeno ponuja ¢udovit zgled, kako sredi
vsesplo$ne blaznosti, tudi ob vseh sku-
$njavah, ki jih s sabo prineseta polozaj in
oblast, ohraniti ¢love¢nost. Neprecenljiv
je tudi Zivo naslikan zverinjak strahospo-
$tovanih glav tistega ¢asa — kronanih in
nekronanih. Kaks$ne pokveke odlocajo o
usodi milijonov ljudi. Tezko bi rekli, da se
je s tega vidika prav veliko spremenilo.«
Letos je prevodni roman leta iz$el Ze na
njegovem zacetku. > SAMO RUGELJ

HEREH IRANTEL

»Moj moz je imel

navado govoriti;

zjutraj zaprite

Cromwella v

globoko temnico,

in ko se boste

zvecer vrnili, bo

sedel na barzunasti

blazini in jedel

skrjancje jezicke,

vsi jecarji pa mu

bodo dolgovali

denar.«

NOVO IZ ZALOZBE DRUZINA

Stane Granda

POT V SAMOSLOVENSTVO

»KOT POVE NASLOV knjige, njen namen ni prikazati vseh dimenzij slovenske zgodovine,
ampak izhaja iz izpostavljanja tistih dejstev, ki so posredno ali neposredno pripeljala do

najvecjega dosezka Slovencev v zgodovini.«

»Pric¢ujoca knjiga ni prvi zaokroZeni oris zgodovine Slovencev izpod peresa prof. Grande,
je pa prvi poizkus pregleda zgodovine Slovencev s perspektive samostojne drZave Slovenije.«

(dr. Janez Sumrada v spremni besedi)

Poklicni raziskovalec slovenske zgodovine Stane Granda, aktivni udeleZenec vojne za

Slovenijo 1991. leta, ki je po 150 letih nastanka in 30 letih iskanja odkril originalne peticije
za Zdruzeno Slovenijo, je predstavil »samoosamosvojitveno« zorenje slovenskega naroda.
Ustanovitev lastne drZzave razume kot vrhunec vecstoletnega dogajanja, zato opisuje
druzbeno-politi¢no-kulturno dinamiko prebivalcev slovenskega ozemlja skozi zgodovino,
vse od anti¢ne dobe prek srednjega veka do 19. in 20. stoletja, ki jima je namenjena
osrednja pozornost - namrec¢ obdobju od ideje Zedinjene Slovenije in sanj o skupni
entiteti v okviru Avstro-Ogrskega imperija, prek razpada cesarstva, obdobja Kraljevine
SHS oz. Kraljevine Jugoslavije, druge svetovne vojne in ustanovitve socialisti¢ne
Jugoslavije, do postopnega osamosvajanja dolo¢enih nacionalnih struktur, razpada
skupne drZave in dokonéne osamosvojitve.

Izid knjige je podprla Javna agencija za knjigo RS

ZALOZBA

www.druzina.si narocila@druzina.si DRUZINA

01/360-28-28
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GORAN IGNJATIJE JANKOVIC

DOGODEK NA HRIBU
NAD CESTO

prevod: Iztok Osojnik
KUD Police Dubove, zbirka Eho,
2022, m.v., 190 str., 24,90 €

Bosanski pisatelj Goran Ignjatije Janko-
vi¢ (1959) je med balkansko vojno pri-
bezal v Ljubljano, kjer se je hitro vkljucil
v tukaj$nje kulturno dogajanje, saj je za-
snoval zalozbo KUD France Preseren, tam pa je iz$el tudi njegov prvi
(slovenski) prevod kratkoprozne zbirke O preprostih stvareh — forma
emigrantica (1995). V svojih delih pogosto tematizira balkanske vojne
grozote in iz njih izhajajo¢e moralne dileme, to pa je tudi (dvotirna)
vsebina njegovega najbrz najbolj znanega romana Dogodek na hribu
nad cesto, ki je izvirno izsel leta 2013. V prvi romaneskni niti tako
spremljamo dva moska, pri ¢emer drugi vodi prvega, Filipa, vse pa
kaze, da ga vodi na morisce (v balkanski vojni), ki je na hribu iz naslo-
va. Druga raven romana pa nas popelje v Filipovo bosansko mladost,
$e pred vojno, kjer spremljamo odras¢anje petih tesno povezanih pri-
jateljev iz Zenice, od koder je tudi avtor, vse od takrat, ko je spoznal
svojo Zeno pa do bega iz vojne ter prilagajanja v novem domu. Roman,
v katerem krogla leti od prvega stavka naprej. > SAMO RUGEL]

IVAN REPILA

DECEK, Kl JE ATILI
UKRADEL KONJA

prevod: Vesna Velkovrh Bukilica
Mladinska knjiga, zbirka Roman,
2022, t.v,, 104 str., 22,98 €

Ivan Repila (1978) je $panski pisatelj,
ki je s svojim drugim romanom z ne-
navadnim naslovom Decek, ki je Atili
ukradel konja (izvirno je iz$el leta 2013), dosegel mednarodno prepo-
znavnost, to kratko, a pomenljivo alegori¢no delo pa je bilo delezno
vsakovrstnih interpretacij. Osnovna vsebina romana je preprosta: dva
brata, Mali in Veliki, se znajdeta v sedem metrov globoki jami, pre-
puscena sama sebi ob picli vodi in hrani, ki jo morata izbezati iz prsti,
preizku$njo prezivetja v teh turobnih razmerah pa vzporejata s tuhta-
njem, kako se (morda) da resiti iz tega zagonetnega prostora. Metafo-
ri¢no bogato pisanje, ki za literarne sladokusce v sebi skriva $e dodatna
presenecenja, nenavadne tvorbe stavkov ter vse bolj napeto dogajanje
na dnu jame, ki mu ni videti resitve, saj bratoma postopoma pohajajo
moci, zapusca pa ju tudi zdrava pamet, so prava bralna poslastica, ki
skriva marsikaj in terja, da se je po koncu branja lotimo znova — ne
nujno v istem bralnem zaporedju kot prvi¢! > SAMO RUGEL]

JAVIER CERCAS

SLEPAR

prevod: Sara Virk
Mladinska knjiga, zbirka Roman,
2022, t.v., 467 str., 37,99 €

Ce imate radi zgodbe o prevarantih, kot
jebila pred leti denimo filmska stvaritev
Ujemi me, ce me mores, potem je roman
Slepar pravo branje za vas. Ce imate ob
tem radi tudi suvereno pisanje enega
najzanimivej$ih sodobnih $panskih pisateljev Javierja Cercasa (1962),
ki ga v slovens$¢ini poznamo po znamenitem romanu Vojaki Salamine
in noveli Motiv, potem boste Sleparja seveda ¢imprej vzeli v roke. Gre
za dvotirno spisan dokumentarni roman o neprekosljivem, $e Zivecem
goljufu Enricu Marcu (rojenem 1921), ki se mu je uspelo kar nekaj
desetletij pretvarjati, da je avtenti¢na prica $panske drzavljanske vojne
in tudi poosebljenje antifagizma, saj naj bi bil med vojno pristal tudi v
koncentracijskem tabori$¢u, dokler se ni pred ¢asom izkazalo, da gre
za grandioznega laznivca, ki so mu nasedli milijoni s politi¢no sme-
tano vred, saj mu je ta pripenjala odlikovanja. Na prvi vsebinski ravni
Cercas tako preigrava Marcov zivljenjepis, na drugi pa svoj odnos do
njega ter zadrzke, da bi se lotil pisanja knjige o pricujocem. Izvrstno
spisana zgodba o sodobnem Don Kihotu. > SAmMO RUGELJ

“ I ]

ISABEL ALLENDE

PAULA

prevod: Vesna Velkovrh Bukilica
Sanje, zbirka Sanje. Roman,
2022, m.v., 334 str., 17,95 €, JAK

Isabel Allende (1942) je znamenita ¢il-
ska pisateljica, ki jo prav dobro pozna-
mo tudi pri nas, saj je Ze s svojim roma-
nesknim prvencem Hisa duhov iz leta
1982 dosegla mednarodno slavo. Ne-
davno ji je ob dobrih kritikah iz$el nov roman Violeta, v slovenscini
pa smo ravnokar dobili prevod njenega najbolj osebnega, obcutljive-
ga in Sirokopotezno spisanega dela Paula, ki je izvirno izslo leta 1994.
V njem Isabel Allende s svojim razko$nim in gostim jezikom v maniri
literarne avtobiografije popisuje dramaticno obdobje od decembra
1991 naprej, ko je njena hcerka Paula padla v komo, avtorica pa ji je
(sede¢ ob postelji) zacela pisati druzinsko kroniko, ki jo bo hcerka
lahko prebrala, ko se bo spet zbudila iz nje. Barvito in preobratov pol-
no zivljenje svojih prednikov Allendejeva popisuje vzporedno z do-
gajanjem v bolnisnici, kjer se hcerki stanje ne izbolj$uje, rezultat pa je
intimna pripoved matere hceri, ki je prezivela ¢as in postala moderna
klasika na svojem vsebinskem podrod¢ju. > SAMO RUGELJ

ANNE BOYER

TRDOZIVA

RAZMISLJANJE O SODOBNI BOLEZNI

« ‘Anne
X
Boyer

»Pretresljiva in pomembna knjiga o
nasem pogledu na bolezen in zdravje,
umetnost in znanost, jezik in literaturo ter
umrljivost in smrt.«

TRDOZIVA

— Sally Rooney

CAROLINE CRIADO PEREZ

NEVIDNE

KAKO VRZELI V PODATKIH IN
RAZISKAVAH OBLIKUJEJO SVET
PO MOSKI MERI

»Najvisje police na omarah so Se vedno
narejene tako, da jih lahko doseZe moski,
ne pa povprecno velika Zzenska.«

- Irena Staudohar

CAROLINE
CRIADD PEREZ

Nakup: na spletni strani www.bukla.si - po telefonu 01/520 18 39 - po e-posti knjigarna@umco.si - Knjige zalozbe UMco so na voljo tudi v bolje zaloZenih knjigarnah. Lﬁﬂ:o
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MATT HAIG

POLNOCNA KNJIZNICA

prevod: Esther Danila Kogoj
Hisa knjig, 2022, t.v., 331 str., 34,90 €

FPolinoc
lknjizini

k o

-

Bralci na portalu Goodreads so leta
2021 Polnoéno kwnjiznico izbrali za
najboljsi roman leta poprej, s ¢imer je
angleski pisatelj Matt Haig (1973), ki
smo ga v slovens¢ini do zdaj poznali
po njegovih neleposlovnih knjigah,
kot denimo Zapisi o Zivénem plane-
tu, dosegel novo raven mednarodne
prepoznavnosti. Polnocna knjiznica
je sentimentalna zgodba o drugih priloznostih v Zivljenju. Glavna
junakinja je Nora Seed, stara nekaj ez trideset let, ki se ji zdi, da se
je vse, za kar se je trudila v zivljenju, spremenilo v prah, zato ne vidi
ve¢ druge resitve, kot da konca svoje Zivljenje. A ob tem se znajde
v nekem vmesnem podroc¢ju med Zivljenjem in smrtjo, v knjiznici,
kjer se ji ponudi moznost, da na doloc¢enih krizi§c¢ih svoje zivljenjske
poti izbere drugo smer in v resnici vidi, kam bi jo ta pripeljala. Tako
se poroc¢i z moskim, ki ga je zapustila dva dni pred poroko, nada-
ljuje treniranje plavanja, ki ga je opustila ipd., in zazdi se, da bi bile
drugacne zivljenjske odlocitve zanjo boljse. Vendar pa ima polno¢na
knjiznica z njo drugacne nacrte. Izvirno! > SAmMO RUGELJ

Matt Haig

... roman leta 2020
portala Goodreads ...

KOSTAS HATZIANDONIU

AGRIGENTO

prevod: Klarisa Jovanovic¢
Pivec, zbirka Branje. Proza, 2021, t. v., 346 str., 29,90 €

Avtor romana, ki nas z dozivetimi opisi popelje na potovanje po
Siciliji, je Grk z Rodosa, preseneti pa nas dejstvo, da je italijan-
ski otok prvi¢ obiskal Sele po tem, ko je napisal pricujoce delo,
ustvarjeno s pomocjo turisticnih vodnikov in druge literature o
Siciliji. Izbira tega oddaljenega prizori$ca se nam sprva lahko zdi
nenavadna, a v romanu izvemo, da so prav Rodos$ani v antiki ko-
lonizirali Agrigento, anti¢ni Akragant. Med njimi je bil tudi slav-
ni filozof in polihistor Empedokles, okrog katerega se osredi$c¢ajo
razmis$ljanja literarnih oseb, ki jih spremljamo. Pausania je neko-
liko ekscentricen zdravnik, ki kot da zivi v nekem drugem, pre-
teklem Agrigentu. Kadar ne sestavlja zgodovine mesta in svojih

s

l Aleksij Pelipenko
- UKRAJINA JOKA
(17,50 €)

— Pk S B

R

OcEAN VUONG
BEZEN TRENUTEK
BAJNOSTI

prevod: Anja Zag Golob, Katja Saponiji¢
Mladinska knjiga, zbirka Roman,
2022, t. v, 299 str,, 32,99 €, JAK

»Pravijo, da travma ne vpliva le na
mozgane, temvec tudi na telo, na nje-
bet je bil ve¢no ukrivljen.« Tako o svoji
babici Lan pripoveduje prvoosebni
pripovedovalec tega kritisko hvalje-
nega romana iz leta 2019 z vzdevkom
Cuki, ki predstavlja tretjo, vendar $e
ne povsem asimilirano vietnamsko generacijo v Ameriki, kamor so se
preselili nekaj let po njegovem rojstvu. Njegova babica se je v ¢asu vi-
etnamske vojne prodajala ameriskim vojakom, njegova mama Rose, ki
ji Cuki s tem romanom pise nekaks$no pismo, pa je bila sad enega teh
sreCanj. Potem pa je Lan, noseca ze $tiri mesece, v baru srecala osamlje-
nega ameriskega vojaka Paula in se z njim preselila v Ameriko. Ta je
talilni lonec, iz katerega $e vedno brizgajo travme vietnamske vojne; te
mora absorbirati Cuki, ki skusa polno zaziveti kot del ameriskega sred-
njega razreda, ob tem pa najti tudi (istospolno) ljubezen. Avtobiograf-
sko podlozeni prozni prvenec ameriskega pesnika vietnamskega rodu
je pisan poeti¢no, avtenti¢no in ¢asovno diskontinuirano ter predstavlja
enega prepricljivejsih romanov leto$nje pomladi. > SAmMO RUGEL]

grskih prednikov, med katere $teje
tudi samega Empedokla, se zate-
ka v spomine na Zivljenje s tragi¢no
preminulo Zeno. Ima pa tudi temno
skrivnost — skriva nekdanjega mafij-
ca. Zdravnika vsako jesen obisc¢e h¢i,
sicer ziveca v Rimu, ki ob vrnitvi na
rodni otok naleti na nekdanjo sosol-
ko, njena zgodba pa se preplete tudi z
zgodbo nekdanjega sosolca z Rodosa,
ki sklene obiskati Agrigento, da bi jo
nasel in obudil staro ljubezen. Splet usod pa spremljajo dejstva
zgodovine in umetnostne zgodovine, filozofski izreki ter $tevilne
literarne reference. Branje zatorej ni lahkotno, vendar ¢e si vzame-
mo ¢as, nam prejemnik evropske nagrade za literaturo s poetic-
nim jezikom, ki se je odli¢no prenesel tudi v prevod, uspe pricarati
duh anti¢ne kot tudi sodobne Sicilije. > SANjA PODRZA]

N o a v,

Jaz

- Danijela Pavlek
L o JAZ
(19,50 €)

bullo 165 | marec-april 2022



INTERVJU: Kr1sTINA KOCAN

POGOVARJAL SE JE:
SAMO RUGEL)

plus

Kristina Kocan je pred leti doktorirala iz sodobne ameriske knjizevnosti, potem soprevedla antologijo afrisko ameriske po-
ezije, zdaj pa je zelo zasluzna, da smo dobili Se premisljeno sestavljeno antologijo kratke proze severnoameriskih Indijancev,

ki jo je po malem zacela delati Ze leta 2014. Zgledno urejena in prevedena knjiga nas popelje med raznolike tematske mo-
tive severnoameriskih indijanskih literatov, ki so pogosto dale¢ od tega, kar nam v zvezi z Indijanci ponujajo hollywoodski

in drugi kliseji. Ob izidu smo z njo opravili kratek pogovor.

»Ta antologija je odlicen uvod v sodobno indijansko knjizevnost.«

PO TOKU NAVZGOR

Antologija sodobne kratke proze

severnoameriskih Indijancev
izbor in prevod: Kristina Kocan
Litera, zbirka Litera,

2021, t. v, 284 str., 24 €, JAK

fis
wdlekar brathr prevs
sevrrmsamrichid

Indijancrs
\I'

Bukla: Kaj vas je napotilo k temu, da ste
se odlocili za antologijo kratke proze se-
vernoameriskih Indijancev?

Kocan: V sodobno indijansko knjizevnost
sem se zaljubila v ¢asu podiplomskega stu-
dija. Pritegnila me je zaradi tem, ki jih obravnava, zaradi vseh moznih pro-
blematik, sploh pa zaradi nacinov, s katerimi pristopajo k pisanju, h knjizev-
nosti. Zgodbe Se zdalec¢ niso enostavne, mnogi avtorji in avtorice ignorirajo
neka standardna pravila in oblike, ker to ni v skladu s tradicionalnim indi-
janskim pripovednistvom, ki $e danes stoji v sredis¢u njihove ustvarjalnosti.
Hkrati celo dokazujejo, da ustno izrocilo severnoameriskih Indijancev ne sodi
le v neko preteklo izkusnjo, ampak je Se vedno Zivo, prisotno. V pisanje si pri-
zadevajo vpeljevati raznolike kode, pogosto prepletajo razlicne ontoloske ali
casovne ravnine — prepletajo mitologijo z vsakdanom, preteklost s sedanjo-
stjo, celo prihodnostjo -, tudi jezik ni enoplasten, pogosto torej podaja ustno
izrocilo in z njim tudi besede, celo povedi v indijanskih jezikih. Slovenskemu
bralstvu sem Zelela odpreti okno v svet, ki ga poznamo pretezno le preko hol-
lywoodskih stereotipov in klisejev in je povsem zgreseno predstavljen. V nas
literarni prostor sem zelela pripeljati zgodbe, ki lahko osupnejo, vznemirijo,
zmedejo, razveselijo, nasmejijo, zlasti pa premaknejo. Kot nakaze Ze sam na-
slov antologije Po toku navzgor zgodbe, ki zaobjemajo neki upor, hkrati pa
boj za prezivetje in prezivetje samo. Predstavljajo to rde¢o mo¢, kot ji pravi-
jo. Toliko razlogov.

Bukla: Navedbe ureditve avtorskih pravic na koncu knjige napeljujejo
na misel, da je bilo zahtevno ze to administrativno opravilo? Kako je $lo?
Kocan: Res je. Tudi ta del sem prevzela sama, kar je gotovo pomenilo svoj-
stven izziv. Najti vse kontakte, agente in podobno. Bilo je predvsem dolgo-
trajno in na trenutke stresno, ker sem za kaks$no zgodbo 3ele v zadnjem hipu
dobila odobritev oz. dovoljenje. Do dovoljenj sem skusala priti po najrazli¢-
nejsih moznih kanalih, e celo eno navadno pismo sem odposlala (smeh). To
je del prevajalskega projekta, ki pa je brez dileme najmanj zanimiv.

Bukla: Kaj obsega knjiga in kako ste se odlocali za avtorje in njihove
zgodbe? Kaj so bila merila za izbor?

Kocan: Gre za izbor sodobne kratke proze enaindvajsetih indijanskih pisateljev
in pisateljic, rojenih med letoma 1929 in 1986. Kriterij je v prvi vrsti vselej kako-
vost avtorjey, ali kot pravite, literarna vrednost njihovih del. Res gre za cvetober
sodobne indijanske knjizevnosti, avtorje, ki so sedaj tudi neizogibno del ame-
riskega literarnega kanona. Dolgo sem raziskovala, natancno Studirala, brala,
premisljala svoj izbor, pri ¢emer je bilo zame klju¢no predvsem to, da ustvarim
mocno rdeco nit, ki bo povezala vse zgodbe v antologiji, a bodo te hkrati dovolj
raznolike, da mi bo uspelo prikazati, kaj vse zmore staroselska zgodba.

Bukla: Kateri pa so klju¢ni vsebinski poudarki teh avtoric in avtorjev?
Kocan: Najprej se mi je zdelo nadvse pomembno predstaviti, na kakSne na-
Cine se indijanski avtorji in avtorice ukvarjajo z vprasanjem identitete; v srZi
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Foto: Bojan Atanaskovi¢

Kristina Kocan

Stevilnih zgodb so namre¢ res vprasanja iskanja in ohranjanja staroselske
identitete, fenomen iskanja lastnega prostora, svoje pripadnosti. Poleg tega
se v teh zgodbah sre¢amo s premisljevanjem, preizprasevanjem in izpostav-
ljanjem problematik, ki jih zadevajo skozi osebno, kulturno in zgodovinsko
izkusnjo: od problematike krs¢anskih internatskih Sol, ki so jih bili indijanski
otroci prisiljeni obiskovati, tam pa so jim vzeli jezik, vrednote, jim vsilili svoje-
ga boga in jih povrhu vsega zlorabljali na vse moZne nacine, dogajale so se
nepredstavljive groze, do problemov alkoholizma, kockanja, izginotij in zlo-
rab staroselk, rasizma ... Vredno je izpostaviti Se to, da so oni sami kot tudi
njihovi liki vpeti v neko dvojnost bivanja ter posledi¢no razpeti med dvema
svetovoma, med dvema skrajnostma, starodavnim izrocilom in tradicijo na
eni strani ter kruto realnostjo sodobnega ¢asa na drugi.

Bukla: V slovens¢ini imamo le malo prevedenih knjig indijanskih sta-
roselcev. Ena od njih je denimo vznemirljivi roman Tam tam Tommyja
Orangea, ki ste ga kot avtorja tudi vkljucili v ta izbor. Katere avtorice in
avtorje bi po vaSem mnenju se morali bolje spoznati?

Kocan: Vse (smeh). Vsakic recem, da je ta antologija odli¢cen uvod v sodob-
no indijansko knjizevnost, pokusina, teaser. Vsi avtorji in avtorice so vec¢ kot
odli¢ni. Oce sodobne indijanske knjizevnosti, N. Scott Momaday, bi si goto-
vo med prvimi zasluzil mesto v nasi prevodni literaturi, prav tako Louise Er-
drich, ki s svojimi deli Zanje uspeh za uspehom na ameriski literarni sceni, ali
pa Joy Harjo, ki je bila kot prva avtorica indijanskih korenin leta 2019 imeno-
vana za poeto laureato ZDA, in pa Paula Gunn Allen, ki v svoje pisanje vpleta
tudi feministi¢no misel. Hkrati pa imamo opravka s sijajnimi literarnimi glaso-
vi mlajsih generacij, poleg Tommyja Orangea, ki ste ga omenili, so tu Se Bran-
don Hobson, Kelli Jo Ford in drugi.

Bukla: Morda v prihodnosti dobimo se kak prevod. Soprevedli ste Ze an-
tologijo afriSko ameriske poezije, obenem pa ste tudi avtorica vec pesni-
Skih zbirk. Lahko poveste Se kaj o svojih prihodnjih knjiznih projektih?
Kocan: Kar zadeva moje prevajalsko delo, so antologije gotovo posebna
strast. Dolgo ¢asa sem si prizadevala za izdajo antologije, o kateri govoriva.
Prve zgodbe sem namrec zacela prevajati ze leta 2014 in po vseh teh letih
sem res hvalezna, da je prislo do izdaje. Tudi ideje glede prevodov za naprej
so in Zelja je gotovo 3e kak3na antologija. Trenutno prevajam pomembno
amerisko pesnico Carolyn Forché, ki bo osrednja gostja letosnjega festiva-
la Dnevi poezije in vina. Glede mojega pesniskega dela pa si trenutno zelim
le, da najde zadnja pesniska zbirka Selis¢a pot med bralstvo in naleti na do-
bre odzive.



Najbolj natancna in referenc¢na
PREVEDENO LEPOSLOV]JE

knjiga o zgodovini Ukrajine

AMELIE NOTHOMB

SMRDOKAVRA

prevod: Dasa Helena Kobe
Sanje, zbirka Sanje. Roman,
2022, m.v., 130 str,, 13,95 €, JAK

Serhii Plokhy

Roman priznane belgijske piske, ki
je slovenski javnosti dobro znana po

iy i mannns -

romanih Metafizika cevi, S samospo- | i »
Stovanjem in Zeja, nas Ze z uvodnim »Nepogresljiv vodnik po
stavkom posrka v svoj nenavadni, tragi¢ni zgodovini velikega

groteskni svet dveh vzporednih zgodb nasprotujocih si protagoni-
stov. Ze naslov romana nakazuje na $aljivo predelavo oz. travestijo
pravljice Charlesa Perraulta, ki jo v sloven§¢ini poznamo pod na- — Sunday Telegraph
slovom Kraljevic s copkom, v avtoricini izvedbi pa zazveni kot svo-
jevrstna priredba pripovedi Lepotica in zver. Ta nas ze od zacetka
drzi v napetosti in negotovosti, v katero smer bo krenil ta nenavadni
pravljicno-romaneskni zapis, ki mu lahko pripiSemo, kot nas na to
opozori prevajalka in avtorica spremne besede, kopico ve¢nih lite-
rarnih tematik: ljubezen, druzbeno izobcenost, osamljenost, bistro-
umnost, sprejemanje sebe in drugih ... Genialni decek in velik obcu-
dovalec ptic Bozidar, dobrega srca in ne najbolj posrec¢enega videza,
po mnozici ljubezenskih zapletov sreca zamaknjeno in zamisljeno
Trandaviljo, dekle angelskega obraza, a (na videz) poCasne pame-
ti, ki odrasca ob ljubeznivi in ¢udagki babici. Nenaklonjena usoda
junakov, sem ter tja prebodena s kaksno pikro pripovedovalcevo
opazko, usmerjeno na racun sodobne druzbe, je spisana v gibkem
in razposajenem jeziku ljubezenskih in osebnih tegob, ki imenitno
zazvenijo tudi v slovenskem prevodu. Delo je kakor da mimogrede
posuto z darezljivim Stevilom literarnih referenc in skritim pisatelji-
¢inim pomezikom v njenih romanih tako pogosto ubesedenih tema-
tik japonske druzbe in kulture, kjer je prezivela del svojega zivljenja.
Za vse ljubitelje pravlji¢nih zapletov. > TaNjA Bozic

evropskega naroda.«

EVROPE

Zgodovina Ukrajine

PREDNAROCILO

VRATA EVROPE
izide 15. junija 2022
prednarocniska cena: 22,90 €

[ Shabadan Tisma ® | SLOBODAN TISMA

| Pemetisezsic BERNARDIJEVA SOBA

Kantata za glas (falzet)

in orkester

prevod: Urban Vovk

LUD Serpa, zbirka Klasi¢na $erpa,
2021, m.v., 129 str., 16 €

* redna cena: 28,90 €

SERHII PLOKHY (1957) ® obseg ca.: 500 str.

je ugledni ukrajinski * brosirana vezava z zavihki
zgodovinar in profesor na

Harvardski univerzi.

premljena s kartografskim materialom, zgodovinsko
¢asovnico in umestitvijo klju¢nih zgodovinskih ose

nam knjiga Viata Evrope podajo iz¢rpen in
temeljit uvid v izvore enega najbolj nevarnih

mednarodnih konfliktov po obdobju hladne v

Sprva konceptualni umetnik in glas-
benik ex-YU punk generacije, sodob-
nik Marka Breclja, ¢lan zasedb, ki sta ustvarili zgolj dva glasbena
albuma, a sta zaznamovala celotno generacijo, kasneje pa veckrat
nagrajeni pesnik in pisatelj, novosadska ikona kulturne scene Slo-
bodan Tisma (1946) je z Bernardijevo sobo ustvaril enigmati¢ni, PRIPOROCAMO TUDI:
simbolni, svojski eksperimentalni roman, ki se izmika opredelitvi.
Zgodbo pripoveduje z glasbo, slika z barvami in jo ubesedi kot po-

ezijo in prozo v enem. Ponudi hipne orise obcutij, nato se prelije v OZINA:- ZAKAJ
ultimativno neobcutenje sveta, do katerega se noce opredeliti in se Wﬂﬂnsclﬂ NARODI

vanj ne Zeli dejavno vplesti — enako kot se zivljenju izmika glavni ju- e S

nak romana Pista Petrovi¢, ki si je zavestno izbral vlogo obstranca. et & asmtcs PROPADAJO

i b EE N IEE B TR

V njegovem stanovanju, podedovanem po ocetu, vojaski osebi, so se
naselili vsiljivi gostje. Ker nocejo oditi, Pista zivi v oskubljenem av-
tomobilu na dvoris¢u pred blokom. Brez ambicij in brez cilja. Opu-
sti vse materialno, zazrt je zgolj v lastni svet, spolno nezainteresiran
(dolgega ima tri centimetre), nemoc¢no, otrplo ¢aka na ni¢. Znadil-
nostim glavnega junaka sledi naracija romana, ki pripoved zacenja,
nato pa zajeclja, usahne, se ponavljajoce pojavlja, a spet zdrsne v re-
fleksije in digresije. Pripoved spominja na glasbo, kakor napoveduje
ze podnaslov romana. TiSma je za roman prejel NIN-ovo nagrado L.‘
zaroman leta. > MAjA CREPINSEK - knjigama@umcossi « na spletnistrani: \wrenwe. U < O1.si

Prednarocila in narocila sprejemamo: - 01/520 18 39

Knjige zalozbe UMco so na voljo tudi v bolje zaloZenih knjigarnah.




PREVEDENO LEPOSLOV]JE

REKA MAN-VARHEGYI

MAGNETNI HRIB

prevod: Marjanca Miheli¢
Mladinska knjiga, zbirka Roman,
2022, t.v., 527 str,, 39,99 €

Med branjem tega romana madzarske
pisateljice romunskih korenin, ki je iz-
gel leta 2018, leto kasneje pa je prejel
tudi evropsko nagrado za knjizevnost,
sem se takoj spomnil na »kampus tri-
logijo« Davida Lodgea, ki je umetelno
prepletal Zivljenje in razmerja profesor-
jev s $irSo druzbeno sliko. Tudi pri Magnetnem hribu, tekoce spisanem
romanu, ki ponudi Zivahno sliko akademske scene na Madzarskem na
prelomu tisocletja, je podobno. Zgodba se odvija okoli treh likov: prva
je Eniké Borond, nekaj veé kot trideset let stara (feministi¢na) sociolo-
ginja, ki se — zaradi propadlega zakona z mozem Ameri¢anom — vrne
v Budimpesto, da bi kot strokovno izurjena visja asistentka na fakulteti,
kon¢no ustvarila svoje veliko delo. Vendar pa se stvari kmalu za¢nejo
odvijati drugace od pri¢akovanj. Drugi je Tamas Bogdén, s katerim je v
zvezi, ugledni profesor sociologije in raziskovalec, ki je obenem tudi v
razmerju s $tudentko Réko, tudi (delno in prvoosebno) pripovedovalko
romana, in si prizadeva najti svoj prostor pod (akademskim) soncem.
Roman, ki preko Zivahnega univerzitetnega zivljenja in njegovih izzivov
prevprasuje sodobno madzarsko druzbeno stvarnost od vprasanja zen-
ske identitete, prek levicarskih intelektualcev do aristokratskih druzin
Ambiciozen sodoben madzarski roman. > SAMO RUGELJ

=,

GIAMBATTISTA BASILE

ZGODBA ZGODB

ali zabava za najmlajse
prevod: Ana Dusa, Irena Dusa Draz
ilustracije: Damijan Stepancic¢
Goga, zbirka Goga,

2022, t.v., 504 str.,, 28,90 €, JAK

_ SEJEM
b NA ZRAKU

Podarimo st knjige 0b svetovnem dnevu knjige

VABLJENI NA KNJIZNI SEJEM
V SREDISCE PRESTOLNICE!

LJUBLJANA, park Zvezda

PET, 22. april
(10.00-20.00)

V slovenscini se lahko odslej pohva-
limo s prevodno pridobitvijo prve
evropske zbirke literarnih pravljic.
Pripovedovalski dragulj, ki korenini
v 17. stoletju, je spisan v neapeljskem
narecju, krasi pa ga tudi vecplastnost
jezikovnih registrov, ki sta jo preva-
jalki prelestno prelili v slovenski je-
zik. Ze v predgovoru Ane Dusa se kaj
kmalu pouc¢imo o zgodovini in razvo-
ju zanra pravljice, pis¢evem Zivljenju
in temeljnih pripovednih znacilno-
stih, ki nam pomagajo slediti karne-
valsko razburkanemu dogajanju, razdeljenem na pet pripovednih dni,
v katerih se izrisuje satiri¢en in kriticen pogled na druzbo tistega casa.
Zgodbe, ki jih pripoveduje deset izbranih dvornih pripovedovalk, si-
cer neapeljskih $irokoustnic, se dotikajo Sirokega spektra tem, turbu-
lentnih usod, pritlehnosti vsakdana, praznih puhlic in splo$nega fi¢fi-
ri¢evstva. Zivopisna razvedrila po koncu vsake pripovedne sekvence
povzame pregovor, zaklju¢ek dneva pa naznani ekloga. Cetudi se pri-
povedni tokovi redno sukajo, je konec vendarle naklonjen razkritju
resnice ... Pomembno in nadvse duhovito branje. > Tanja Bozic

... duhovita in ostra
kritika druzbe
17. stoletja ...

SOB, 23. april
(10.00-22.00)

A _ ‘\

Organizacija in podpora:

mestoliterature.si
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Mestna ob¢ina

Ljubljana

JUBLJANA:
MESTO/CITY
OF/LITERA-
TURE...



LEILA SLIMANI

DEZELA DRUGIH

prevod: Sasa Jerele
Mladinska knjiga, zbirka Kapucino,
2022, t.v,, 329 str,, 32,99 €

Roman z Goncourtovo nagrado oven-
Cane pisateljice (Uspavanka) nas to-
krat popelje v Maroko, avtoric¢ino
rojstno deZelo, kamor umesti razmer-
je na videz nenavadnega para, ki se
A zaljubi v Casu druge svetovne vojne v

francoski Alzaciji, rodni pokrajini ne-
veste Mathilde, skupno pot pa nadaljuje v maroskem Meknesu, rodni
grudi njenega moza Amina. Razko$en pripovedovalski dar francosko-
-maroske piske, ki je tudi prvi del nastajajoce trilogije, nam pricara
druzinsko zgodbo o tujstvu in (ne)pripadanju na $tevilnih tematskih
ravneh: kolonizirani se znajdejo v primezu kolonov, svet je podrejen
vojni, Zenskam dominirajo moski. S pomocjo spretne menjave per-
spektiv romanesknih osebnosti sledimo zgodovinsko obarvani nara-
tivni niti, kjer spremljamo odra$c¢anje mlade bistroumne Ajse, preti-
rano zagnanost njenega oceta Amina in za glavo visje (tudi v merilih
trdozivosti in trmoglavosti) francoske priseljenke Mathilde, ki skusa
s svojim svobodnjastvom kljubovati druzbenim determinizmom casa
in okolja. Slikoviti opisi krajev, prostorov in literarnih osebnosti, ki za-
polnjujejo in ozivljajo ¢asovni interval med letoma 1946 in 1956, so
prepricljiva in nadvse vznemirljiva prozna pripoved, ki bralca popol-
noma posrka. Navzlic trdovratnemu patriarhatu in tegobam pomanj-
kanja se skozi cvetove pomarancevcev in zdelane prste dlani svetlikajo
napovedi osebne in politi¢ne neodvisnosti. > TanjA Bozic

EvAa MENASSE
ZIVALI ZA
NADALJEVALCE

prevod: Tanja Petri¢
LUD Literatura, zbirka Stopinje,
2022, m.v., 267 str., 23 €, JAK

EylMenasse

Eva Menasse (1970) je avstrijska pi-
sateljica, ki zdaj zivi v Nemciji, prve
knjige pa je napisala skupaj z bratom
Robertom Menassejem (oba sta otro-
ka nedavno preminulega nogometasa
Hansa Menasseja), ki ga v slovensci-
ni Ze poznamo po njegovem eposu
Prestolnica, je za svojo kratkoprozno
zbirko Zivali za nadaljevalce iz leta 2017 prejela avstrijsko nagrado za
knjizevnost, v njej pa z izostrenim pogledom na druzinsko dinamiko
suvereno obdeluje medosebne odnose znotraj nje. Vsako od osmih
pripovedi intonira kratko poroéilo iz zivalskega sveta, nekatera od
njih pa delujejo prav bizarno, bodisi da gre za gosenice, jeze, kace ali
race, potem pa avtorica nadaljuje zgodbo iz ¢loveskega sveta, kamor
na svojstven nacin prezrcali uvajalno porocilo, kor denimo v zgodbi
Jez, kjer po vzoru iz uvoda ¢ustveno nestabilna Micol in priloznostni
znanec mrzli¢no osvobajata glavo jeza iz embalaze za sladoled, zaradi
Cesar so jezi v resnici (razlog je bila neprimerno oblikovana embala-
za) mnogokrat umirali. Sodobno izpisane zgodbe izpod peresa izur-
jene pisateljice, ki zlahka posega po razli¢nih zanrih! > SAmM0 RUGELJ

Knjigni abonmaji v knjigarni Konzorcij

jr C i

A Knijiaarna
in rhica
anzar.:ij

« Licitacija ilustracij
- petek, 8. aprila, ob 18. uri

« Maja Monrue, F. A. Y. N.
- sreda, 13. aprila, ob 18.00

» Otroski abonma
z vsestranskim Srdanom Milovanovi¢em
- sobota, 9. aprila, ob 11. uri
- sobota, 7. maja, ob 11. uri
- sobota, 26. maja, ob 11. uri

« Pravljicne urice
s Saro Primozi¢
- Cetrtek, 14. aprila, ob 17. uri
- Cetrtek, 12. maja, ob 17. uri
- Cetrtek, 26. maja, ob 17. uri

 Hospickafe
povezuje Carmen L. Oven
- torek, 19. aprila, ob 18. uri
- torek, 24. maja, ob 18. uri

« Enajsta Sola v knjigarni
- torek, 3. maja, ob 11. uri

DOGODKI V KNJIGARNI KONZORCIJ - DOGODKI V KNJIGARNI KONZORCLJ

+ Klub fantasticnih
Resni in malo manj resni pogovori o fantaziji,
znanstveni fantastiki, postapokalipsi in vsem vmes.

Pridruzite se Klubu fantasti¢nih - knjiznemu
klubu za vse ljubitelje izmisljenih svetov in epskih
pustolovscin.

Druzili se bomo vsako tretjo sredo v mesecu na
leposlovnem oddelku knjigarne Konzorcij ob 18. uri.

Sreda, 18. maja, ob
18. uri; prvo srecanje
Kluba fantasti¢nih

- knjiznega kluba

za vse ljubitelje
izmisljenih svetov in
epskih pustolovs¢in.
Pogovor bo tekel o ruion Y
sagi The Witcher ter o L

VESCEC

- ZADNJA ZELJA -

NOVO ZA MLADE . NOVO ZA MLADE . NOVO ZA MLADE

novem slovenskem ANDRZ E]
prevodu, Vescec: SAPKOWSKI
Zadnja Zelja. ®

Se vidimo v Konzorciju.
Vec o dogajanju v KNJIGARNI KONZORCLJ:

www.mladinska-knjiga.si/dogodki




PREVEDENO LEPOSLOV]JE

MAGDA SzABO

VRATA

prevod: Gabriella Gaal
eBesede, zbirka Besede,
2021, m.v., 263 str.,, 18,90 €, JAK

»Obe sva se motili, ta, ki mi je zaupa-

la, in tudi jaz, ki sem se prevzela. Zdaj

je pravzaprav vseeno, kajti tistega, kar

se je zgodilo, ni mogoce popraviti.«

Nenavadno pripoved o dveh Zenskah,

pisateljici, prvoosebni pripovedovalki zgodbe, in njeni gospodinji je
leta 1987 napisala madzarska pisateljica, ki je svojo kariero zacela kot
pesnica. Avtobiografsko delo je prevedeno v enaintrideset jezikov,
dozivelo je ve¢ gledaliskih priredb in filmsko verzijo ter prejelo ve¢
nagrad. Pisateljica Magda skozi zgodbo postopoma odpira tancice v
razumevanje svoje sluzabnice Emerenc, ki ji je pomagala kar dve de-
setletji. Bralca pritegne Ze zacetek romana, kjer avtorica spregovori
o vratih v sanjah, slednja pa so v knjigi simbolno prikazana kot vstop
do sicer sprva popolnoma zaprte in nedostopne Emerenc. »Emerenc
je bila modra in ni preizkusala nemogocega, moci je hranila za to,
kar lahko za svojo preteklost $e naredi v prihodnosti, a je bilo razu-
mevanje vsega tega seveda skrito $e nekje dale¢ v ¢asu.« Zgodba se
zacne v petdesetih letih prej$njega stoletja na Madzarskem in avtori-
ca subtilno prikazuje svoje zivljenjske spore s komunisti¢no oblastjo.
Kot je dejala: »Pisatelj ne sme lagati, tudi ce je to njegova poguba.«
Delo, ki je poglobljen prikaz odnosa med dvema zenskama, razume-
vanja soc¢loveka in pa navsezadnje preoblikovanja samega sebe, se
zakljudi s pretresljivo izdajo. Roman, ki pritegne z zgodbo, nato pa
nam stran za stranjo postavlja Zivljenjska vprasanja, na katera mora-
mo odgovoriti sami. > AJjpA VODLAN
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LEON BLoy

REVNA ZENSKA

Epizoda iz sodobnega zivljenja
prevod: Jaroslav Skrusny

DruZina,

2022, m.v., 396 str., 29,90 €, JAK

Léon Bloy (1846—1917) je pri nas raz-

meroma neznan avtor francoskega

literarnega ustvarjanja devetnajstega

stoletja, nemara tudi zato, ker je na-

pisal zgolj dva romana. Veljal je za neznosno tezavnega cloveka,
ki si je za nalogo zadal brezkompromisno in radikalno razkrivanje
resnice o vsem — druzbi, veri, druzini ... Neusmiljenemu opazoval-
cu se je gnusilo skoraj vse, zato je popisoval strastno in neizpros-
no, ne da bi se oziral na posledice. Revna Zenska je sicer roman
o Clotilde Marechale, nepopisno revnem dekletu, ki se dvigne iz
brozge nizkotnega okolja do sorazmernega blagostanja in ljubezni,
nato pa pade nazaj v rev§¢ino. Toda vsebine romana $e zdale¢ ni
mogoce zajeti v preprosto formulo, saj na vsakem koraku buhti od
kritike malomes$canstva, ostrega razgaljanja brezupnega polozaja
zensk, besnega razkrivanja hlinjene in mla¢ne vere, licemerstva,
pogoltnosti, poniglavosti, greznice ¢loveskih strasti, neznosnega
absurda kapitalizma, strastnega napada na nemske filozofe, toda
tudi na socasne francoske intelektualce. Marsikateri lik je zasno-
van po resni¢nih ljudeh; tri moske like je Bloy izrisal po sebi, jim v
usta polozil lastne misli in s tem ustvaril svojstven avtoportret. In
kot v poglobljeni spremni besedi oceni Primoz Vitez — marsikatera
Bloyjeva pozicija je aktualna $e danes, njegov boj proti druzbenim
in ¢loveskim samoumevnostim pa si zasluzi, da ga iztrgamo iz zgo-
dovinske amnezije. > MAja CREPINSEK

C
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IZPOVEDNO

BINYAVANGA WAINAINA

NEKEGA DNE BOM PISAL O TEM KRAJU

prevod: Gabriela Babnik Ouattara
Skuc, zbirka Lambda, 2021, m. v., 286 str,, 20 €, JAK

Literarni avtobiografski roman kenijskega pisca in novinarja
Binyanga Wainaina (1971-2019), potopisca in strastnega zbiral-
ca afriskih kuharskih receptov, ki je izvirno izsel leta 2011, je po
eni strani gorece porocilo o Keniji in okoliskih drzavah, v katerih ‘— |
se je gibal avtor ob koncu prej$njega in v zacetnih letih sedanje-

ga stoletja, z vsemi druzbenimi in politicnimi pretresi vred, po

drugi pa osebna kronika, ki jo avtor izpisuje skozi ve¢ osebnih ¢asovnih perspektiv. Spoznamo
ga kot odrascajocega kenijskega fantica, ki popisuje svojo otrosko dobo, zatem je Ze mladenic¢
in $tudent, ki eksperimentira z Zivljenjem in poskus$a najve¢ potegniti iz mladosti, nadalje je
odraslez, ki se vraca domov, naposled pa je Ze uveljavljeni pisatelj, ki zakljucuje $tudij kreativ-
nega pisanja v Ameriki. Dinami¢na pripoved, v kateri se prepleta avtorjeva intima ter druzbena
stvarnost, v sebi $e nima sledi bolezni, ki je nekaj let kasneje botrovala njegovi smrti, saj je leta
2016 oznanil, da je hiv pozitiven, potem pa umrl od kapi, povezane z njim. > SAMO RUGEL]

st ateOndL

Tom INGLIS

PASJA LJUBEZEN

prevod: Jolanda Blokar
Aktivni mediji, 2022, t. v., 191 str., 21,90 €

Od vseh zivali so najbrz ravno psi najpogosteje uporabljeni
kot literarni in filmski junaki, precej manj pa je v zvezi z njimi
izpovednih knjig, v katerih bi avtorji kar se da neposredno in
Custveno, obenem pa stvarno popisali razmerje s svojim hisnim
ljubljenckom. Po prijateljevi spodbudi se je tega lotil irski knjiz-
ni avtor Tom Inglis, ki ima za seboj desetletja prijateljevanja z
najboljsimi clovekovimi prijatelji. Knjiga Pasja ljubezen (izvirno je izsla 2020) je mesanica kro-
nologije njegovega odnosa z zdaj ze ostarelo Pepe, mehkodlako psenicno terierko, in poljudne
socioloske analize razmerja med ¢lovekom in psom od preteklosti pa vse do danasnjih dni. In-
glis nas v knjigi seznani s svojim preteklim in sedanjim Zivljenjem, kjer se je pred nekaj leti, tudi
potem, ko je ostal brez Zene, iz Dublina preselil na podezelje, ob tem pa popise tudi kronologijo
svojih psov, vse do Pepe, ki predstavlja osrednjo junakinjo knjige. Avtor v kratkih poglavjih
razmislja o razli¢nih potankostih svojega odnosa s psicko, razglablja o tem, kako ona vidi njega,
svet in svoje Zivljenje, obc¢utljivo ugotavlja, kaj vse se lahko kot ¢lovek nauci od psa, ob tem pa
ves ¢as primerja odnos (in potem tudi smrt) svoje Zene z usihanjem psicke, ki utrujena in izmu-
¢ena $e vedno vsak dan zivahno gleda v svet in skace po njem. > SAMO RUGEL]

DiDIER ERIBON

VRNITEV V REIMS

prevod: Iztok lic
Zalozba /*cf,, Rumena zbirka, 2022, m. v., 203 str,, 21 €, JAK

Tisti, ki spremljate zalozbo /*cf., veste, da so svoje zbirke poime-
novali (tudi) po barvah. Modra barva je (bila) za zbirko Delajmo
Evropo, zelena za leposlovne knjige, vijoli¢asta za feministicna
dela, rdeca pa za splo$ne socioloske knjige. Najmanj knjig je do N

zdaj iz$lo v rumeni zbirki, namenjeni hibridnim izpovednim knji-

gam, kjer je ze kar daljnega leta 2001 iz$la knjiga Leva S. Klejna Sprevrujeni svet, potem pa leta
2020 druga, Kovac anarhist, ki jo je napisal Umberto Tomasini. Zdaj je v tej zbirki iz$la tretja
knjiga, Vrnitev v Reims, njen avtor pa je francoski filozof in zgodovinar Didier Eribon (1953).
Gre za njegovo najbolj znano delo iz leta 2009, ki je bilo tudi osnova za istoimenski film (zdaj
na sporedu tudi pri nas), zanrsko pa se knjiga ume$ca med esejisti¢cno memoarsko literaturo z
elementi socioloske analize. Eribonova pripoved se za¢ne z njegovo vrnitvijo v kraj, kjer sta na
stara leta bivala starsa, sem pa je lahko prisel $ele po ocetovi smrti, da bi obiskal mater, ¢emur
se je poprej na razne nacine izogibal. Nadaljevanje prinese prefinjeno in natan¢no izpisano
samoizpoved, saj po eni strani analizira svoje odra$¢anje v delavski druzini ter kasnejso selitev
v Pariz, kjer je postal del tamkaj$njega kulturnega Zivljenja, po drugi pa lastno ¢ustveno in
spolno odrascanje, ko mu je preko raznih druzbenih preprek uspelo artikulirati in udejanjiti
svojo istospolno usmerjenost. Obcutljiva in s irokim intelektualnim zamahom izpisana avto-
biografija, za katero je spremno besedo napisal Bogdan Les$nik. > SAmo RUGELJ

PRIZNANJE

Drustvo slovenskih zaloznikov je v minulih
dneh podelilo priznanje naj osebnost zaloz-

nistva 2021. Prejela ga je Jana Bauer, ured-
nica knjiznega programa Sodobnosti in
glavna urednica literarne revije Sodobnost.

Naj osebnost zaloznistva 2021
je JANA BAUER!

Jano Bauer poznamo kot prodorno vse-
stransko osebnost: zaloznico, urednico, pre-
vajalko in priljubljeno otrosko in mladinsko
pisateljico, ki je za svoja dela prejela $tevilna
priznanja in nominacije.

Poleg nastetih vlog si Jana Bauer ves cas
prizadeva za ustrezno umestitev knjige v
druzbi, zlasti s snovanjem konkretnih in
ciljanih projektov za spodbujanje branja,
ki so namenjeni razlicnim ciljnim publi-
kam: projekt Nasa mala knjiznica, danes
Zze mednaroden, je namenjen vrtcéevskim
in osnovnosolskim otrokom prve triade,
GG4U najstnikom ter Bralni viak medgene-
racijskemu, druzinskemu branju. Za projek-
ta Nasa mala knjiznica in Bralni vlak so tako
prejeli priznanje IBBY, projekt GG4U pa zZe
peto leto soustvarjajo z zalozbo Malinc.

Ceprav KUD Sodobnost usmerja svoje
zalozniske ambicije k visokokakovostnim,
skrbno izbranim besedilom, ves cas razvi-
ja nove nacine nagovarjanja bralcev, kot so
snovanje in lansiranje knjiznih $katel Zme-
nek s knjigo KUD Sodobnost International.
Vse to je dokazala tudi v zadnjem letu, ko je
zalozni$tvo delovalo v razmerah nove real-
nosti. S svezimi pristopi so knjigo neutrud-
no priblizevali ciljni publiki.

Z Janinim pomembnim prispevkom KUD
Sodobnost International branje spodbuja
tako s tradicionalnimi nacini kot inovativ-
nimi pristopi — ki so $e posebej usmerjeni k
dragoceni publiki mladih bralcev — v katere
brez obotavljanja vklju¢ujejo tudi rabo no-
vih medijev, ki izzive novih tehnologij pre-
taka na podrocje bralne kulture. Naj omeni-
mo tudi, da se s knjigami udejstvujejo tudi v
humanitarnih dejavnostih.

Jana Bauer pusca pomemben pecat v slo-
venski knjizni krajini in ustvarja nove pano-
zne modele, ki so pozitiven zgled in motiva-
cija tudi kolegom. Njeno delovanje se razteza
na vsa podrodja, povezana z branjem, pred-
vsem pa je Jana clovek, ki svoje sodelavce
sréno sprejme in jim stoji ob strani.
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ESEJI, PISMA, SPOMINI, DNEVNIKI

MANCA KOSIR

NAGOVORI TISINE

Mladinska knjiga, 2022, pt. v., 387 str., 34,99 €

Neumorna promotorka knjig in dol-
goletna pisemska dopisovalka Manca
Kosir je v novi, ze sedmi knjizni zbir-
ki svojih dopisovanj, ki je iz$la prav na
njen rojstni dan, v sredi$ce tokrat (tudi
iz osebnih razlogov) postavila pomen
tisine za clovekovo bivanje in ustvarja-
nje ter ga v seriji prefinjenih izmenjav pretresala s $estimi obcutljivimi
dusami, ki imajo do te pomembne prvine v Zivljenju vsakega razmis-
ljajocega cloveka svojstven odnos. Slikarka Joni Zakonjsek tako pravi,
da »ti$ina klice tisino. Tudi sama slika — proces slikanja — je govorila,
¢e sem bila sama tiho.« Pisatelj Dugan Sarotar ti$ino tudi povezuje s
svojo ustvarjalnostjo: »Pesem se vedno rodi, vstane iz tiSine, da nas
nagovori. Cutim, da je v sredis¢u vsakega misterija skrita pesem.« Ar-
hitekt, filozof in teolog Robert Dolinar o ti$ini razmislja v kontekstu
svobode: »Kako do notranje svobode? Edina vrata do nje so tisina. Ti-
$ina pred sabo in pred svetom. Zrenje. Nase in na svet, kakrsna sva.
Tiha molitev.« Gledaliski reZiser Tomi Janezi¢ ima do ti$ine intenziven
odnos: »Tisina, v katero sem sam zaljubljen, ni dolgo¢asna in prazna;
nabita je in polna, nicesar bolj intenzivnega si ne znam predstavljati
od absolutne stati¢nosti: v njeni zgo$¢enosti je napetost vsega obsto-
ja.« Peti dopisovalec in $esta dopisovalka v tej duhovno povzdignjeni
knjigi, ki dopolnjuje izjemen knjizni pisemski opus Mance Kosir, sta $e
arhitekt in filozof Ira Zorko ter umetnostna zgodovinarka in literarna
prevajalka Vesna Velkovrh Bukilica. > Samo RUGELJ

CHIMAMANDA NGOzI ADICHIE

LJUBA IJEAWELE

Feministi¢ni manifest

v petnajstih predlogih
prevod: Spela Vodopivec

UMco, 2022, m. v., 80 str., 16,90 €

himamanhda Ngozi

LJUIEA LJEAWELE

Svetovno priznana nigerijsko-ame-
riska pisateljica, avtorica romane-
sknih uspesnic, kot so Amerikanka,
Skrlatni hibiskus, Polovica rumenega
sonca in sveze prevedene knjizice
Zapiski o Zalovanju, se tokrat podpi-
suje pod neleposlovno knjigo, ki slisi
na ime Ljuba Ijeawele. Piska, znana
zagovornica pravic Zensk, ki se zanje javno izpostavlja tudi v svo-
jih ¢lankih, govorih in nastopih, v pricujo¢em besedilu odgovarja na
prijatelji¢ino vprasanje, kako naj svojo hcer vzgoji v feministko. Da
bi presegla teoreti¢no obarvane razlage in svoja razmisljanja karseda
prepricljivo podkrepila s primeri iz stvarnega Zzivljenja, spregovori
na sistematicen in pregleden nacin ter se loti vprasanj o gospodinj-
skih opravilih, partnerskih odnosih, sluzbi, pomembnosti branja in
izobrazevanja, $portu ter drugih klju¢nih vidikih vsakdanjika. Skrb-
no (i)zbrane teme nagovarjajo bralke (kot tudi bralce) vseh starosti
in nas usmerjajo k refleksiji o nasem lastnem delovanju kot tudi o
ustroju sveta in omejujocih posledicah druzbenih norm, ki jih imajo
te na razvoj in Zivljenje posameznice. Knjizno besedilo, katerega telo
tvori petnajst neprecenljivih in dragocenih nasvetov, kako opolno-
mociti mlado Zensko in jo oblikovati v mo¢no in neodvisno osebo,
se neustra$no zoperstavi spolnim politikam 21. stoletja in opozori
na nesmiselno delitev druzbenih vlog glede na spol. Delo, ki nas uci
ravnanja za pravicnejsi in bolj enakopraven jutri. > Tanja Bozi¢

e

Chimamanda
Ngozi Adichie
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GORAN VoJINoVIC

ZBIRALEC STRAHOV

Goga, zbirka Goga,
2022, t. v, 170 str., 24,90 €, JAK

)

»

Goran Vojnovi¢

Zbirka esejev Zbiralec strahov Gora-
na Vojnovica je napisana cisto v nje-
govi maniri, zacinjena z dobro mero
iskrenosti, ranljivosti in nostalgije, pa
tudi moc¢no empati¢no noto. Eseji se
mu zapisujejo nekje v medprostoru
sedanjosti in preteklosti, pogosto se vraca v otrostvo, v ¢as, ko Se
ni pri$lo do razpada, obenem pa se na mnogih mestih izkaze za
pretanjenega opazovalca in premisljevalca druzbenih fenomenov,
problemov in duha ¢asa nasploh. Ne samo zacetni, tudi precej dru-
gih esejev v zbirki je protivojnih, v njih avtor zapise Zeljo po spre-
jemanju, sodelovanju, povezovanju in preseganju razlik. Le tako je
namre¢ mogoce preseci lastne strahove, o ¢emer pise tudi v naslov-
nem in fascinantnem eseju o zbiralcu strahov, saj je Ze kot otrok
zacel te zbirati in si ustvaril »Zivljenje po meri lastnih strahov«. Ob
vracanju v otrostvo pise o (ne)pripadanju, ki ni zvezano le z najstni-
ko izgubljenostjo in sramezljivostjo na $olskem plesu, temve¢ tudi
z razpadom domovine in s tem maternega jezika (»moja materin-
§¢ina je v bistvu jezik, ki se je neprestano prilagajal okolju«). To bri-
sanje, izginjanje in zamol¢anje (Jugoslavije) prikaze skozi vsakdanje
dogodke, kot je na primer menjava zgodovinskega ucbenika sredi
razreda, in je nov tanjsi, saj v njem manjka poglavje o jugoslovanski
knjizevnosti. Proti koncu se v eseje prikrade tudi epidemija, ko je
»zmanjkalo prostora za iluzije« in smo »ostali z golo resni¢nostjo«.
Pronicljiva in osebna knjiga, ki s prepricljivim zamahom sega on-
kraj (osebnih in skupnih) strahov v bolj odprt in blazji svet. Nujno
branje. > VERONIKA SOSTER

ORAN QUM O
FEIRALEC STRAHOV

N |

ELIF SHAFAK

KAKO OSTATI PRISEBEN
V DOBI DELITEV

prevod: Maja Ropret
Sanje, 2022, m.v., 75 str.,, 7 €

Elif Shafak

S i Pandemija in posledi¢na izolacija ter
razlicne oblike psiholoskih pritiskov,
ki so se odrazali v vse bolj konfliktni
javni komunikaciji, so spodbudili
mnoge literate, da so se odlocili ube-
sediti svoje obcutke ob novi druzbe-
ni situaciji. Slavna turska pisateljica
Elif Shafak, ki jo po seriji prevedenih romanov (izsli so pri zalozbi
Sanje) prav dobro poznamo tudi pri nas, je ta ¢as bivala v Londonu
in ob vse bolj razburjenem javnem ozracju skusala identificirati tiste
osebne in vsecloveske prvine, ki v tak$nih kriznih c¢asih posamezni-
ku pomagajo ohraniti prisebnost. Svoj zanosni knjizni esej tako po
eni strani plete iz preteklih osebnih izkusenj, ko se je znasla ali bila
pri¢a posebnim preizku$njam, po drugi pa bralca naslavlja in mu
priporoca knjige, jezik, razmisljanje in podobno, saj sama verjame v
transformativno moc¢ zgodb, ki imajo v tem ¢asu lahko $e prav pose-
ben pomen. Zepna knjiga, ki navdihuje! > SaM0 RUGEL]
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Mauro CORONA

ZADNJE IZPOVEDI
prevod: Jernej S¢ek

UMCco, zbirka Odkrito,

2022, m.v., 153 str., 18,90 €

Lallanro: Corraria

V prvi vrsti bi lahko knjigo Zadnje
izpovedi opredelili kot literarni avto-
portret, izpovedno oporoko, avtor-
jevo razodetje, ki je popolnjeno s
poglobljenimi premisleki, podobami
narave, druzbenimi in umetniskimi refleksijami ter introspektiv-
nim premlevanjem. Ganljiv obracun z lastnim obstojem furlanske-
ga nenavadneza, pisatelja, kiparja v lesu in alpinista Maura Corone
je gorec¢ zagovor ranljivosti in branik obcutljivih dus, ki nas vabi
k dialogu o polozaju ¢loveka v sodobni druzbi. Na vsebinsko na-
ravnanost knjige nas opozori uvodni citat Susan Ertz, ki povedno
povzame njegovo idejno tezi$¢e: »Milijonske mnozice hlepijo po
nesmrtnosti, potem pa ne vedo, kam bi se dale na deZevno ne-
deljsko popoldne.« Pisec se pravzaprav ozira k pomanjkljivostim
sodobnega nacina zivljenja in ravnanju danasnjega ¢loveka in raz-
preda o temeljnih obcutjih in prvinah nasega obstoja: o svobodi,
tisini, spominu, telesu, naporu, zavisti, ljubezni, smrti, bolezni, veri
in Se. Ob tem se trudi biti iskren in ne prizanasa ne sebi kot tudi ne
svojim bliznjim, ki jim v isti sapi izkazuje hvaleznost in ljubezen.
Jeziku izpovedovanja se pridruzuje jezik hvalnice narave, dosledno
prepleten s citati mojstrov pisane besede in literarnih velikanov, ki
jim Corona izraza obcutno spostovanje. V grobem bi lahko deja-
li, da ta dnevnisko-esejisti¢ni zbir misli opominja na pomembnost
¢lovekovega harmoni¢nega sobivanja z naravo, ki mu ne sme manj-
kati tudi telesnih in intelektualnih obremenitev, da bi zivel izpopol-
njeno in avtenti¢no Zivljenje. > Tanja Bozi¢

EbvArRD KOCBEK

PARTIZANSKI DNEVNIK
1938-1945

Sanje, zbirka Dokumenta,
2022, t.v., 1360 str., pred izidom, JAK

Partizanski dnevniki Edvarda Koc-
beka, pisatelja, pesnika in politika
(1904-1981) so pomemben, velik zgo-
dovinski dokument prelomnega casa,
ki mo¢no odmeva tudi v sodobnosti.
Knjiga se zac¢ne z letom 1938, ko Koc-
bek zasluti napoved strasnega viharja,
in konca leta 1945 z nagovorom Slo-
vencev v pravkar osvobojeni Ljubljani. Jedro knjige pa so partizanski
dnevniki, ki jih je objavil v dveh knjigah (Tovarisija, Listina) ze leta
1967. Dnevniska besedila so zgodovinski zapis, hkrati pa tudi umetni-
$ka pripoved, mo¢no obarvana z ostrim, neusmiljeno vrtajo¢im samo-
izprasevanjem o klju¢nih vprasanjih bivanja — osebnega, druzbenega,
narodovega. Eksistencialna vprasanja pretresa s stali$ca katoliskega
intelektualca z osebno izkusnjo v vrtincu vojne, ki je v realnih parti-
zanskih polozajih izostril njegov credo — toda tudi s stali$¢a neuklon-
ljivega disidenta. Na to pozicijo se umes$ca na eni strani kot politi¢ni
disident in na drugi strani kot katoligki disident. Besedilo je tudi po
desetletjih ohranilo Zivost, zanos in aktualnost. Posebnost izdaje so
$tevilni dodatki: fotografije, izbrane pesmi in spremni zapisi. Prvega je
k izvornim dnevnikom dodal sam Kocbek, drugega je ob izidu Listine
napisal Janez Gradisnik, tretjega je ob izidu knjige Pred viharjem do-
dal dr. Andrej Inkret, ki je skiciral Kocbekov Zivljenjepis. Novi sta dve
spremni besedi. Prvo je napisal dr. Mihael Glavan in drugo dr. Peter
Kovacic¢ Persin. V njih orisujeta Cas, v katerem je Kocbek Zivel, njegovo
mesto v njem, njegovo ustvarjalnost in osebnost. > Maja CREPINSEK

KAREL GRZAN

TA KRASNI NORI SVET

Clovestvo na prelomnici
Sanje, zbirka Dokumenta,
2022, m.v., 439 str.,, 17,95 €

Humanist, publicist in duhovnik
Karel Gerzan (1958), avtor mnogih
knjig, je s svojim preudarnim jav-
nim delovanjem v zadnjem obdobju
postal skoraj obvezen sogovornik za
odgovore na druzbeno pereca vpra-
$anja, ki tarejo tako slovenski narod
kot ¢lovestvo nasploh. Pandemi¢no omejevanje svobode in paradoksi
ter nedoslednosti vseh vrst, ki smo jih bili delezni v tem ¢asu, so ga
spodbudili, da se je zakopal v studij, rezultat tega pa je nova knjiga, ki
jo lahko postavimo ob bok njegovega knjiznega duatlona Vstanite, v
suzenjstvo zakleti. Ze z naslovom Ta krasni nori svet, s katerim paro-
dira Huxleyjevo klasiko, nam Gerzan daje vedeti, da je v teh ¢asih naj-
bolj na udaru ravno nasa, torej posameznikova svoboda, z nadrobnim
preucevanjem tako medijskega porocanja kot pandemic¢nih ukrepov
v zadnjih dveh letih (knjiga ima skoraj 1200 ve¢inoma vsebinskih in
kar obseznih opomb) pa Gerzan skusa raziskati vse premise vplivanja
na javno mnenje v tem Casu, izkori$¢anje medijev za serviranje tiste
verzije resnic¢nosti, od katere imajo korist predvsem velekapital in v
senco umaknjena sredi$¢a moci. Kompleksnost pandemije, zaneslji-
vost testiranja prisotnosti virusa, medicinski in omejevalni ukrepi,
od katerih marsikateri po Gerzanovem mnenju ne prenese merila
razumnosti, hkrati pa je tezko doumeti, kako vsak od njih sestavlja
kamencek v mozaiku silnic monopoliziranja globaliziranosti, ki do
nas segajo ze iz polpretekle zgodovine. Knjiga, ki sili k razmisljanju in
kriti¢cnemu razmisljanju o druzbeni stvarnosti. > SAMO RUGELJ

ToMAZ GRUSOVNIK

BESEDE NA STREHI
BREZ CRK V ROKI

LUD Serpa, zbirka Klasi¢na $erpa,
2022, m.v., 136 str,, 16 €

Besede na strehi brez ¢rk v roki je
zbirka zgodb, katerih rdeca nit so
minljivost, smrtnost in reSevanje
zZivljenjskih problemov. Avtor se
navezuje na razlicne vire, od Bha-
gavadgite do Wittgensteina, in v po-
vezavi z njimi bralcu ponudi v raz-
mislek vse od tega, kako clovek odigra vlogo bozje roke v zivljenju
navadne miSke (sprva je to roka, ki hrani, nato se spremeni v roko
pogube, smrti, ki ni¢ hudega sluteco zivalco vrze v kletko k udavu za
hrano), do tega, kako se v zivljenju ukvarjamo s t. i. proksiproblemi,
oziroma kot pravi avtor: »Smisel nesmiselnih sporov je v tem, da so
nadomestek za druge, resnejse tezave.« V¢asih pa ¢lovek cuti neko
¢udno zadovoljstvo ob zavedanju, da obstajajo resitve za vse njegove
neprilike, ¢eprav jih ni zmoZen razumeti, ker so zapisane v tujem
jeziku. A obstajajo. Kot v zgodbi Wittgenstein na polici. Svezina pi-
sanja in vedno aktualna problematika bosta verjetno pritegnili mar-
sikaterega bralca. > SABINA BURKELJCA
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LEKSIKON

UMETNOST

JANEZ KEBER

LEKSIKON PRIIMKOV

seznam priimkov:

Cvetka Rezar Mlakar et al.
Celjska Mohorjeva druzba,
2021, t.v., 989 str., 75 €, JAK

... Leksikon
priimkov na
skoraj tiso¢ =
straneh priimlkon
prinasa
zapise o vec
kot 19.000

priimkih ...

Se ena monumentalna knjiga jezikoslovca
in imenoslovca Janeza Kebra (1943). Kaj
so temelji nekega naroda? Poleg jezika, ki
povezuje v enovitost skupnost ljudi, so to
gotovo zemljepisna imena obmocij, potem
rojstna imena, ki jih nosijo prebivalci, se-
veda pa tudi priimki, ki dolgoro¢no kaze-
jo pojavnosti krvnih in drugih povezav na
dolo¢enem lokalnem in $irSem obmodju.
Atlas Slovenije imamo ze kar dolgo, prav
tako nekaj razlicic leksikonov imen, zdaj pa
smo dobili $e popis in etimologijo priimkov.
Priimki se skupaj z rojstnimi imeni zdruzu-
jejo v pojmu osebna imena, to pa je najpo-
membnejse identifikacijsko sredstvo vsake-
ga posameznika. Najprej je pred skoraj Cetrt
stoletja Keber objavil svoj Leksikon imen (ki
se pojavljajo na slovenskih tleh), prva izda-
ja je nastala pred skoraj tremi desetletji in
pol (leta 1988, sledili so ponatisi, zadnji leta
2008), v njej pa so bili omenjeni tudi pri-
imki, ki so nastali iz rojstnih imen. Zdaj je
izel Se Leksikon priimkov, kar je (bil) eden
od projektov, ki je bil zapisan ob ustanovitvi
SAZU in Instituta za slovenski jezik pred
sedemdesetimi leti. Knjiga velikega for-
mata na skoraj tiso¢ straneh prinasa pravo
bogastvo slovenskih razlicic priimkov po
abecednem vrstnem redu (recimo Horvat
ima tudi razli¢ici Hrovat, Hrvat, Hrvatin
in Krobat), njihovo pogostnost, geografsko
raz$irjenost, izpricanost v (starejsih) virih,
potem njihov izvor glede na morebitne
priimkovne podstave, torej rojstna imena,
dele teh imen, krajevnih in drugih imen ter
ob¢ih in glagolskih podstav, iz katerih so v
priimkovnem procesu nastajali priimki, na-
dalje razlage besedotvorne sestave priim-
kov in pomena priimkov nasploh, v uvodu
pa prinasa tudi kratek pogled v zgodovino
raziskovanja osebnih imen v Sloveniji. V
eni sami knjigi imamo tako popisanih ve¢
kot 19.000 priimkov! To zahtevno knjigo je
uredila Cvetka Rezar Mlakar, ki je pri knjigi
sodelovala vsebinsko in opravila tudi jezi-
kovni pregled. >SAMO RUGEL]
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FERNANDO LANZI, GIOIA LANZI
SVETNIKI IN ZAVETNIKI
V LIKOVNI IN LJUDSKI UMETNOSTI

prevod: Mateja Gomboc
Celjska Mohorjeva druzba, 2021, t. v., 264 str., 33 €, JAK

Nase cerkve, pa tudi muzeji in umetnostne zbirke, celo mestne in
vaske ulice so polni dve- in tridimenzionalnih upodobitev, ki pa
danes marsikomu niso ve¢ dovolj poznane ali razumljive. Te po-
dobe pripovedujejo o verski zgodovini kr$¢anstva, o bozanskih in
cloveskih likih, ki so protagonisti anti¢nega, srednjega in novega
veka ter so danes nekateri bolj drugi manj prepoznavni. Ta manko poskusa zapolniti obsirna
monografija o svetnikih in svetnigki ikonografiji v ljudski in likovni umetnosti, ki z opredelit-
vami poglavitnega izrazoslovja in upodabljanja atributov ter biografijami, histori¢no ponazori,
kako se je svetnistvo razvijalo skozi ¢as in kaj so znacilni vzorci posameznih upodobitev. Npr. vsi
mucenci so mladi in lepi, pokon¢ne drze z o¢mi uprtimi v nebo, obkrozajo pa jih oblaki in son¢-
ni zarki. Poleg svetnikov in mucencev, je tudi veliko ikonografskih motivov skofov, pripro$njikov
in zavetnikov oz. patronov, pa tudi narodnih zavetnikov in zavetnikov posameznih krajev in
ljudi. Velika bogato ilustrirana knjiga se zakljucuje z ikonografskim slovarjem in zelo uporabnim
kazalom atributov. Ce torej veste, da je imel nek svetnik v rokah npr. »goloba«, pod tem geslom
najdete tako Tomaza Akvinskega, kot Katarino Siensko, pa tudi Gregorja Velikega in Terezijo
Avilsko, o njih pa na privladen in zanimiv nacin izveste $e vse kaj drugega. > RENATE RUGEL]
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ZIGA VALETIC

STRIP VRACA UDAREC

56 + 7 celovecernih stripovskih zgodb slovenskih

avtoric in avtorjev, 2001-2021
Grafi¢ni atelje Zenit, 2022, m. v., 162 str,, 23 €

Knjiga Strip vraca udarec je edinstven in predan pregled stri-
povske umetnosti, saj prinasa analiticen in komentiran izbor
56 + 7 celovecernih stripovskih zgodb slovenskih avtoric in
avtorjev med letoma 2001 in 2021. Ziga Valeti¢ kot kurator
tako na kup zbere kar dvajset stripovskih let, v katerih se je pri nas zgodil velik porast zani-
manja za strip. Kot v predgovoru zapise avtor, so se stripi v slovenskem jeziku »iz kioskov
preselili v knjigarnex, striparji in striparke pa so »zaceli ponujati vedno bolj obsezne in tehtne
zgodbe«. Vkljucene stripe v osnovi razdeli na stiri kategorije: po literarni predlogi; Zivljenje-
risi; fikcija, drama; vojna, zgodovina, migracije (in dodatnih sedem). Vsak vnos je opremljen
s kolofonom, naslovnico, izseki iz stripa, opisom vsebine in Valeti¢evim vrednotenjem ter
komentiranjem posameznega stripa, njegovega konteksta in doprinosa k slovenski stripovski
umetnosti. Svojevrsten almanah, ki poleg razmisleka in preudarnega pregleda ponuja tudi
nesteto novih idej za nadaljnja stripovska branja! > VERONIKA SOSTER

RAZGLEDI PO STAROINDLISKI
KNJIZEVNOSTI

urejanje: Vlasta Pacheiner Klander, Luka Repansek, Tone Smolej
prevodi in interpretacije: Vlasta Pacheiner Klander et al.
Znanstvena zaloZba Filozofske fakultete,

2021, m.v., 476 str., 29,90 €

%&

Antolosko berilo staroindijske knjiZevnosti je visoko$olski ‘
ucbenik oziroma pripomocek za $tudij, ki obravnava najpo- i
membnejSe stvaritve sanskrtske in prakrtske knjizevnosti

vedskega, epskega, klasi¢nega in poklasi¢nega obdobja od Rigvede do Gitagovinde oz. od
15. stoletja pred nasim $tetjem do 12. stoletja nasega $tetja. Staroindijsko literaturo pred-
stavlja z razko$nim bogastvom prevodov odlomkov literarnih del, v¢asih pa tudi celotnih
del. Prevode spremljajo opombe in stvarna pojasnila ter krajsi, toda poglobljeni teoreti¢ni
eseji, ki prevode smiselno povezujejo. Marsikatero besedilo je prevedeno na novo in prvic.
Besedila je prispevalo pet vodilnih slovenskih indiologov, ki se vsi ukvarjajo z razli¢nimi
vidiki indijske literature od literarne zgodovine, literarne teorije in jezika do filozofije in
religije. Delo, ki je iz§lo pod okriljem Znanstvene zalozbe Filozofske fakultete Univerze v
Ljubljani, nagovarja tudi $irsi krog bralcev, ki se Zeli poglobiti v literarne spomenike stare
indijske knjizevnosti. > Maja CREPINSEK




ARHITEKTURA IN UMETNOST

PrIMOZ KURET

CAROBNE PALICE
Veliki dirigenti Josef Z6hrer, i
Vaclav Talich in Fritz Reiner |
v Ljubljani v ludi [
sodobne kritike

Znanstvena zaloZba Filozofske fakultete,

zbirka Glasba na Slovenskem po 1918,
2022, m.v.,, 127 str, 11,90 €

g

I 'Carobne palice

Dr. Kuret, ena osrednjih osebnosti slovenske muzikologije, profesor
in prodekan na Akademiji za glasbo ter zasluzeni profesor Univerze
v Ljubljani in castni ¢lan Slovenske filharmonije, nas v monografiji
seznani s tremi velikimi tujimi dirigenti, ki so ustvarjali v Ljubljani
na zacetku 20. stoletja. Vendar se njihovega dela ne loti zgolj krono-
losko, temvec citira ¢asopise njihovega ¢asa in jih tako osvetli v luci
aktualnih dogajanj njihove dobe: kdo so bili, predvsem pa kako so
bili sprejeti. Ceh Vaclav Talich denimo, kot eden izmed njih, je bil pri
svojem delu vrhunski, vendar je bil zrtev politicnih spopadov med
liberalci in klerikalci ter kritiziran in $ikaniran, tako da je naposled
zapustil naso prestolnico. Vrnil se je za koncert leta 1933 in pozel
huronsko navdus$enje ob¢instva. Ironi¢no ... kot danes, ko mora
nekomu najprej uspeti v tujini, preden ga vzljubimo doma. Vsi trije
dirigenti so izjemno prispevali k razvoju umetnosti, kulture in na-
vsezadnje samega mesta Ljubljane, vendar so bili akterji v tedanjem
politi¢cnem kolesju in prav zato pristop dr. Kureta — citiranje sloven-
skih in nemskih ¢asnikov tistega ¢asa — jasno pokaze realnost. Tako
kot danes tudi tedaj zal ni bilo dovolj, da si bil dober. Nujno branje za
ljubitelje glasbe, navsezadnje pa za vse nas, ki Zelimo razumeti vzpon
mes$c¢anstva in druzbeno politiko. > Ajpa Vopran

FRANCI LAZARINI
PLECNIKOVA
CERKEV ZA
BEZIGRADOM

Zalozba ZRC, zbirka Umetnost v Zepu,
2021, m.v., 108 str.,, 12 €

Edinstvene zgodbe preselitve bezi-
grajske Zupne cerkve ne pomnijo niti
vsi starejsi Ljubljancani, a je vredna knjiznega spomenika tudi zaradi
pomembnega deleza Jozeta Ple¢nika pri projektu. Cerkev sv. Kristofa
je sprva stala na redko poseljenem obmodju severno od Zeleznice,
ob Sirjenju mesta in nacrtih za pozidavo Ljubljanskega sejma pa so
jo v petdesetih letih 20. stoletja sklenili podreti ter ukiniti tudi dotlej
osrednje mestno pokopali$ce ob njej. Umetnostni zgodovinar Franci
Lazarini v monografiji najprej orise preteklost in prezidave sv. Kri-
$tofa z nacrti za urbanisti¢no ureditev SirSe okolice, ki jih je Ze pred
vojno predlagal Ple¢nik, do trenutka, ko so pogajanja predstavnikov
zupnije in politi¢nih oblasti pripeljala do odlocitve, da podrto cer-
kev in Zupni$¢e nadomesti nova na zemlji$¢u nekaj sto metrov visje
na nasprotni strani danasnje Dunajske ceste. Nova, obliki zemlji§¢a
prilagojena cerkev je ohranila ime po Ple¢nikovem prizidku, posve-
¢enem sv. Cirilu in Metodu. Med postopnim podiranjem barocne-
ga sv. Kristofa ter Ple¢nikove razsiritve so pod nadzorom njegovega
ucenca Toneta Bitenca pazljivo odstranili stevilne stavbne elemente
obeh objektov in jih skupaj z opremo prenesli na novo lokacijo. Ljub-
ljanski sejem je celo prevzel stroske selitve in zidave nove cerkve, ki
je bila po manj kot letu dni, novembra 1958, Ze posvecena, ureditev
okolice in zidava zvonika po Bitencevih nacrtih pa sta bili koncani
$ele devet let pozneje. > [zTOK [LICH

NAJBOLJ ZNANA IN ODMEVNA BIOGRAFIJA

PRVIC V SLOVENSKEM PREVODU

Pisatelj in skladatelj Max Brod (1884-1968) je bil od Studijskih let pa do
Kafkove prezgodnje smrti njegov najtesnejsi prijatelj. Ohranil je Kafkovo
literarno zapusc¢ino pred uni¢enjem in poskrbel za objavo njegovih
najpomembnejsih del. V najcelovitejSem in najveckrat ponatisnjenem
Zivljenjepisu nas seznanja s podrobnostmi iz Kafkovega Zivljenja.
Biografija je tako ne le avtenticen prikaz Kafkovega Zivljenja, temvec
tudi neprecenljiv vir za vsakogar, ki se Zeli z Zivljenjem in delom tega
modernega klasika spopasti kot interpret.

Prevod in spremna beseda: Tomo Virk

Strani: 278

X Brod

Biograhja

del Tomo Virk

LUD LITERATURA

ludliteratura@yahoo.com

Stripovska priredba

Kafkove kultne zgodbe Preobrazba
ameriskega avtorja Petra Kuperja.

Prevod: Primoz Cué¢nik
Strani: 80
Cena: 15 €

WWW.primus.si
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INTERVJU: Tomo VIRk plus

POGOVARJAL SE JE: SAMO RUGELJ

Tomo Virk (1960) ni samo predavatelj na oddelku za primerjalno knjiZzevnost in literarno teorijo na Filozofski fakulteti v
Ljubljani, plodovit literarni teoretik in esejist z zavidljivim opusom ter dolgoletni alpinist, temvec je tudi angazirani pre-

vajalec, ki nam je v slovens¢ino prenesel Ze kar nekaj pomembnih literarno-kritiskih del. Med njimi se je zdaj znasel tudi
Zivljenjepis Franza Kafke, ki ga je napisal njegov dolgoletni prijatelj in sprva tudi zaloznik Max Brod, knjiga pa velja za

najpomembnejso biografijo o tem pisatelju. S prevajalcem smo ob izidu opravili kratek pogovor.

»Brod je Kafko spodbujal k pisanju in tudi poskrbel za njegove prve objave.«

Max BroD

FRANZ KAFKA
Biografija

prevod: Tomo Virk

LUD Literatura, zbirka Labirinti,
2022, t.v., 274 str., 29 €, JAK

Bukla: Referencne biografije so po
navadi obsezne in natrpane s podat-
ki ter rezultat dolgoletnega dela. Kaj
dela zivljenjepis Franz Kafka, ki ga je
napisal Max Brod, za najpomembnejso biografsko knjigo o tem zna-
menitem pisatelju?

Virk: Ravno v Kafkovem ustvarjalnem obdobiju je bil Brod njegov najtes-
nejsi prijatelj in ga je zato najbolje poznal. Tudi sam je bil pisatelj, pa Se
umetnostni in literarni kritik, ena vidnejsih oseb tedanjega praskega in
nemskega kulturnega Zivljenja, razgledan tudi po filozofiji in sociologiji.
Prav on je Kafko spodbujal k pisanju in nazadnje, kot vemo, resil njego-
vo literarno zapuscino — to pomeni med drugim njegove osrednje roma-
ne - pred unicenjem. Tezko bi torej nasli koga, ki bi bil bolj poklican pisa-
ti 0 avtorju Preobrazbe.

Bukla: Kako je sam Max Brod vplival na zivljenjsko in ustvarjalno pot
Franza Kafke? Bi brez Broda dobili takega Franza Kafko, kot ga po-
znamo danes?

Virk: Najbolj s tem, da ga je spodbujal k pisanju in tudi poskrbel za njego-
ve prve objave. Prvi je uredil in s spremnimi besedami ter komentarji izdal
njegova zbrana dela. Gotovo pa je nanj vplival tudi s svojim angazmajem.
Bil je dejaven sionist, v Kafki je prebudil zanimanje za to gibanje in najbrz
tudi za judovsko izrocilo sploh. Skupaj sta obiskovala judovsko gledalis¢e
v jidisu in se navdusevala nad judovsko mistiko, hasidizmom in tako na-
prej, in vse to je tako ali drugace — najveckrat seveda v metafori¢ni ali celo
alegori¢ni obliki - naslo pot v Kafkova dela. Poleg tega je veckrat posre-
doval pri Kafkovih osebnih in druzinskih zadevah; mogoce je prav eno od
takih posredovanj Kafko obvarovalo pred samomorom.

Bukla: Kaksno je bilo prijateljstvo med Franzem Kafko in Maxom
Brodom?

Virk: V prvih letih njunega znanstva najtesnejse. Pozneje, ko se je Brod
porocil, Kafka pa je tudi vstopal v razne ljubezenske zveze, je njuno druze-
nje postalo nekoliko manj intenzivno, a Se vedno sta ostala globoko pove-
zana, zlasti v Kafkovih zadnjih mesecih. Kafka je v Brodu videl pametnega,
preudarnega c¢loveka, ki mu je svetoval v Zivljenjskih re¢eh, predanega
sionista, poznavalca umetnosti in ve¢inoma prvega bralca njegovih bese-
dil; kako globoko ga je cenil, pove podatek, da mu je zaupal svojo literar-
no zapuscino. Brod je v Kafki ze od samega zacetka, Se pred objavo prvih
besedil, videl vrhunskega umetnika, pisatelja svetovnega kalibra, pozneje
pa vse bolj tudi nekaksnega svetnika, Cistega ¢loveka, poosebljenje glo-
boko eti¢nega Zivljenja. Menil je celo, da je njegov zgled za clovestvo, ki
je okoli prve svetovne vojne zapadlo v zatohlo dekadenco (obcutje, ki sta
ga Kafka in Brod delila tako z Georgom Lukacsem kot s Sreckom Kosove-
lom ali Francetom Vebrom), lahko odresilen.
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Tomo Virk

Bukla: Kaj vas je ob branju in prevajanju tega zivljenjepisa naj-
bolj presenetilo v zvezi s Franzem Kafko in vam dopolnilo znanje
o njem?

Virk: Prvi¢ sem bral Zivljenjepis pred stiridesetimi leti. Takrat sem nekritic-
no Zeljno srkal vsako vrstico v njem; vse, kar sem vedel o Kafki, sem izve-
del od Broda. Medtem je preteklo kar nekaj vode, danes opazam tudi Bro-
dovo tendencnost pri razumevanju tako Kafkovega dela kot tudi zivljenja.
A mislim, da to tej knjigi ne jemlje njene teze; dragocena je zaradi avten-
ti¢nosti in neposrednosti, zaradi mnozice zanimivih podatkov, ki jih je lah-
ko posredoval le najblizji prijatelj.

Bukla: Tudi Max Brod je bil plodovit pisatelj, vendar v slovens¢ini Se
nimamo (kaj dosti) njegovih del. Prvi prevod, ki smo ga dobili, je nje-
gova biografija o nekom drugem. Cemu pripisujete to dejstvo?

Virk: Temu, da nismo Izraelci. — To je seveda Sala. A menda drzi, da v Izra-
elu, kamor je Brod emigriral, vsaj javno bolj ¢astijo Broda kot Kafko. Sam
menim, da je bilo njegovo literarno delo sicer zanimivo, zlasti zgodnja,
bolj ekspresionisticna dela so imela tudi nekaj odmeva, sicer pa vsaj po
mojem mnenju ni bil tako zelo dober pisatelj, da bi ga bilo nujno preva-
jati. Drugace je z njegovimi knjigami o Kafki. Teh je kar nekaj, morda bo
kdo prevedel se kaksno. Sam je mocno cenil svoja filozofska dela, a kolikor
lahko presodim, za danasnjega bralca, ki ni 0zji specialist, niso najbolj za-
nimiva. Bolj zanimiva je njegova avtobiografija, saj nam razkriva ¢loveka,
ki je bil v svoji mladosti res med osrednjimi osebnostmi evropske kulture,
za Jude izjemno pomemben tudi na politic(nem podrocju.

Bukla: Lahko poveste Se kaj o tem, kaj je zdaj na vasi prevajalski in
ustvarjalni mizi?

Virk: Trenutno sem sredi druzinskih projektov, zunaj sluzbe intelektualno
bolj malo dejaven. Cisto mogoce, da bom v bodoénosti prevedel e kake-
ga Safranskega, kot avtorski projekt pa me priteguje zamisel, da bi preve-
tril slovensko knjizevnost z eti¢nega zornega kota. A za zdaj je to le po-
bozna zelja.



ToNE VOGRINEC, MARKO RADMILOVIC

VSI ME KLICEJO TONA

Beletrina, 2022, t. v., 469 str., 29 €

V osem desetletij dolgem sprehodu po
zgodbah svojega Zivljenja nas legen-
darni Mariboréan vodi z mojstrsko
besedo Marka Radmilovica in pred nas
razkrije precej vec kot le strast do sne-
ga in smucanja na eni strani, do morja
in prijateljstev na drugi strani. Knjiga
je veliko ve¢ kot le osebna izpoved, popis osebnega dozivljanja in do-
gajanja — podari nam vpogled v stanje nekega ¢asa in razmisljanja. Je
poklon ¢asu, mestu, ljudem in bojevnikom. Saj $portniki in $§portni-
ce niso junaki, to so bojevniki, ki nikoli ne odstopijo. »Vse Zivljenje
sem novinarje gnjavil, naj nehajo uporabljati izraz 'odstopil'. Noben
smucar ne odstopi, vsi se borijo do konca.« Ce si dovolim uvrstiti
tudi to knjigo v kategorijo $portnih biografij, je pred nami $e eno
izjemno branje, ki lahko prebudi, spodbudi in navdihne vrsto mladih
$portnikov in $portnic v nasi dezeli, odraslim, ki te mlade spremlja-
jo na njihovi poti, pa podari kaksno modro misel, ki jo je vsekakor
dobro upostevati. Knjiga je nedvomno tudi poklon mestu Maribor,
ljudem, ki v tem mestu so in $e vedno premikajo meje nemogocega
z norim navdu$enjem, ki ga znanost danes imenuje zanos. Posebej
dragocene so taks$ne knjige zaradi pristnosti in povezanosti z oko-
ljem. Izri$ejo nase ljudi, dosezke, tezave, dileme in s tem odstirajo
zaveso skrivnosti ali pozabe. Daje tudi odgovor, zakaj je danes v iz-
obilju vsega mladim na $portni poti drugace tezko, kot je bilo v pre-
teklosti. Tudi ta knjiga se bere kot kriminalka, ljubezenska zgodba,
psihologki priro¢nik ali priro¢nik osnov trzenja. Se bolje, priro¢nik
fair play dogovorov, zaupanja in sodelovanja. Sport gradijo zgodbe
posameznikov in te zgodbe nas navdihnejo, da verjamemo v $port
in Sportnike. Tudi v knjigi se ¢uti moto Toneta Vogrinca: »Nikoli ni
dobro. Ko si dober, si lahko $e boljsi. Ko si najboljsi, si lahko to tudi
z vecjo prednostjo. To me je vodilo in to je vodilo tisto prvo ekipo.
Temu cilju sem podredil vse. Cisto vse. Ni ¢udno, da me je prva zena
sunila v rit.« Knjiga je dobra, tezko bi bila $e boljsa in $e teZje z vecjo
prednostjo. > SABINA FrAs Porovic

MiaA KANKIMAKI
ZENSKE, NA KATERE
MISLIM PONOCI

prevod: Tadej Trebec
Didakta, 2022, t. v., 446 str., 34,99 €

SIA RANEIHAKD

ZENSKE,

NA KATERE MISLIM FONOEL

Kaj lahko stiridesetletna Zenska brez
otrok poc¢ne v Zivljenju? Finska publi-
cistka in pisateljica Mia Kankiméki
(1971) je na to vprasanje nasla iz-
viren odgovor: lahko sko¢i na letalo in sledi stopinjam umetnic in
raziskovalk iz zgodovine in sedanjosti, ki so v ¢asu svojega zivljenja
spreminjale svet. Potem ko je Mia Kankimaéki leta 2013 objavila svoj
knjizni prvenec, v katerem je raziskovala Zivljenje in delo japonske
avtorice Sei Shonagon (966—1017, morda pa tudi 1025), je svojo
drugo knjigo, ki je ze dozivela mnogo prevodov, zastavila bistveno
bolj ambiciozno, saj je (na terenu in ob mnogih, duhovito popisa-
nih zapletih) raziskala in na tej podlagi napisala portrete kar desetih
t. i. no¢nih zensk, ki so Zivele polno in ustvarjalno Zivljenje. Prvi, naj-
daljsi portret je posvecen danski pisateljici Karen Blixen, katere (afri-
$ko) zivljenjsko pot Mia Kankiméki natan¢no preisce in se posveti
njenim delom, ta ognjevita, virtuozno in strastno spisana knjiga, ki
ti v resnici ne da spati, pa se sklepa s portretom ($e Zivece) svetovno
znane japonske umetnice Yayoi Kusame (1929), ki ze dolgo zivi in
ustvarja kar v psihiatri¢ni bolni$nici. Izjemna knjiga! > SAmo0 RUGEL]
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50 IZLETOV

V CUDOVITE, ODMAKNJENE
KOTICKE SLOVENIJE

7 ZELJKOM KOZINCEM

Dalec od turisticne gnece,

v sredisce neokrnjene
narave. Zeljko Kozinc, eden
najbolj priljubljenih avtorjev
pohodniskih priro¢nikov

pri nas, je v najnovejsem
vodniku zbral kar 50 izletov
v skrite koticke Slovenije.

Poskenirajte
kodo in
uzivajte v
poskusnem
branju
knjige.

® v trgovinah Mladinske knjige @ www.emka.si @ 080 12 05

@ Mladinska knjiga
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INTERVJU: M AJA SABEC

plus

POGOVARJAL SE JE: SAMO RUGELJ

Maja Sabec je izredna profesorica za $pansko in hispanoamerisko knjizevnost na Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani.
S proucevanjem zgodbe Marka Antona Kappusa — slovenskega jezuita na koncu Novega sveta — se je oddaljila od svojega

sicerSnjega raziskovalnega podrodja, saj je monografiji o njem posvetila tiri leta. Rezultat je zgledno urejena knjiga o edi-
nem Slovencu, ki je ob koncu 17. stoletja sodeloval v vélikem pokristjanjevalskem projektu v Novi Spaniji. Z njo kot ured-
nico in soavtorico knjige smo se na kratko pogovorili o poznavanju in pomenu tega jezuita za razumevanje tedanjega Casa.

»Marko Anton Kappus je bil edini Slovenec oziroma Kranjec, ki je sodeloval
v vélikem pokristjanjevalskem projektu v Novi Spaniji.«

MAJA SABEC ET AL.

MARKO ANTON
KAPPUS

Slovenski jezuit na koncu
Novega sveta

Znanstvena zalozba Filozofske fakultete,
2021, m.v., 394 str., 29,90 €

Bukla: Lahko za tiste, ki Marka Antona
Kappusa ne poznajo, v nekaj potezah
orisete njegovo zivljenjsko pot?
Sabec: Marko Anton Kappus se je ro-
dil leta 1657 v ugledni in premozni druzini v Kamni Gorici pri Radovljici. Z
devetnajstimi je vstopil v jezuitski red, pouceval latinscino v jezuitskih ko-
legijih in nato Studiral teologijo v Gradcu, Bologni in Milanu. Leta 1686 je
bil posvecen v duhovnika in naslednje leto je s skupino srednjeevropskih
jezuitov misijonarjev odplul v Novo Spanijo, danasnjo Mehiko. Tam je pre-
zivel trideset let, to je natanko polovico zivljenja.

Deloval je med pripadniki domorodnih ljudstev na daljnem severozaho-
du Sonore, sprva kot »navaden« misijonar v kraju Cucurpe ter kot sodela-
vec tirolskega jezuita in kartografa Eusebia Francisca Kina pri pokristjanje-
vanju okoliskih staroselcev ter raziskovanju novih predelov in iskanju poti v
Spodnjo Kalifornijo. Nato je zasedal ¢edalje odgovornejse funkcije v redov-
ni hierarhiji, zadnja leta je bil vizitator sonorskih misijonov s sedezem v Ari-
vechiju. Umrl je leta 1717.

Bukla: Zakaj je njegovega korespondenca zanimiva za Slovence in da-
nasnji ¢as?

Sabec: Ker je bil edini Slovenec oziroma Kranjec, ki je sodeloval v vélikem
pokristjanjevalskem projektu v Novi Spaniji in ker vnasa v slovenski kultur-
ni prostor neposreden vpogled v oddaljena obdobja mehiske in ameriske
zgodovine, v delovanje jezuitskega reda in njegovo vlogo v kompleksnem
procesu kolonizacije. Za bralce bodo zanimivi tudi opisi tedanjega Zivljenja
v geografsko in kulturno oddaljenih krajih.

Bukla: Kako bi to, kar vemo o Kappusu in njegovem delu, postavili v
kontekst (manj znane) zgodovine Evropejcev in konkretno tudi Slo-
vencev v Novem svetu?

Sabec: Vloga Evrope oziroma evropskih velesil v obdobju kolonizacije t. i.
Novega sveta je seveda dodobra raziskana, manj pa je znanega o poveza-
nosti nasega prostora s temi procesi. Zato si avtorji monografije zelimo, da
bi nasi izsledki spodbudili nadaljnje zgodovinske, socioloske, antropoloske,
literarne, jezikoslovne in druge raziskave, ki bodo obogatile védenje ne le
o Marku Antonu Kappusu, temvec o dejavnikih, ki nas umescajo v skupni
pretekli in sedaniji cas.

Bukla: Ste urednica zgledne in zajetne monografije o Kappusu. Kako
je potekalo raziskovanje Kappusove zapuscine, kje ste imeli tezave pri
pridobivanju njegove zapuscine, kaj vas je najbolj presenetilo?
Sabec: Knjiga je delo &tirih avtorjev. Sledili smo raznovrstnosti primarnih be-
sedil, vsako poglavje se posveca enemu sklopu ali temi, ki se med seboj smi-
selno dopolnjujejo. Izhajali smo iz primarnih virov, torej Kappusovih besedil
v rokopisih, prepisih ali starih tiskanih izdajah, jih prevedli v slovenscino (pi-
sal je v latins¢ini, nemscini in $Spanscini), analizirali in umestili v Sirsi kontekst.
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Glavnina gradiva, ki je ohranjeno v Arhivu Slovenije in v jezuitskem arhivu
v Rimu, je bila Ze raziskana, ne pa 3e v celoti prevedena in zbrana. Spanska
pisma, ki jih je posiljal nadrejenim v Mehiki in jih hranijo tamkajsnji arhivi,
so bila v znanstveni literaturi evidentirana, a z izjemo dveh Se neobjavljena
in neprevedena. S pridobitvijo teh dokumentov ni bilo vecjih tezav, iz arhi-
vov jih je na sre¢o mogoce dobiti v digitalizirani obliki. Zamudnejse je bi-
lo njihovo transkribiranje in prevajanje manj znanega besedisca. Kappus je
imel sicer zelo lepo in ¢itljivo pisavo, kot hispanistka pa sem ob¢udovala tu-
di njegovo brezhibno znanje $panscine.

Bukla: Eden od avtorjev monografije, Tomaz Nabergoj, je pred krat-
kim prisel tudi do velikega odkritja »izgubljene« Kappusove pesnitve
v 276 kronogramih Enthusiasmus. Lahko poveste o tem kaj vec?
Sabec: To odkritje je neprecenljivo z ve¢ vidikov. Gre za obsezno Kappu-
sovo pesnitev v latinscini iz leta 1708, za katero so raziskovalci vedeli iz
posrednih virov, a niso poznali njene vsebine, ker jim ni uspelo najti nobe-
nega izvoda. Tomazu Nabergoju je trideset let po prvem srecanju s Kappu-
som - takrat je v Mehiskem nacionalnem arhivu v $e nerazvr$¢enem gradi-
vu nasel eno pomembnejsih Kappusovih pisem — uspel drugi veliki met, ko
je v baskovski regionalni knjiznici naletel na izvod te tako dolgo pogresane
publikacije. V skladu s ¢asom, v katerem Zivimo, mu za to ni bilo treba br-
skati po policah in listati po starih tiskih, ampak le po spletnem brskalniku,
pesnitev je namrec¢ od nedavnega dostopna v digitalizirani obliki na splet-
nem portalu knjiznice.

Ta edinstveni dokument zapolnjuje vrzel v Kappusovi pisni zapuscini in
predstavlja slovenskega jezuita v popolnoma drugih razseznostih, kot jih iz-
pricujejo ohranjena pisma. Izkaze se kot mojstrski verzifikator in velik pozna-
valec grsko-rimske mitologije in literarnega izrocila. Ni¢ manj kot literarno-
umetniska in intelektualna vrednost besedila sta pomembna zgodovinski
vidik in simbolno sporocilo, saj opeva dogodek, ki je bil odlocilno vpet v
druzbenopoliti¢na dogajanja v Spanskem imperiju na zacetku 18. stoletja.
Bukla: S ¢im pa se raziskovalno ukvarjate zdaj?

Sabec: S prou¢evanjem Kappusove »zgodbe« sem se v resnici oddaljila od
svojega sicerSnjega raziskovalnega podrogja, to je $panske in hispanoame-
riske knjizevnosti. Monografiji sem posvetila stiri leta intenzivnega dela in
v tem casu je ostalo komaj kaj prostora za literarne teme. Najprej je na vr-
sti Studija o zgodovini literarnega prevajanja iz Spanske in hispanoameriske
knjizevnosti v slovenscino. Tudi pri tem raziskovanju se nakazujejo ugotovit-
ve, ki me bodo mogoce speljale na kakSno podobno vznemirljivo stranpot.



PETER VERC

ZA VSE, NE ZASE
Zivljenje Romana Pahorja v
pismih, dokumentih, pricevanjih

in spominu hlerke Sonje
Mladika Trst, 2022, m.v., 262 str., 18 €

PR TER Ve
ZA VSE, MNE ZASE

Zapletena, tragic¢na in tezka zivljenjska &
zgodba trzaskega Slovenca Romana
Pahorja (1903-1951), kot jo je zapisal
njegov vnuk Peter Ver¢ (1982) na pod-

... dragocen

lagi arhivskih dokumentov in po pri- Vpogled A%
povedovanju tete Sonje Pahor (1934), ]
je mocna, sugestivna in prepricljiva prelomen

podoba prelomnih ¢asov, ki moc¢no
presega Zzivljenje posameznika in nje-
gove druzine. Zac¢ne se z odlocitvijo mladenica iz zelo skromnih
razmer, da se bo $e naprej $olal kljub nasprotovanju druzine, njego-
vo prizadetostjo ob pozigu Narodnega doma in neznosnimi pritiski
raznarodovalne politike fasizma, ki si je zadal za cilj izbrisati slo-
venstvo; nadaljuje z aretacijami, zasli$anji in konfinacijo za tako mi-
roljubna dejanja, kot je bilo bozi¢no obdarovanje revnih slovenskih
druzin. Roman Pahor (deset let starejsi od pisatelja Borisa Pahorja)
je bil pred drugo svetovno vojno kar dvakrat izgnan v konfinacijo
na otok Ponzo, nato je bil leta 1941 na drugem trzaskem procesu
obsojen na dvanajst let zapora in tam resno zbolel. Ko se je leta 1944
vrnil, se je nemudoma pridruzil OF. Vodil je jugoslovanski Rdeci kriz
in marsikdaj tvegal glavo. Po vojni pa ga je ¢akalo grenko razocara-
nje, saj so ga spet zaprli. Kaj se mu je nato dogajalo do leta 1951, ko je
umrl, je njegova héerka Sonja odkrila mnogo kasneje v arhivih Udbe.
Soc¢no in privla¢no napisan zivljenjepis barvajo teza, bolecina in zlo
vojne, a tudi svetloba, ki jo sijejo zasebni dnevnik, pisma in sr¢ne
ljubezenske vrstice, ki jih je Pahor namenil svojim najdrazjim. Celota
ustvarja dragocen pogled na dogajanje v prelomnem zgodovinskem
¢asu. > Maja CREPINSEK

zgodovinski cas ...

LADO AMBROZIC

SPOTIKANJA

Buca, 2022, t.v., 448 str., 27 €

Obsezno imensko kazalo, ve¢ kot se-
demsto opomb, skoraj 450 strani, fo-
tografsko arhivsko gradivo, prestevil-
ne navedbe dokumentov, pogovorov,
polemik, osebna kronologija dolgo-
letnega uredniskega in voditeljskega
dela na nacionalni televiziji ter $irok diapazon izzivov, s katerimi se
je soocal Lado Ambrozi¢, televizijski ¢lovek od A do Z (tudi sno-
valec $e zdaj aktivnih oddaj, kot so denimo Odmevi), so temeljne
znacilnosti njegove knjige Spotikanja, novega dokumentarnega dela
po Novijanovem stoletju izpred petnajstih let (2006). Ambrozi¢, sa-
mohodec, premisljevalec slovenskega televizijskega in medijskega
prostora, nekdaj varuh pravic gledalcev in poslu$alcev Radiotelevi-
zije Slovenije, potem pa tudi dolgoletni ¢lan programskega sveta Te-
levizije Slovenije, je seveda vec kot primeren, da popis$e in analizira
stanje na nasi nacionalni televiziji v svojem casu, pa tudi kasneje. V
casu, ko na nacionalni televiziji vre zaradi spreminjanja programskih
shem in preobracanja obstojecih oddaj, lahko iz knjige razberemo,
da je bilo na nasi osredniji televiziji vedno burno, da je bil to kotel,
v katerem so se mesali in prekipevali razli¢ni interesi, od politi¢nih
do osebnih, in da je bila Zelja po vplivu na urednike, novinarje in
program nekaj, cemur se slovenska politika v vsem ¢asu od osamo-
svojitve naprej ni zmogla in niti ni Zelela upreti. Dokument casa, ki
bo prej ali slej dobil svoje nadaljevanje. > SAMO RUGEL]

”.‘S}fu';nﬂ'unj.f:

zbirka VELIKI UMI

Mladinska knjiga,
2022, t. v., 176 str., 24,99 €/knjigo

Zivljenjske zgodbe in delovne poti ne-
katerih najvecjih znanstvenikov, izumi-
teljev, raziskovalcev, ucenjakov in ino-
vatorjev v zgodovini Clovestva so v teh
kompaktnih in ilustriranih biografijah
predstavljene na sodoben nacin, skupaj
s Stevilnimi posebnosti in manj znanimi
dejstvi. Brez teh velikih umov bi bil svet
danes gotovo drugacen. Ste vedeli, da je
Steven Hawking, slavni teoreti¢ni fizik
in prodorni matematik, ki ga je bolezen
Ze v mladosti prikovala na invalidski vo-
zicek, s svojimi znanstvenimi kolegi po-
gosto sklepal stave o raznih znanstvenih
odkritjih in jih s tem spodbujal k bolj an-
gaziranemu delu, hkrati pa je tako zbujal
tudi ve¢jo medijsko pozornost za razli¢-
ne prelomne dogodke v znanstvenem
svetu? Eden najbolj daljnovidnih izumi-
teljev nove dobe, genialni elektroinzenir,
strojnik, kemik, matematik, predvsem
pa svetovljan in vizionar Nikola Tesla ni
zapisal oporoke in po njegovi smrti si je
ameri$ki Zvezni preiskovalni urad (FBI)
prilastil vse njegove dokumente in oseb-
no premozenje z argumentom, da so nje-
gova odkritja ($e posebno »Zarek smrti«
in »zarek miru«) neznanskega pomena
za drzavno varnost. Angleski naravoslo-
vec, biolog in geolog Charles Darwin je
s teorijo o nastanku vrst in postopkom
naravnega izbora popolnoma pretresel
nazadnjaski in tradicionalni svet v drugi
polovici 19. stoletja, potem pa so se so-
¢asno pojavile podobne teorije o nastan-
ku vrst in Ce je Zelel obdrzati prvenstvo
na tem podrodju, je moral zelo pohiteti z
objavo povzetka svojih dolgoletnih raz-
iskovanj. Avstrijski psiholog in nevrolog
ter utemeljitelj psihoanaliticne $ole
Sigmund Freud, ki je postal skoraj so-
pomenka za psihoterapevtski proces
razkrivanja simbolnih pomenov in ce-
ljenja ran iz otro$tva, je svoj znameniti
kav¢, na katerem so mnogi razpredali
o svojih travmabh in sanjarijah, prejel v
dar od neke hvalezne pacientke. Eden
najbolj nenavadnih ucenjakov vseh
casov, briljanten fizik in matematik

EINSTEIN

i3 e Al R

FENGNLA. [TURATEL] B D08 ELEXTRIEE

+ JOHN VAN WYHE;

PREVOD: SAMO KUSCER
DARWIN; PLOVBA OKOLI
SVETA IN TEORIJA EVOLUCLJE

« WALTER ISAACSON;

PREVOD: SAMO KUSCER
EINSTEIN; CUDAK, GENUJ IN
TEORIJA RELATIVNOSTI

Albert Einstein, je clove$tvu zapustil . RyTH SHEPPARD;

mnoge drzne in prelomne ugotovitve
o lastnostih prostora in ¢asa (ne poza-
bimo njegove splo$ne teorije relativ-
nosti in slovite enac¢be E = mc2), hkrati

PREVOD: MoJcA VODUSEK
FREUD; ZNANSTVENIK IN
ROJSTVO PSIHOANALIZE

pa prav zaradi njega dopus¢amo tudi * JOEL LEVY; PREVOD: SAM0 KUSCER

moznost, da lik genija v otrostvu ni
nujno videti zelo obetavno. Mali Al-
bert je namre¢ dolgo potreboval, da
je spregovoril, ucil se je zelo pocasi
in uditelji so bili prepricani, da zara-
di svojeglavosti ne bo prisel dale¢ v
Zivljenju. > RENATE RUGEL]

HAWKING; NEUTRUDNI
MISLEC IN TEORIJA VSEGA

« RICHARD GUNDERMAN;

PREVOD: MILAN ZLOF
TesLA; VIZIONAR, IZUMITELJ
IN DOBA ELEKTRIKE
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ZGODOVINA

MALCcOLM GLADWELL

BOMBNISKA MAFLJA
Sanje, skusnjava in najdaljsa no¢
druge svetovne vojne

prevod: Niki Neubauer

UMco, zbirka Angazirano,
2022, m.v,, 250 str., 24 €

Hn:nhn iikka o

alcolm Gladwell

Malcolm Gladwell, avtor globalnih
uspesnic, nazadnje sta bila to David
in Goljat ter Pogovarjanje z neznanci,
v svojih knjigah z izjemnim pripoved-
nim darom kombinira psiholoske in
socioloske fenomene, se je v Bombni-
ski mafiji — tudi zaradi druzinskih raz-
logov — podal na dogodivic¢ino: svoj
ostri um je usmeril v manj znano, pa
zato ni¢ manj izjemno zgodbo iz druge svetovne vojne. V letih pred
njenim zacetkom je v zaspani ameriski vojaski letalski bazi sredi Ala-
bame skupinica odpadniskih pilotov prisla do precej radikalne ideje
v vojaski letalski strategiji. Kaj, ¢e bi bilo letalsko bombardiranje tako
natan¢no, da bi lahko vojne v celoti potekale iz zraka, saj bi kar od
tam uniéili klju¢ne vojaske cilje? Kaj, ¢e bi lahko brutalne spopade
armad na kopnem naredili za stvar preteklosti? Knjiga Bombniska
matfija pripoveduje zgodbo o tem, kaj se je zgodilo, ko so to idejo
preizkusili v praksi. To je zgodba o vase potegnjenem danskem ge-
niju in njegovi doma narejeni aparaturi, o najbolj$em, vendar pre-
povedanem prijatelju Winstona Churchilla, o skupini mani¢nih pi-
rotehnikov s Harvarda, o briljantnem pilotu, ki je svoji posadki pel
vodvilske pesmi, in 0 bombniskem komandantu Curtisu Emersonu
LeMayu, ki je izdal ukaz za najbolj krvavi napad v drugi svetovni
vojni. Vznemirljiva zgodba o etiki vojne in moralka o inovacijah in
obsesijah. > SAmM0 RUGELJ

PODOBE I1Z DALJNIH DEZEL

Stare vzhodnoazijske razglednice v slovenskih javnih zbirkah
urejanje: Chikako Shigemori Bucar, Maja Veseli¢
Znanstvena zalozba Filozofske fakultete, 2021, t. v., 239 str., 24,90 €

Prva knjiga iz nove knjizne zbirke Vzhodnoazijske zbirke v Sloveniji,
ki so jo ustanovili pri Znanstveni zalozbi FF, predstavlja razglednice iz
Vzhodne Azije, ki so jih zbirali ali domov posiljali pomorscaki in dru-
gi popotniki, najdemo pa jih v slovenskih muzejih. Razglednice so bile
novi medij komunikacije v 19. stoletju in ob njegovem koncu in zacet-
ku novega postale moden zbirateljski predmet. To je bilo obdobje, ko
so ljudje s slovenskega ozemlja zaceli bolj mnozi¢no odhajati na Daljni

POD HOMSKIM HRIBOM

BARTOLOME DE LAS CASAS
NADVSE KRATKO
POROCILO O
RAZDEJANJU INDUJ

prevod: Andrej Lokar
Druzina, 2022, m. v., 244 str., 34,90 €, JAK

Bartolomé de las

Bartolomé de Las Casas (1474—1566)
je bil $panski teolog, duhovnik, zgo-
dovinar, filozof, kronist in borec za
pravice juznoameriskih staroselcev,
saj se je kot prvi Evropejec teoreti¢no
in prakti¢no zavzemal za odpravo nji-
hove ekonomske, politi¢cne in kultur-
ne neenakopravnosti. V slovenscini
ga ze poznamo po knjigi Unicevanje
Indijancev in evangelizacija, zdaj pa je iz$lo $e njegovo izjemno po-
membno delo Nadvse kratko porocilo o razdejanju Indij, z mnogimi
prevajalskimi opombami opremljena knjiga, ki jo je Las Casas napisal
leta 1542 za Filipa II. Spanskega, izsla pa je deset let kasneje. V njem
Las Casas v angaziranem in prizadetem slogu pise o tem, kako in z
uporabo kakénega brutalnega nasilja so Spanci osvajali juznoameriska
ozemlja, prinasali pogubo otokom in dezelam, bili neverjetno nasilni,
saj so na razlicne nac¢ine mucili, mrcvarili in pobijali indijanske pogla-
varje, v neenakopravnih spopadih pobijali moske, mladenice potem
porabili za prisilno delo, zenske pa za delo na polju, vendar jim niso
priskrbeli dovolj Ziveza, zato so ti vsevprek umirali itn. Trinostvo, ki so
ga Spanci izvajali nad Indijanci, se je Las Casasu zdelo eno najokrut-
nej$ih na svetu, kar jih je poznal, za vsakega ubitega kristjana je deni-
mo moralo umreti sto Indijancev, podrobno analizo njegovega dela in
zivljenja ter vpliva njegove misli pa je v obsezni spremni $tudiji pri-
speval trzasko-slovenski filozof in esejist Jernej S¢ek. > Samo RUGEL)

vzhod. V zborniku je $est prispevkov, ki
bralcu osvetlijo razmere v Vzhodni Aziji
od sredine 19. stoletja do obdobja med
svetovnima vojnama ter stike, ki so jih
Slovenci imeli s temi deZelami, in postni
sistem v teh dezelah. Predstavljene so
tri zbirke razglednic in njihovi uporab-
niki: razglednice pomorscakov Jozefa
Obereignerja »Pepona« in Frana Vilfana
ter Ivana Jagra, nato zbirka Ivana Kor-
sica in pa Alme M. Karlin. Ve¢ kot 220
razglednic nam prica o zanimanju nasih prednikov za Daljni vzhod Ze
pred ve¢ kot stotimi leti. Cudovit zacetek nove zbirke! > Ajpa VoDLAN

536 strani
formata
24x30 cm

Predstavitev zgodovine krajev pod Homskim hribom, vasi Duplica, Smarca,
Notzice, Homec in Preserje. Z novimi pogledi in dognanji osvetljeni zgodovinski
dogodki, ki so zaznamovali omenjene kraje in na novo ovrednotena njihova bo-
gata kulturna dedis¢ina. Besedilo je obogateno z izjemno fotografsko zapus¢ino -
Petra Naglic¢a, krajevnega fotografa in kronista ter enkratnimi, najnovejsimi
panoramskimi posnetki krajev.

¢ ve kot 800 novejsih fotografij,

* preko 250 fotografij Petra Naglica,

e preko 110 arhivskih dokumentov,
nacrtov, tlorisov, grafov, risb in skic,
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* preko 30 najstarejsih cerkvenih
podobic in razglednic krajev

)
I

Informacije in narocila: Druétvoé’ ter N li¢ Smarca

drustvo.peternaglic@gmail.com, li“'f'*4"14 000

; Cena knjige:
40€



KDAJ: Svetovni dan knjige, 23. april, in vso pomlad
KJE: povsod, kjer je Se prostor za sanje
kDO: ozvezdje vseh, ki jim brez knjige ni Ziveti
PRIJAVNICA DOGODKOV: na nocknjige.si
KNJIZNI SEJEM NA ZRAKU: 22. in 23. april v parku Zvezda

Vabljeni k soustvarjanju NAJLEPSE No¢i knjige!

C%Ma Ica VQM

. OB STOLETNICI ROJSTVA
Karla Destovnika - Kajuha

Ljudje,
ce v vasih bi oceh razbral,
po kaksnih hodite poteh,
in ce vsakdo od vseh srca
na dlaneh bi dal,
da clovek bi cloveka prepoznal,
takrat bi v hipu
stari svet propal ...

POVABILO OTROKOM ZA SOUSTVARJANJE
RADIJSKEGA PROGRAMA NOC KNJIGE

Na valovni frekvenci svobodnega navdiha oddaja Radio Noc knjige.
Nayj se slisi glas prihodnjih bitij Zemlje. Naj se slisi glas otrok.

K sodelovanju vabimo otroke vseh starosti.
Vkljucite snemalnik in nam premisljevanja, zgodbe in pesmi,
° ki jih utrinjajo Kajuhovi verzi in vasa domisljija, posljite na
nocknjige@gmail.com.

Vsi prispevki bodo objavljeni
na Radiu No¢ knjige: zeno.fm/radio/nocknjige/

Najboljse bomo ob Svetovnem dnevu knjige zavrteli tudi na
Radiu Sanje.

I;em.m RTY | fadi
KNJIGO RS SLO Slovenija

Poslanica & prijavnica:




ZGODOVINA

NADZOR MIGRACLJ
NA SLOVENSKEM

od liberalizma do socializma
urejanje: Aleksej Kalc

Zalozba ZRC, zbirka Migracije,
2021,t. v, 336 str,, 24 €

NADZOR MIGRACI)

NA SLOVENSKEM

Zgodovinar Aleksej Kalc, raziskovalec T e
razli¢nih vidikov migracij, je k sodelo- - P

vanju v zborniku povabil deset avtorjev,
ki se tudi ukvarjajo s $e vedno aktualno
naslovno temo. Sam je napisal uvod in poglavje o nadzoru, akter-
jih in politiki izseljevanja pred L. svetovno vojno ter skupaj z Mihom
Zobcem — v nadaljevanju avtorjem poglavja o nadzoru nad »manj-
$inci« v izgnanstvu za casa fasizma — e prikaz migracijskih rezimov
in razmerij med »domovino« in diasporo v prvi Jugoslaviji. Franco
Cecotti iz Trsta piSe o drzavljanstvu in domovinstvu med Avstrijo
in Italijo do leta 1920, Matjaz Klemenci¢ in Milan Mrdenovi¢ pa o
ameris$ki politiki izseljevanja in slovenskih izseljencih do konca druge
vojne. Igor Jovanovié razkriva odnos Sekretariata za notranje zadeve
na migracijska gibanja na zahodni meji, Mirjam Milharci¢ Hladnik
raz¢lenjuje subjektivni pogled na dogajanje med nastajanjem Nove
Gorice, Jernej Mlekuz pa porocanje povojnega slovenskega ¢asopisja
o prebegih iz Jugoslavije. Aleksander Panjek se ukvarja z identiteto
kot kategorijo upravljanja migracijskih tokov in etni¢ne slike na za-
hodni meji po II. svetovni vojni, analizo turisticnega obiska izseljen-
cev v nekdanji Jugoslaviji (po poroc¢anju Rodne grude) pa sta nazadnje
prispevala Petra Kavreci¢ in Miha Koderman. > [zTok ILICH

KOROSKI PLEBISCIT - 100 LET KASNEJE

urejanje: Danijel Grafenauer
Slovenska matica in Institut za narodnostna vprasanja, zbirka Odstiranja,
2021, m.v., 233 str,, 23 €

Koroski plebiscit je oktobra 1920,
skoraj dve leti po zakljucku I. sve-
tovne vojne, doloc¢il sporno mejo
med Avstrijo in Kraljevino Srbov,
Hrvatov in Slovencev. Izid plebi-
scita je bil za Slovence v Kraljevi-
ni SHS veliko razocaranje. Sto let
kasneje skupina dvanajstih slo-
venskih in avstrijskih avtorjev ter
enega madzarskega v znanstveni monografiji osvetljuje tedanje do-
godke, sega pa tudi v kasnejsi Cas, saj je izid plebiscita dolgoro¢no
zaznamoval Zzivljenje koroskih Slovencev. Prispevki z interdiscipli-
narnimi pogledi odstirajo manj znane dogodke in procese, ki se na-
nasajo na vzroke in posledice plebiscita. Govorijo o narodnopoliti¢ni

.. prvi zaokrozen
pogled na pomembno
zgodovinsko obdobje
v slovenskem prostoru

po letu 1970 ...

Janez Juhant

JANEZ JUHANT

prerok slovenskega narodal
626 strani, trda vezava, € 4 v

LAMBERT EHRLICH

prerok slovenskega naroda

Narodila: www.mohorjeva.com
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ZGODOVINSKI SPOMIN
SLOVENSKEGA
PREKMURJA

Druga izdaja polemike

o knjigi Tiborja Zsige
Muravidéktél Trianonig

Zalozba ZRC, 2021, m. v., 282 str,, 19 €

- : - i
V Lendavi izdana dvojezi¢na knjiga '
Tiborja Zsige Muravidéktél Trianonig
je po izidu leta 1997 sprozila vrsto polemic¢nih odzivov. Najostrejse-
ga z naslovom Obtozujem! Napad na slovenstvo Prekmurja! je objavil
slavist in etnolog Vilko Novak, oglasili pa so se tudi Marija Kozar
Muki¢, Branko Zunec in ve¢ drugih slovenskih ter madzarskih izo-
brazencev v Prekmurju. Pricujoco prenovljeno izdajo v izvirniku v
madzarscini in slovens$cini napisane knjige Zgodovina iz spomina je
med bralce z uvodno besedo in komentarji pospremil jezikoslovec
Hotimir Tivadar, dober poznavalec in vztrajen zagovornik pomena
prekmurscine za Sir$o slovensko skupnost. S svojim razumevanjem
zavzemanj Vilka Novaka za utrjevanje slovenstva v Prekmurju, ki je
bilo do sklenitve Trianonske pogodbe del madzarske drzave, si je
prizadeval omiliti pretirano ostrino takratne polemike. Zelo custve-
no pisanje Vilka Novaka je umestil v zgodovinski kontekst in ga v ve-
liki meri pripisal dejstvy, da je izjemen raziskovalec kulture ljudstva
med Muro in Rabo Ze v otro$tvu in posebno med II. svetovno vojno
dodobra spoznal madzarski nacionalizem in njegove asimilacijske
teznje. > [zTOK [LICH

diferenciaciji med Slovenci na Koro-
$kem in njenem vplivu na plebiscitni
izid; analizirajo germanizacijske pro-
cese in jugoslovansko upravo plebi-
scitne cone A; proucujejo diplomatske
razseznosti plebiscita; analizirajo vid-
ne osebnosti plebiscitnih bojev; zna-
¢ilnosti propagande, vlogo Zensk v
plebiscitni agitaciji; osvetljujejo inter-
nacije in konfinacije na avstrijski strani
ter Stevilo koroskih Slovenceyv, ki so se
morali po plebiscitu izseliti. Oris mitologizacije ¢ezmejne zgodovine
pojasnjuje, kako je vplivala na odnose med narodoma, ki so se priceli
mehcati $ele po osamosvojitvi Slovenije, ko so postale politicne sile
v Avstriji (in $e zlasti na Koro$kem) naklonjene pozitivnemu rese-
vanju manjsinskega vprasanja. Monografija je prvi zaokrozen pogled
na pomembno zgodovinsko obdobje v slovenskem prostoru po letu
1970, besedila pa hkrati usmerjajo pogled v preteklost in druzbena
izhodi$c¢a za prihodnost. > Maja CREPINSEK

inoRasm
PLERISCIT —
88 LET UDSHEIE

Zalozba Verlag

Mohorjeva
Celovec

zalozba@mohorjeva.at



ZGODOVINA

PETER MIKSA, KORNELUJA AJLEC

SLOVENSKO
PLANINSTVO
SKOZI CAS

Planinska zveza Slovenije,
2022,t.v.,, 113 str, 29,90 €

Do zdaj smo Ze dobili nekaj knjig o
preteklosti slovenskega planinstva,
denimo Zgodovino slovenskega planin-
stva Toneta Strojina iz leta 2009, najnovej$o zgodovino planinstva
pri nas pa odlikuje velik format, bogato ilustrativno gradivo, kon-
cizno podana vsebina, poudarek na zadnjem obdobju, na koncu pa
tudi ¢asovni trak najpomembnejsih dogodkov v nagem planinstvu z
dosezki v $portnem plezanju na olimpijadah vred. Knjigo sta zasno-
vala in napisala dva doktorja zgodovine: Peter Miksa (1977) se pred-
vsem posveca zgodovini §porta, ob tem pa je tudi $portni plezalec,
Kornelija Ajlec (1984) pa se ukvarja z ob¢o zgodovino in zgodovino
begunstva in mednarodnih organizacij. V svoji monografiji nas tako
popeljeta vse od prvih raziskovalcev slovenskih gora, torej naprej
od Janeza Vajkarda Valvasorja, Zige Zoisa in $tirih sr¢nih moz, ki
so prvi osvojili Triglav, nadaljujeta do prvih slovenskih planinskih
drustev, prizadevanj Jakoba Aljaza, ustanovitve Planinskega vestni-
ka in zalozbe, zacetkov gorskega vodni$tva in planinstva med vojna-
ma. Zgodovina se po vojni nadaljuje z ustanovitvijo Planinske zveze
Slovenije (1948) pa z drznimi vzponi Joze Copa in zacetki osvajanja
Himalaje, s ¢imer je slovenski alpinizem dosegel neslutene visave,
sklepa pa z odprtjem Slovenskega planinskega muzeja (2010) in Ja-
njo Garnbret, ki je na olimpijadi v Tokiu leta 2021 pokazala svojo
svetovno prevlado. Pregledno in informativno! > SAMO RUGELJ

SKOFJELOSKO, CERKLJANSKO IN
IDRIJSKO HRIBOVJE 1 : 50.000

el Planinski zemljevid

W Zzajema prakti¢no
Skofjelosko, celotno obmocje
Cerkljansko omenjenih predalpskih
in Idrijsko hribovij z ve¢jim delom
hribovje Trnovskega gozda in
Goriskih Brd. Zahodni
rob zemljevida se
konca z Matajurjem in
Goriskimi Brdi, Kranjem,
Skofjo Loko in Vrhniko
na vzhodu, medtem ko
severni rob doloc¢a Boh-
injsko - Tolminski greben
z Jelovico, juznega pa
Goriska Brda, Trnovski
gozd in Logaska planota.

DDV je vkljucen v ceno.

POD HOMSKIM
HRIBOM

urejanje: Janez Marolt
Kulturno drustvo Joze Gostic,
2021,t.v, 535 str, 40 €

‘!gjg SKIM

HRIBOM

e
=

Ve¢ kot petsto strani dolg zbornik
o Homcu pri Domzalah je nastal na
podlagi knjige Homec nekdanjega
homskega zupnika Antona Mrkuna iz
leta 1925 (ponatis 1995) in bil oboga-
ten z vec¢ kot 250 fotografijami iz bogatega arhiva fotografa in kro-
nista Petra Nagli¢a iz Smarce ter besedilom in fotografijami (ve¢ kot
800 jih je!), ki so jih zbrali ¢lani uredniskega odbora pod vodstvom
prof. dr. Janeza Marolta. Izid dela je bil nac¢rtovan za leto 2019 ob
600. obletnici Marijinega prikazovanja na Homskem hribu, vendar
je zaradi epidemije iz$el v lanskem letu kot del praznovanja tridesete
obletnice nase samostojne drzave. Navsezadnje je lokalna zgodovina
pomemben del nacionalne in knjiga je resni¢no pravi poklon bogati
preteklosti tega kraja. Obsezno delo zdruZzuje zgodovinski pregled
od najstarejsih arheoloskih najdb v pore¢ju Kamniske Bistrice do
pregleda razvoja kraja, $olstva, zupnije, vaskih gostiln, glasbe, Ple¢-
nikove dediscine, pa tudi biografije pomembnih krajanov in drustev,
ki tu delujejo. Besedilo krasijo ¢udovite fotografije Homskega hri-
ba z zupnijsko cerkvijo na vrhu, za katero se proti severu bohotijo
Kamnisko-Savinjske Alpe, proti jugu pa kraljujeta Mengesko polje in
mesto Domzale. To ni ¢tivo le za lokalne prebivalce ali pa navdusene
zgodovinarje, temve¢ je zanimiv za vse, ki si Zelijo ogledati fotogra-
fije vsakdanjika nasih prednikov in se spomniti, kako hvalezni smo
jim lahko, da so ustvarili in zgradili vse, kar danes imamo. Knjiga, ki
krepi ponos Slovencev o lastni bogati zgodovini. > Ajpa VODLAN

Z ZNANJEM DO ZVEZD

Dvojezi¢na monografija Z
znanjem do zvezd: Slovenska
ola za nepalske gorske vodnike

R je posvecena Alesu Kunaverju

in vsem vodjem, instruktorjem,

zdravnikom ter podpornikom
40-letnega delovanja sloven-

ske Sole za gorske vodnike v

Nepalu. Knjigo bogatijo Stevilne

fotografije iz Mananga, skice in

nacrti o nastajanju Sole, kratka
zgodovina slovenskega himala-
jizma v obdobju Kunaverja in
uc¢ni nacrt Sole. O sanjah vizion-

arja in $olanju domacinov v

nepalski Himalaji pricajo slikoviti

| . . v . ve
mﬁgg P i, zapisi Alesa in Dusice Kunaver.
SLOVEMUE O SR,

Planinska trgovina PZ$ Informacije in naroéila na sedezu PZS: Ob Zeleznici 30 a, Ljubljana, v ¢asu uradnih ur, po posti: p. p. 214, SI-1001
Ljubljana, po telefonu: 01 43 45 684 v casu uradnih ur, faksu: 01 43 45 691, brezpla¢na telefonska stevilka: 080 1893 (24 ur na dan, vse dni v
letu), e-narocila: narocilo@pzs.si ali spletna trgovina PZS: http://trgovina.pzs.si. Uradne ure v Planinski zalozbi PZS, Ljubljana, Ob Zeleznici 30 a:

v ponedeljek in cetrtek od 9. do 15. ure, sredo od 9. do 17. ure, petek od 9. do 13. ure (odmor za malico: 10.30-11.00).
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ZGODOVINA

PSIHOLOGIJA

COLIN SALTER [ i
MOC BESEDE E’ -

100 govorov, ki so vznemirili svet - f".
prevod: Maja Prevolnik SN #

Mladinska knjiga, .
2021, t.v., 224 str., 34,99 € ®

V tej kompilaciji govorov od antike do
danas$njih dni, seveda s poudarkom na
tistih iz zahodnih dr-
zav in z ameriskimi
predsedniki na celu
(John FE. Kennedy je
zastopan kar s tremi
govori, Obama pa
denimo z dvema), bo
bralec nasel Siroko
paleto nagovorov, ki
so se v kolektivni spo- -
min ¢lovestva vtisnili :
kot navdihujo¢i, reto-
ri¢no briljantni in v svojem bistvu kar se da prepri¢ljivi izrazi (iz)go-
vorjene besede. Seveda ne gre samo za politike: v knjigi najdete tudi
Johna Lennona (zakaj so Beatli bolj priljubljeni od Jezusa) in igralko
Ashley Judd (ter njen govor o tem, zakaj je »odvratna Zenska, s
¢imer se je odzvala na Trumpove besede). Za zgodovinski trenutek
ruske invazije na Ukrajino, v kateri se rozlja tudi z jedrskim oroz-
jem, pa je pomenljiv zagovor Hitlerjevega arhitekta Alberta Speera
na nirnberskem procesu leta 1946, ko je med drugim, poznavajo¢
napredno vojasko tehnologijo, dejal tudi to: »Nova obsezna vojna se
bo koncala z unicenjem ¢loveske kulture in civilizacije.« Knjiga, ki
predstavlja koncentrat ¢lovekove govorjene misli. > SAMO RUGELJ

Adplorancer Ykl
B L

JORDAN B. PETERSON

ZEMLJEVIDI POMENA

Arhitektura prepricanj
prevod: Niki Neubauer
Druzina, 2022, t.v., 619 str., 59,90 €

IEH.‘.JE'HEI
POMENA

RTUEA p-p{‘*
3 £l

r

%

Pred knjigo 12 pravil za Zivijenje (ki
je kmalu po izvirnem izidu leta 2018
postala svetovna uspe$nica) in njenem
nadaljevanju Onkraj reda, v kateri je
kanadski psiholog Jordan B. Peter-
son spomladi 2021 ponudil Se nadaljnjih 12 pravil za zivljenje, je
ta kontroverzni mislec $e v prej$njem tisocletju, leta 1999, objavil
zahtevno in precej bolj akademsko zasnovano delo Zemljevidi po-
mena, ki ga je enako kot prej$nji dve knjigi prevedel Niki Neubauer.
V njem je popisal analizo in zakljucke lastnega dolgoletnega studija
mitov in pripovedi razli¢nih kultur in religij od kr$¢anstva do hin-
duizma. Knjiga zdruzuje razlicne vede od freudovskega in jungo-
vskega pristopa k analizi mitov in pripovedi do nevropsihologije in
kognitivne znanosti; Peterson trdi, da so ljudje na razli¢nih koncih
sveta in z razli¢no predzgodovino oblikovali mite in pripovedi s po-
dobno strukturo. Po njegovem mnenju to izhaja iz na¢ina delovanja
nasih mozganov in njihove organizacije predstave o svetu okoli nas,
s svojim pristopom pa skusa avtor poenotiti dva pola dojemanja nase
stvarnosti: na eni strani je to svet kot kraj reci, ki za svojo analizo
uporablja znanstvene metode, na drugi pa svet kot forum za delo-
vanje, ki za svojo razlago uporablja pripovedne tehnike, kot so miti,
knjizevnost in dramatika. Peterson trdi, da sta (bili) ti obliki pogleda
na svet po nepotrebnem postavljeni v nasprotje, v resnici pa se med
seboj dopolnjujeta: domena sveta reci je objektivni svet, torej to, kar
je, domena drugega pa svet vrednosti, torej to, kar je in bi moralo biti
s perspektive Custev in delovanja. > SAMO RUGEL]

Akcija za bralce revije BUKLA

Prejmite sveZe novice iz sveta racunalnistva vsakih 14 dni v vas postni nabiralnik!

p———— L]
ceasans VBB

Kiepavi hranite
pilnfemhne' podatke?

Letna narocnina na revijo Racunalniske novice

Kljucavnica
Masterlock 8391 (90 cm)

(21 Stevilk) skupaj zdarilom za samo
33,50 ¢

1ZBIRATE LAHKO MED:

Kalkulator
Casio DJ-120D Plus

USB klju¢
Apacer3.1128 GB

4

ALY

Akcija velja do 31. 5. 2022 0z. do razprodaje zalog!
Ponudba NE velja za podalj$anje naro¢nine oz. za narocnike,
ki so Ze bili naroceni na revijo v zadnjih 2 letih.

@ narocnine@stromboli.si
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ANGAZIRANO

f ]

RoMAN KRZNARIC
DOBRI PREDNIK / KRZNARIC

Kako dolgoro¢no razmisljati v kratkoro¢nem svetu /
prevod: Mojca Vodusek /

Mladinska knjiga, zbirka Esenca, 2022, m. v., 296 str., 32,99 € ‘}“‘ FJ
“‘ hyooa
Roman Krznaric (1970) je javni filozof hrvaskega rodu, rojen “.“ w
v Avstraliji, zdaj pa Zivi v Veliki Britaniji, kjer je bil eden od / i ®
ustanoviteljev Sole Zivljenja (School of Life), potem pa se je po- N 3

polnoma posvetil pisanju in objavil Ze skoraj dvajset del. Poleg
knjige Empatija je v zadnjem obdobju najvecji odmev dozivela
njegova knjiga Dobri prednik (iz leta 2020), v kateri Krznaric ambiciozno in z razli¢nih per-
spektiv obdela ¢lovekovo (ne)sposobnost dolgoro¢nega razmisljanja o nasih potomcih ter
svetu, ki jim ga bomo zapustili. Pri tem izhaja tako iz zgodovine kot tudi znanosti o prihod-
nosti, saj po eni strani niza primere dolgoro¢nega uspes$nega (projektnega) na¢rtovanja nasih
prednamcev, analizira pa tudi vzroke propada raznih preteklih civilizacij, po drugi strani pa
se ozira v prihodnost in iS¢e moznosti, kako priti do tega, da sedanja globalna cloveska ci-
vilizacija s svojim nac¢inom delovanja in porabljanja razpolozljivih resursov ne bo prisla do
(samo)unicenja, temve¢ do vzdrznega nacina bivanja, ki bo omogocalo Zivljenje na nasem
planetu tudi generacijam, ki bodo prisle za nami. Pomembna knjiga! > SAMO RUGEL]

ANDREJA RAFAELIC, VITO FLAKER

DEZINSTITUCIONALIZACUJAI

Neskon¢na
Zalozba Univerze v Ljubljani, 2021, m.v., 317 str., 28 €

!I|I||||'.I|I.i|l:_ll II||||.|_|I-I_.I||!..III|I_ I

Pred nami je strokovno delo, ki obravnava kompleksno snov,
a pri tem skusa ohranjati lahkoten, ¢im $irSe dostopen jezik.
Institucije, o katerih je govora, so ustanove za dolgotrajno
oskrbo, ki predstavljajo zadnjo postajo v procesu izkljucevanja
razli¢nih ranljivih skupin, kot so dusevno bolni in stari ljudje.
Ti so s tem dokon¢no druzbeno onemogoceni. Njihovo Zivlje-
nje je omejeno na toge in stroge prostore obupa in zalosti, zatorej dezinstitucionalizacija za
avtorje predstavlja nekaj navdihujocega, tudi hudomusnega, predvsem pa neskon¢ni boj za
¢lovekovo dostojanstvo. S sprejetjem Konvencije o pravicah onemogocenih se je sistemsko
uvajanje dezinstitucionalizacije zaCelo odvijati po vsem svetu, tudi pri nas. Glavni namen dela
je zbrati ¢im ve¢ znanja o tem procesu in izkusenj z njim na enem mestu, s tem pa spodbuditi
kakovostno, odgovorno in transparentno izvedbo dezinstitucionalizacije pri nas, ki bo v kar
najvecjo korist uporabnikov. > SANJA PODRZA]J

KSENIJA VIDMAR HORVAT

REVIZIJE SPOLA

Studije o Zenski v postnacionalni druzbi il
Znanstvena zalozba Filozofske fakultete, 2021, m. v., 151 str., 14,90 €

Redna profesorica za sociologijo kulture na ljubljanski filozofski
fakulteti je velik del svoje akademske poti namenila preu¢evanju
zenske v javnih sferah slovenske in evropske zgodovine. Tokrat
je zdruzila $tudije o podobi zensk in Zenskosti v zacetku nasega
stoletja, ki so nastale v okviru projekta Druzbena pogodba za
21. stoletje, ter preucila postnacionalno obdobje, ko so drzave
izgubile moc¢. Posledi¢no so se zaceli vzpostavljati novi odnosi, predvsem pa nove identitete,
prebudil se je nacionalisti¢ni populizem, ki pa je po njenih besedah zgolj »$emljenje«. In
kaksna je vloga zenske v tem svetu, ¢e »postnacionalna drzava opusca moderno spolno po-
godbo nacionalne drzave«? V ospredje $tudij je postavljena slovenska situacija kot ena izmed
nekdanjih postsocialisti¢nih drzav, saj so $tudije boja za Zenske pravice zanemarile sociali-
sti¢no izkusnjo, predvsem pa antisocialisti¢ni revansizem v teh drzavah. Postnacionalisti¢ni
boj v etnokraciji napakam prej$njega sistema dodaja kritiko potiskanja Zensk na delovni trg in
vracanje k Drzavi ter Bogu, kar pomeni tudi vrac¢anje k druzinskim vrednotam in vlogi Zenske
kot gospodinje. Avtorica najprej preucuje Matere imperijev in poseze v slovensko zgodovino,
nato pa preucuje slovensko aktualnost: Muslimanka, Rominja, Migrantka, Begunka in Mela-
nia. Ctivo osvetli aktualna druzbena razmerja v nasi drzavi in bi moglo biti obvezno branje ne
le za intelektualce, temvec¢ tudi za nase politike — kje smo in kam gremo kot druzba ter kak$na
razmerja ohranjamo in ustvarjamo? > AjpA VODLAN

Kuamia Vosan Homvat

RAZPRAVE FF

Igor Zunkovié¢
Zgodbe, ki nas pisejo
Izmisljene zgodbe, kako jih beremo
in kako nas spreminjajo
168 str., 16,90 €

Irena Prosenc
Primo Levi allo specchio
Primo Levi v ogledalu
226 str., 21,90 €

Petra Gregor¢i¢ Mrvar, Jana Kalin (ur.)
Sodobni pogledi in izzivi
Vv vzgojno-izobrazevalnem

in svetovalnem delu
Prispevki ob jubileju Metoda Resmana

196 str., 19,90 €

Znanstvena zalozba Filozofske  niverza v Ljubljani
fakultete UL in Knjigarna Filozofska fakulteta
Filozofske fakultete UL
t:01/241 1119

e.: knjigarna@ff.uni-lj.si
Vec informacij na:
https://knjigarna.ff.uni-lj.si/
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PRVI DEL SAGE O
CLOVESKEM DECKU V
SVETU CAROVNIJE

7 A riar i E.'L ]
i
j A 5
¥

ELIF SHAFAK V ESEJU

RAZMISLJA O CASIH, V

KATERIH ZIVIMO

LITERARNA MOJSTROVINA
ORHANA PAMUKA

DIVJA DOMISLJTJA
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TAO ALI KNJIGA POTI: VECPLASTNA KRIMINALKA O BOJU
TISOCLETNA KOZMICNA PROTI UDENARJEN]JU TRIGLAVSKEGA

MEDITACIJA NARODNEGA PARKA
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LEGENDARNIH BRATOV
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Darilo in
zaveza
bralcem —
neustrasnim
iskalcem poti.

v _ Knjiga orakel);
BREZCASNA PRAVLJICA Z I.IN 2. KNJIGA ZBRANIH STRIPOV:

ILUSTRACIJAMI ZA 21.STOLETJE SMUK V CAROBEN MUMINSVET!

za prebujo srca,

za omiko duba.

EDEN NAJZLAHTNEJSIH

PRIHAJA BOZANSKI IMPERATOR,
KN]IiNIH DOKUMENTOV SLOVENSTVA

4. DEL KULTNE ZF SERIJE,
I. DEL TUDI NA FILMSKIH PLATNIH

=

Hisa sanjajo¢ih knjig | House of Dreaming Books | Ljubljana
Trubarjeva 29, Ljubljana. E: knjigarna.trubarjeva@sanje.si
Odprto od ponedeljka do sobote od 10. do 19. ure.
Spletna knjigarna Sanje | www.sanje.si

Postnina pri nakupih nad 35 evrov je brezplacna.

Pridruzite se Knjizni druzini Sanje - ¢lanstvo brez obveznosti. www.sanje.si



ZDRUZEN]JE SPLOSNIH KNJIZNIC

PRIPRAVILI: VESNA HORZEN, ZDRUZENJE SPLOSNIH KNJIZNIC,
IN VESNA DOBNIK, VISJA BIBLIOTEKARKA

V minulih dveh letih, ki sta bili zaznamovani z epidemijo koronavirusne bolezni, so tudi knjiznice tkale svoje zgod-

be, posebne, drugacne, nenavadne, veliko jih je posebej navdihujocih. Povzrocile so jih nove razmere in dejstvo, da
so se knjiznice (tako kot tudi ves svet) znasle nad prepadom neznanega.

IDRUFENIE SPLOSHIH

Posebni projekti splosnih knjiznic v letu 2021

Skok je bil nujen, problem pa je bil v tem, da knjiznic¢arji niso vedeli, ali
so opremljeni s padali, ali jih sploh znajo upravljati in kako globok je pre-
pad. Pomembno je bilo tudi, da so morali uporabniki knjiznic o padal-
skih tezavah knjiznic vedeti ¢im manj oziroma imeti celo vtis, da knjiz-
nicarji stojijo na trdnih tleh in imajo vse pod kontrolo.

»Kar se mora, ni tezko« — in knjiznicarji so sko¢ili. Zgodilo se je na-
slednje:

« Prosti pad je trajal presenetljivo kratek cas, zelo hitro so se zacela
odpirati padala, na tisoce padal, velikih in majhnih, ki so se na prvi
pogled pojavila od nikoder.

« Hip pozneje se je izkazalo, da vsa ta knjiznicarska padala niso pri-
$la od nikoder, ampak so vgrajena v knjizni¢arsko bit. KnjiZnice so
z veseljem pricele padala upravljati in hitrost padanja nastavljati po
svoje, kolikor so prizadevanja spremljajoc¢ih dejavnikov to dopusca-
la. Padanje se je upocasnilo in lahko so ga nadzorovale.

Danes $e vedno padajo. Na poti razmisljajo, kaksna utegne biti pod-
laga, na katero bodo pristale, in se nanjo pripravljajo. In vmes neumor-
no ustvarjajo. Produkt tega ustvarjanja so projekti, ki na inovativen na-
¢in odpirajo poti do branja in znanja, zabave in ustvarjanja, druzenja in
sodelovanja, pomoci in osebne rasti.

S tak$nimi projekti knjiznice vsako leto kandidirajo za nagrado Zdru-
zenja splo$nih knjiznic, v letu 2021 je bilo to ze devetic¢. Nagrade so po-
deljene na dan splo$nih knjiznic, 20. novembra. V zadnjih dveh letih so
bili prijavljeni projekti v veliki meri rezultat posebnosti Casa, v katerem
zivimo. Knjiznicarji se v njih izkazujejo kot inovativni, pogumni, iznajd-
ljivi, humani, razumevajoci, socutni.

SOVICA VVRTCU,

projekt predsolske bralne znacke v Knjiznici Radlje ob Dravi

Knjiznica Radlje ob Dravi deluje na obmocju petih koroskih obcin:
Muta, Podvelka, Radlje ob Dravi, Ribnica na Pohorju in Vuzenica za
skupno nekaj manj kot 16.000 prebivalcev. Nase okolje je predvsem
podezelsko, obmejno in s tem so povezani trendi dnevnih migracij
prebivalstva, ki se pri¢nejo ze z obiskovanjem srednje $ole v sosed-
njih vedjih obcinah. Veliko zaposlenih na delo odhaja v oddaljena
mesta in velik delez jih poi$ce zaposlitev v sosednji Avstriji. Posledi-
ca daljse dnevne odsotnosti je pomanjkanje ¢asa oziroma interesa za
prostocasne dejavnosti v lokalnem okolju, torej tudi za obisk knjizni-
ce in kulturnih prireditev.

Kot vsi predani knjiznicarji seveda tudi v nasi knjiznici nenehno
iS$¢emo nove poti, nova sodelovanja in zaveznistva, ki bi nas pripeljala
do potencialnih bralcev, prinesla knjigo v vsak dom in ozaves$cala o $i-
rokem pomenu branja ter pomembnosti negovanja slovenskega jezika.
Tako smo z upostevanjem znacilnosti vecine nasih druzin in pomanj-
kanjem casa star$ev predsolskih otrok zasnovali dolgorocno usmer-
jen projekt pod imenom Sovica v vrtcu. Projekt povezuje posamezno
skupino v vrtcu, druzino in knjiznico. Za skupine v vrtcu, ki se vklju-
¢ijo v projekt, smo pripravili motivacijski material: plakate, zlozenke s
seznamom knjig in ro¢no lutko sovico. Ob tematskem obisku knjizni-
ce otroke spodbudimo, da sprejmejo sovico v svojo skupino. Vzgojite-
ljice med $olskim letom spodbujajo otroke, da s starsi obiscejo splo-
$no knjiznico, doma skupaj preberejo vsaj dve knjigi, ki ju otroci nato
predstavijo v vrtcu. Za uspesno sodelovanje prejmejo pohvalo in me-
daljo. Za starse smo pripravili slikovne letake s seznamom gradiva in
vabilom za obisk knjiznice. Izbor gradiva smo jim olajsali tako, da je v
knjiznici pot do koticka Sovica v vrtcu kratka in na spletu objavljen se-
znam, ki kadarkoli omogoca narocilo gradiva od doma.

165 | marec-april 2022

Komisija je v letu 2021 podelila tri nagrade: za inovativen pristop k
strokovnemu delu sta prejeli nagrado dve knjiznici, to sta Mariborska
knjiznica za projekt Podcasti ABC bralne pismenosti in KnjiZnica
Mirana Jarca Novo mesto za projekt Avtomatizacija javne knjizni¢ne
mreze KnjiZnice Mirana Jarca Novo mesto: 24-urna izposoja naroce-
nega knjiznega gradiva. Komisija je podelila tudi nagrado za projekt za
delo z uporabniki, ki jo je prejela Knjiznica Franceta Balanti¢a Kamnik
za projekt Kamniska literarna transverzala. V naslednjih $tevilkah Bu-
kle bodo ti projekti posebej predstavljeni.

Med prijavami pa so Se nekateri zelo posebni projekti, ki jim je oce-
njevalna komisija izrekla posebno pohvalo. Z veliko mero obcutka za
posebnosti svojega okolja in ljudi v njem so jih oblikovale naslednje
knjiznice:

Knjiznica Lenart s projektom za delo z uporabniki, predvsem s ti-
stimi ciljnimi skupinami, ki so v ¢asu epidemije zaradi slabsega pozna-
vanja in uporabe spletnih orodij ostale na robu in so se jim priblizali na
drugacen nacin; Knjiznica Franca Ksavra Meska Ormoz, ki se je po-
globljeno in so¢utno priblizala tistim potencialnim uporabnikom, ki
nimajo stika s knjiznico in je ne zaznavajo kot del svojega zivljenja, ter
s tem dvignila obisk in izposojo; Knjiznica Radlje ob Dravi, ki deluje v
redko poseljenem mejnem okolju, podvrzenem velikemu stevilu dnev-
nih migracij, kar se kaze tudi pri obisku knjiznice. Projekt Sovica v vrt-
cu, ki ga ob tej priloznosti posebej predstavljamo, povezuje skupino v
vrtcu, knjiznico in druzino z dolgoro¢nim ciljem spodbujati obiskova-
nje knjiznice in branje, predvsem pa tvorno sodelovati pri ohranjanju
kulture, jezika in poselitve tega obcutljivega geografskega prostora.

Projekt smo priceli izvajati v Solskem letu 2019/20 in ga vsako le-
to razsirimo na vec¢ skupin v ve¢ vrtcih na nasem obmocju. Projekt
ima mo¢no podporo s strani vrtcev in vzgojiteljic, ki so ga spozna-
le za zelo ustreznega pri spodbujanju druzinskega branja in negova-
nja odnosa do slovenskega jezika ter njegove rabe. Z razumevajo¢im
pristopom do zaposlenih star§ev smo si zagotovili dober odziv, ki se
odraza na povecanem vpisu in obisku v lokalnih knjiznicah. Branje v
druzinah je s tem projektom dobilo pravo spodbudo, kar smo dose-
gli z zdruzenimi moc¢mi.
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ALl ZERDIN
MMXXI: LETO
NEVARNIH MUTACL)

Kaj je slo v Sloveniji narobe
v letu, ko smo dobili cepivo

proti covidu-19
UMco, zbirka Angazirano,
2022, m.v., 306 str., 26,90 €

Ali Zerdin

ALI ZERDIN Po odmevnem druzbeno angaziranem

delu MMXX: Leto nevarne bliZine, v
katerem je avtor s svojim sociolo$kim
pristopom podrobno analiziral slo-
vensko (politi¢no) realnost leta 2020,
zaznamovanem z bliskovito spre-
membo nacina zivljenja, ki ga je s se-
boj prinesla pandemija covida-19, je
knjiga dobila smiselno nadaljevanje
koronskega popisa dogajanja v letu
2021. Spri¢o mnozice druzbenih pre-
tresov in politi¢nih anomalij avtor, si-
cer urednik Delove Sobotne priloge, v
njej dosledno in izostreno obvesc¢a in
raziskovalno preucuje razline ravni
mutacij, ki so nas zapopadle v tem ob-
dobju. V prvi vrsti so bile te spremem-
be politi¢ne, policijske in zdravstvene
narave, na kar kazejo vladanje z nenehno nihajocimi odloki, vrsta za-
piranj, nejasna navodila oblasti, ki nas kaj kmalu pripeljejo tudi do
osrednje moralno-druzbene dileme, ki jo avtor igrivo in pomenljivo
ubesedi takole: »Druzba brez proticepilske tradicije [...] se ni cepi-
la, pac pa se je razcepila.« Ljudje smo bili tako izpostavljeni rosadi
pomembnih vprasanj: kako in zakaj je prislo do nezaupanja do ce-
piva, kaksno vlogo je pri tem odigral politi¢ni diskurz, kje na lestvici
evropskih drzav pri reSevanju zapletenega polozaja, v katerega nas je
pahnila pandemija, je Slovenija, kako smo se odrezali pri slovenskem
predsedovanju Svetu Evropske unije in kak$en odnos smo pokazali
do Solezeljnih dijakov. Pronicljiv pogled na naso druzbeno realnost
preteklega leta vse do danes. > TAnTA Bozi¢

... Avtor bo knjigo
predstavil na knjiznem
sejmu v Parku Zvezda
(v Ljubljani), v petek,
22.4.,0b 19. uri ...

MAJA BREZNIK

MEZDNO DELO

Kritika teorij prekarnosti
Sophia, zbirka Naprej!,
2021, m.v., 157 str., 20 €, JAK

Teoreti¢no delo sociologinje in kul-
turne zgodovinarke Maje Breznik,
raziskovalke na Filozofski fakulteti
Univerze v Ljubljani in pri Mirovnem
institutu, kriticno pretresa teorije prekarnosti s ciljem razumevanja
spreminjanja dela v sodobnosti. Avtorica osvetljuje vzroke za hitro po-
vecevanje obsega prekarnega dela, ki smo mu prica v globalnem me-
rilu kot tudi v nagem prostoru, razloZi in analizira koncepte, predstavi
jih v njihovem teoretskem okviru in jih kontekstualizira v razmerju do
drugih konceptov. Vsebina je zajeta v $tudije, ki razgrinjajo raziskova-
nje prekarnosti: raziskave segmentacije delovne sile, razredne sestave
in preseznega izkori$canja nesvobodnega dela. Zakljuci s poglavjem,
ki postavlja teorijo o tem, kak$ne ucinke imajo nesvobodno mezdno
delo in privatni trgi dela na organizirano delo, gibanje cene delovne
sile in trg dela na splo$no. Namen studije je priprava konceptov, ki
bodo lahko sluzili za teoretsko in politi¢no delo v prihodnosti. Branje
za vsakogar, ki se zaveda protislovij svobode kapitalizma in nesvobode
tistih, ki s(m)o vanj vprezeni. > Maja CREPINSEK

NiNA CVAR

DIGITALNA PODOBA
IN GLOBALNI
KAPITALIZEM

Tehnologija, politika, upor
Sophia, zbirka Naprej!,
2021, m. v,, 269 str,, 20 €, JAK

Avtorica te monografije, diplomirana
kulturologinja z doktoratom iz filozo-
fije, ki ga je zakljucila na Podiplomski
$oli ZRC SAZU, se v pric¢ujocem delu
na precizen in poglobljen nacin lote-
va izpraSevanja najrazli¢nejsih poj-
mov in teorij, ki so tako zelo vpete v
sodobno druzbo, da jih marsikdaj vzamemo Ze za svete. Pa so v
resnici taks$ne? Piska v svoji monografiji, ki je osnovana na njenem
doktorskem delu, kriti¢no in z distance opazuje globalni kapita-
lizem, opozarja na njegovo krutost v najrazli¢nejsih odtenkih, ki
se, kot opaza, $e posebej kazejo v zadnjih desetletjih tudi v odnosu
do najrazli¢nejsih vprasanj, kot so migrantska kriza, koronavirus,
biopolitika, rasizacija ter $e marsikaj drugega. Avtorica se poleg
kapitalisticnega nacina produkcije, funkcioniranja neoliberalnega
nekrokapitalizma ter njegove vloge pri tako imenovani »ekonomi-
ji dolga«, nacinov upravljanja Zivljenja in smrti ter $e marsikate-
rih drugih perecih aktualnosti poglobljeno dotakne tudi sodobne
druzbe, »usodno« vpete v medijski in digitalno-ra¢unalniski svet.
Gre za monografijo, ki nikogar ne pus¢a ravnodusnega, Se vec, v
pronicljivem bralcu, ki noce biti zgolj marioneta v sodobni zrezira-
ni druzbi, lahko prebudi $tevilne vzgibe za refleksijo in poglobljen
diskurz. > VEsNA SIVEC POLJANSEK

... poglobljeno se

dotakne sodobne
druzbe ...

K sodelovanju vabimo

ZASTOPNICO - ZASTOPNIKA
ZA PRODAJO KNJIG

Zazeleno je, da ste komunikativni, imate izkusnje
s prodajo, imate vozniski izpit B-kategorije in
lasten prevoz ter osnovno racunalnisko znanje.

Nudimo vam moznost redne zaposlitve s
3-mesecnim poskusnim delom, stimulativho
placilo in podporo pri uvajanju v samostojno

organizacijo dela.

Prijavo posljite na info@desk.si

n
iﬂ DESK d.o.o., Kosovelova 36, 6310 Izola
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Zalozba Univerze v Ljubljani
predstavlja knjizne novosti

N\ T

g A
Febabwes 13 me

MAPREDMA RABA
EXCELA TA UPFORARD
FODATHON

V POSLOYNEM
OKOLIY — FRAKTIKUM

Wi a i g

NAPREDNA RABA EXCELA
ZA UPORABO PODATKOV
V POSLOVNEM OKOLJU -
PRAKTIKUM

Mitja De¢man

98 str., 12,00 EUR, e-knjiga
Zalozba Fakultete za upravo
Predstavitev osnov
managementa podatkov ter

povezovanje s prakticnim delom
v orodju Microsoft Excel.

COMPARATIVE CHILDREN'S
LITERATURE: COMPARATIVE
STUDY OF SLOVENE
CHILDREN'S LITERATURE IN
AN INTERNATIONAL CONTEXT
Milena Mileva Blazi¢

512 str., 35,00 EUR

Pedagoska fakulteta UL

Pionirsko delo s podrocja primerjalne
Studije slovenske mladinske knjizev-
nosti v mednarodnem prostoru

(v angleskem jeziku).

MALLMAIINA
1-2

MATEMATIKA 1-2
Janko Bracic

220 str., 25,00 EUR
Naravoslovnotehniska fakulteta

V ucbeniku so obdelana stevila

in funkcije ene spremenljivke ter
osnove linearne algebre.

STRATEGIJE RAZISKOVANJA
IN RAZVOJA DOLGOTRAINE
OSKRBE STARIH LJUDI V
SKUPNOSTI

Jana Mali in Vera Grebenc

308 str., 27,00 EUR
Zalozba Univerze v Ljubljani,
Fakulteta za socialno delo

Predlogi za razvoj skupnostne
oskrbe starib ljudi na primeru
treb slovenskib obcin.

FOERSTERJEV VRT
ZA FILOZOFSKO FAKULTETO
24.-26. MAJA 2022

OBLETNICE - ZAMUJENE IN OBUJENE

AAA

v

NEVARMNA
RAZMERJA
DRAMATIKE IN
GLEDALISCA
XX, 1N XX,
STOLETJA

O

NEVARNA RAZMERJA o
DRAMATIKE IN GLEDALISCA
XX. IN XXI. STOLETJA
Tomaz Topori$i¢

328 str., 26,90 EUR

Zalozba Univerze v Ljubljani
(Znanstvena zalozba FF in AGRFT)
Za vse ljubitelje sodobnega
gledalisc¢a, ki zelijo svojo
gledalisko izkusnjo spoznati
tudi po bolj teoreticni plati.

ZaloZba Univerze v Ljubljani je skupna organizacijska enota Univerze v Ljubljani,
ki povezuje zaloznisko dejavnost na 26-ih élanicah UL. Predstavljene knjige lahko
kupite v spletni knjigarni Zalozbe UL in na posameznih fakultetah.

knjigarna.uni-lj.si

Zalozba Univerze v Ljubljani
Kongresni trg 12, 1000 Ljubljana

E: zalozba@uni-lj.si « T: 01 241 11 81




ANGAZIRANO

KEVIN A. SABET

DIMNA ZAVESA

Kaj zeli industrija marihuane skriti pred vami
prevod: Niki Neubauer
UMco, zbirka Angazirano, 2022, m. v., 381 str., 26,90 €

Dimna zavesa je natan¢na analiza Kevina Sabeta, strokovnjaka
s podrodja politike drog in svetovalca ameriski vladi, ki stre-
mi k ozave$Canju javnosti o vse manj prepovedani, a zato ni¢
manj tvegani industrializaciji in raz$irjeni uporabi marihuane.
Z nazornimi predstavitvami raznolikih dejavnikov in posledic
poskusov njene legalizacije v Zdruzenih drzavah Amerike podrobno preucuje konopljine
vplive na $ir$o druzbo, njene uporabnike in navsezadnje proizvajalce, ter s prstom pokaze
na tri korporacijske velikane, ki pri tem igrajo klju¢no vlogo: industrijo tobaka, farmacije in
alkohola. Cetudi avtor podpira dekriminalizacijo te substance, se obregne ob pogostost in
razsirjenost konzumacije konoplje v Zdruzenih drzavah Amerike, ki pridobiva nove dimen-
zije, kar slikovito kaze novo skovani izraz zelena mrzlica. Sabet poudari tudi, da bi moralo biti
vprasanje legalizacije v prvi vrsti domena javnega zdravja, ki je zaradi ogromnih zasluzkov v
celotni zgodbi potisnjeno v kot, podatki o njenih vplivih na zdravje posameznika pa pogo-
sto nedoreceni in zamegljeni. Kot poglavitni namen knjige Dimna zavesa lahko izpostavimo
druzbeno ozave$canje, ki je podkrepljeno z izsledki raziskav in dopolnjeno s paleto pricevanj
zvizgacev, osebnih izku$enj uporabnikov in njihovih bliznjih. V zakljucku se avtor jasno za-
vzame za to, da odlocitve o regulaciji zakonodaje o marihuani in drogah nasploh oblikujejo
neodvisne preiskave in natancna ter dosledna analiza podatkov, ki ne smejo podleci megli v
nebo vzpenjajocih se zneskov in korporacijskih zvijac. > Tanja Bozic

JASMINA ROSIC ET AL.

SOCIALNA AKTIVACIJA Y SLOVENUI

Potrebe, izkudnje in izzivi
Sophia, zbirka Naprej!, 2021, m. v., 206 str., 18 €, JAK

Strokovna monografija s podrocja socialnega dela sprva pred-
stavi podatke, ki so jih raziskovalci pridobili s spremljanjem
in oceno izvajanja projekta Razvoj in vzpostavitev celovitega
modela socialne aktivacije med letoma 2017 in 2019 na Insti-
tutu RS za socialno varstvo. Koncept socialne aktivacije tezi k
¢im vec¢jemu aktivnemu vklju¢evanju brezposelnih v ekonom-
sko in druzbeno Zzivljenje s programi usposabljanja in zaposlovanja v nasprotju s pasivnimi
pristopi resevanja socialnih stisk z dodeljevanjem denarnih socialnih pomo¢i. Predstavitvi
projekta sledi razmislek o prednostih in slabostih uvedbe socialne aktivacije, k cemur vse
bolj stremijo svetovne neoliberalne politike, vklju¢no s slovensko. Delo kriti¢no ovrednoti
koncept socialne aktivacije v socialni politiki, poda primere dobrih praks, predlaga ukrepe za
njihovo izbolj$avo in naslavlja izzive prihodnosti. > SANJA PODRZA]J

NEVIDNO ZIVLJENJE ODPADKOV

urejanje: Dan Podjed, Katarina Polajnar Horvat
Zalozba ZRC, 2022, m. v., 170 str., 19 €

Avtorji in avtorice devetih prispevkov v zborniku — ob obeh

urednikih e Tatjana Bajuk Sencar, Sasa Babi¢, Katarina Srimpf -« =

Vendramin, Dasa Licen, Ale§s Smrekar in Alenka Bezjak Mla- ALY = V- 7R
kar — z vidika etnologije, kulturne antropologije, sociologije, / “r ﬂ\’" ;‘ﬁa
varovanja okolja in drugih podrodij, na katerih delujejo, obrav- [ gt 0L oL n Podis
navajo splet problemov, povezanih z naras¢anjem koli¢in vsa- ("’ /LA 5
kovrstnih odpadkov. Predstavljajo jih kot ¢edalje pomembnejsi
dejavnik v globalnem omrezZju produkcije in porabe. Ker od-
padki ne izginejo, ko jih zavrzemo, bo treba ravnanju z njimi s spodbujanjem okoljske oza-
veS$¢enosti nameniti ve¢ pozornosti na vseh ravneh. Raziskave v okviru projekta Nevidno
zivljenje odpadkov so odkrile razlike v ravnanju z odpadki med Ljubljano, Zagrebom, Oslom
in Gradcem ter nakazale vzroke zanje. Urednika v skupnem sklepnem prispevku opozarja-
ta, da podnebne spremembe vodijo tako v zdravstveno kot okoljsko krizo, ki ju je mogoce,
tudi s pomo¢jo metod socialnega vplivanja, resiti samo z opustitvijo obstojecih netrajnostnih
vedenjskih vzorcev in spremembo smeri na poti do bolj zdravega, pravi¢nega in vzdrznega
modela sobivanja na planetu. > [zTOK [LICH

&

SLOVENSKA MATICA
USTANOVLIENA 1864

Zhirica Spomind in srelanja

347 strani | 33 €

SLOVENSKA
ISTRA
Fhirka Slovenske polrajing 3 __{‘!‘___:
517 strani [ 49 €

Spremni besedk: Alojz Kral, Tacke] Bad

346 sirani | 28 €

| FUSTHIAY
At Serojnik

st mim, gradie

404 strani | 38 €

Vichmo 56 na Sapmu na aky v Parku Zvarda v Ljubljani 22 in 23, ageila.

OpEI0)

Slorvaraka malica W, Sovanska-malica. s
Kangresal g § predsgad skvenska: matica s
01 422 43 40

1000 Libiana E .
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PoBLI1SKI V PREVODE

PRIPRAVILA: NATALIJA MILOVANOVIC
DRRETITY SLOVERSNIN NI ENIE PREVILLICEY

Pisanje o priseljenskih izku$njah z lastne perspektive je zadnje ¢ase tudi v slovenskem literarnem prostoru bolj v ospredju,
vendar je v mainstreamu prisoten predvsem glas pisatelja, ki je pred stirinajstimi leti pozel uspeh s pristopom »straight
outta FuZine«, ta pa se je utelesil tudi v stevilnih prevodih. Cefurji raus! Gorana Vojnoviéa je bil do lani preveden v devet
jezikov, Jugoslavija, moja dezela v devetnajst, Figa pa v dvanajst. Toda ¢e smo seznanjeni z originali, se lahko vprasamo,
kako se sploh prevajajo romani, napisani ne le v razli¢nih registrih in sociolektih (socialnih zvrsteh jezika), temve¢ tudi v
vec jezikih, ki vkljucujejo kulturno specifi¢ne elemente iz ve¢ kultur? Obenem pa tudi: kako so taksni prevodi predstav-

ljeni v ciljnem prostoru? Za odgovor na ta vprasanja bomo premotrili prevod romana Jugosiavija, moja dezela (2012), prvi
prevod kakega Vojnovicevega romana v nems¢ino. Prevod je izsel leta 2016 pri avstrijski zalozbi Folio pod naslovom
Vaters Land (dobesedno: oCetova dezela; poigravanje z besedo ocetnjava — Vaterland, ki ima vojne konotacije), prevedel pa

ga je Klaus Detlef Olof (roj. 1939).

PREVAJANJE HIBRIDNE KNJIZEVNOSTI: GORAN VOJNOVIC V NEMSCINI

Naj si $e prej dovolim kratko izhodi$¢no digresijo. Verjamem v pre-
vedljivost besedil, tudi hibridnih in vecjezi¢nih, saj so dobre zgodbe
univerzalne. Verjamem, da funkcije, ki jih imajo v izvirniku lokalni
kolorit in konkretne zgodovinsko-kulturne okoli$¢ine, lahko deluje-
jo tudi v prevodu, Cetudi je barvanje po jezikovni plati drugacno. Le
tako lahko tudi v slovens$¢ini beremo postkolonialno literaturo ali pa
denimo roman Cigav si Sae Stanisica, ki (tudi z ob¢asnimi vecjezic-
nimi elementi) v nems¢ini popisuje zgodbo svoje bosanske druzine
in begunsko izkus$njo. Kot pravi njegova prevajalka Urska P. Cerne v
eseju Drsljiva tla prevodne kritike: Kritik in prevajalec sta eno (2003):
»Ce bi verjela, da je jezik Ze konceptualizacija sveta, bi se prevodni
kritiki izmikal predmet ali vsaj kategorialni aparat.«

Vrnimo se k Vaters Land. Prevodi ne nastajajo le med avtorjem/-ico,
besedilom in prevajalko/-cem, temve¢ so prenos iz enega literarne-
ga sistema v drugega, pri cemer so pomembni $e drugi akterji in de-
javniki. Literarno delo kontekstualno tako sooblikujejo tudi parabe-
sedila. Pri knjigi so to strani, na katerih so naslov, ime avtorice/-ja,
prevajalca/-ke, zalozbe, posvetilo, uvodna ali spremna beseda. Se
ve¢, podzvrst parabesedil so tudi vse omembe dela v javnosti, ta-
ko pisne kot ustne, denimo recenzije ali intervjuji. Primer taksnega
parabesedila je dejstvo, da je moral Goran Vojnovi¢ po izidu svoje-
ga prvenca Cefurji raus! na policijski postaji razlagati, zakaj napisano
ne more biti podlaga za kaznivo dejanje razzalitve. To se je vtisnilo v
njegovo biografijo in ga spremljalo v tujino. Na prvih straneh knjige
Vaters Land tako v skupno $estih vrsticah o avtorju, ki so bile veckrat
senzacionalisticno povzete v kritikah, piSe, da je slovenska ministri-
ca za notranje zadeve odstopila zaradi njega, ceprav to sploh ne drzi.
Tako mocen oznacevalec je treba upostevati, ko govorimo o tem pre-
vodu, ¢eprav sama informacija zadeva drug roman.

Kako pa je z jezikovnimi in kulturnimi posebnostmi romana? Ce
v Sloveniji lahko stavimo na to, da bo vecina razumela vecjezi¢nost
in veckulturnost ali pa vsaj po-
znala nekoga, ki ju zna razlozi-
ti, v prevodu to odpade. V knjigi
Vaters Land sicer najdemo tako
njuno poudarjanje kot tudi gla-
jenje, a pri¢akovano prevladuje
tendenca k poenotenju v nemsci-
no. Ob tem so prisotne obcasne
nedoslednosti, kajti prevajalec
ni delal po vnaprej$njem kljucu,
temveC po obcutku. Nasploh so
jezikovne razlike med liki manj
poudarjene kot v izvirniku. Ta-
ko na primer vprasanja fuzin-
ske sosede: »Je li mama u sluz-
bi, Vlado? U kateri ceS ti jesenas
da gres razred? Hoces li se upisati
na novu ili staru $olu?« v nems¢i-
ni beremo v standardnem jeziku

Goran Vojnovi¢
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in bralstvu ostane nejasno, zakaj je decku v prisotnosti slovenskih
otrok zaradi sosede tako zelo neprijetno in zakaj burno reagira.

V prevodu so uporabljeni tudi narekovaji in kurziva, kar ustvar-
ja vtis citatnosti in drugega jezika, ki tli pod nemsko povrsino. Tako
na primer avtorske izraze, kot je »u ona vremena, beremo kot stan-
dardno »in jenen Zeiten, vendar ostajajo jasno izpostavljeni. Tuje-
jezicnost se najbolj prebije na povrsino, kadar ima vlogo v pripovedi.
Tedaj je pojasnjena kar sproti: na primer v prizoru, ko se protagonist
v otrostvu Sele uci slovensc¢ino in dela napake, mama pa ga popra-
vlja. V prevodu vidimo: »Kad bo tata dosel? — Wann wird Papa ge-
kommen? [...] Es heifst: Kdaj bo prisel ocka? — Wann kommt Papa?«
V drugih primerih ne gre za cele povedi, temvec za besedne zveze,
ki so prevedene bodisi takoj bodisi v prilogi. Olof je v sodelovanju
z lektorjem prevodu namrec prilozil seznam s 67 vnosi, ki razlaga-
jo sleng, kletvice, (pop)kulturne in zgodovinske reference idr. Skli-
cujejo se na primer na prizor, ko protagonist kritizira mlajso gene-
racijo priseljenskih otrok in pravi, da je »uspela med seboj pomesati
vse, kar se je pomesati dalo. Vuka in Radovana Karadzi¢a, SiniSo in
Drazo Mihajlovi¢a, Lepo Breno in Lepa sela lepo gore, Srebrna krila
in Srebrenico«. Prav vsako od nastetih osebnih, krajevnih in stvarnih
lastnih imen je razlozeno v prilogi. Pri tem je zanimiva prevajalceva
odlocitev, da v besedilu ne bo oznaceno, kateri pojmi so razlozeni,
tako da lahko branje po izbiri poteka tudi nemoteno. Ceprav prevod
s pomocjo priloge torej eksplicira vecino tistega, kar je v izvirniku
navrzeno ali implicirano, resitev zahteva dodatno koncentracijo, ker
mora bralstvo samo preverjati, ali je nekaj razlozeno ali ne.

Sklenemo torej lahko, da prevajalec Klaus Detlef Olof z razli¢nimi
strategijami poskus$a hibridni zna¢aj romana ohranjati kot osrednji
element, a ga obenem tudi podati tako, da lahko vsak razume tujke
in reference. Enake taktike se je drzal tudi pri vseh nadaljnjih prevo-
dih Vojnovicevih romanov: leta 2018 je bila v nems$c¢ino prevedena
Figa, leta 2021 pa Cefurji raus!, katerih nadaljevanje Pordi¢ se vraca
je prav tako nacrtovano za prevod. Ne le dejstvo, da bodo v nemsc¢i-
no prevedeni vsi avtorjevi romani, tudi Vojnoviceva $tevilna gostova-
nja v nemskem govornem prostoru, dobri odzivi ob¢instva ter pozi-
tivne kritike dokazujejo, da v tako izdelanih nemskih prevodih nekaj
ocitno deluje.



FILOZOFIJA

JOzEF TISCHNER

FILOZOFIJA DRAME

prevod: UrSa Zabukovec
Celjska Mohorjeva druzba,
zbirka Religiozna misel,
2021, m.v., 282 str,, 29 €, JAK

B re |

Jozef Tischner

== Delo Jézefa Tischnerja, poljskega du-
hovnika in filozofa, se ukvarja s filozo-
fijo ¢loveske drame. Clovek je tu pred-
stavljen kot dramsko bitje, ki je »odprt
za drugega cloveka, odprt za sceno, na
kateri se odvija drama, in za minevajo-
¢i Cas«. Vsak od teh dejavnikov odigra
v cloveski drami pomembno vlogo. Av-
tor razmislja o vseh teh faktorjih in nam v filozofskih in literarnih teks-
tih osvetli, kako se povezujejo v ¢loveski drami. Posebej pomemben je
del, kjer govori o blodenjih v stihiji dobrega, o zlu na obmo¢ju dialoga,
o zasuznjenju prek strahu, o zlu v dialogu skusnjave. Na vprasanje,
kaj je zlo, Tischner ne poda enoznac¢nega odgovora, analizira pa pojav
sam. Osnova za razumevanje dobrega in zla je po Tischnerju biblicna
pripoved o izgonu iz raja. Glas dobrega je Bog, glas zla je skus$njavec.
Dilema cloveka je, komu verjeti, kateremu glasu zaupati. Tu pa je to¢-
ka, kjer si obic¢ajno postavimo vprasanje, kaj je dobro, kaj je zlo. V¢asih
zlo ni razvidno na prvi pogled, kajti tudi zlo se mora predstaviti kot
dobro, da preslepi ¢loveka. Skusnjavec ve, da mora v dobro vsaj zase-
jati dvom, da pride do trenutka, ko ¢lovek sam izbere zlo — kot sta ga
izbrala Eva in tudi Adam. Do zla vodijo raznolike poti. Najdemo jih na
razlicnih obmodjih, ki jih Tischner dobro orise. Vsekakor pa dramo
cloveka zivi vsak posameznik; bralce knjiga danes nagovarja morda
bolj kot kdaj prej. > SABINA BURKELJCA

MICHEL SERRES

PET CUTOV

Filozofija mesanih teles
prevod: Suzana Koncut
Studia humanitatis, 2021, m. v., 472 str., 30 €, JAK

Michel Serres (1930-2019) je bil francoski filozof in plodovit avtor
vec kot Sestdesetih knjig, ki smo ga do zdaj poznali po kratki esejistic-
ni knjigi Palcica; ta je pri Hisi poezije izsla leta 2018. Letos smo dobili
prevod ene od njegovih klju¢nih knjig Pet ¢utov, ki je s podnaslovom
Filozofija mesanih teles izvirno izsla leta 1985. V njej Serres, sin col-
narja, kar je tudi njega pognalo na morje, saj je studiral pomorstvo ter
kar nekaj ¢asa prezivel na morju — kar se vidi tudi v njegovem pisanju,

Pri Zalozbi ZRC v Ple¢nikovo leto vstopamo z dvema
zepnicama: PLECNIKOVO CERKVIJO zA BEZIGRaDOM Francija
Lazarinija in ZACHERLOVO HISO NA DuNAjU Damjana
Prelovska.

Ob nakupu ene izmed knjiZic vam vse do konca leta ponujamo
$e 50 % popusta za monumentalno monografsko publikacijo
Damjana Prelovika JoZE PLECNIK. ARHITEKTURA VECNOSTI.

https://zalozba.zrc-sazu.si/ (spletni nakup)
narocanje@zrc-sazu.si, 01/4706-465

MARTIN HEIDEGGER

NACELO RAZLOGA

prevod: Ale$ Kosar
Znanstvena zalozba Filozofske fakultete,
2021, m.v., 176 str., 22,90 €

Martin Heidegger

Martin Heidegger (1889-1976), av-
tor temeljih del eksistencializma,
dekonstruktivizma, hermenevtike
in postmodernizma, velja za enega
najpomembnej$ih in najvplivnejsih
sodobnih nemsgkih in evropskih filo-
zofov. Nacelo razloga je delo, nasta-
lo na osnovi njegovega predavanja na freiburski univerzi 1955/56.
V knjizni obliki je bilo prvi¢ objavljeno leto kasneje. Besedilo, ki
se refleksivno poglablja v preteklost zahodne civilizacije, vmes pa
umetelno vpleta pomembne razprave o jeziku, prevodih, objektiv-
nosti itd. ob izbranih mislih Leibniza, Kanta, Aristotela, Goetheja in
drugih, pric¢a o razvoju Heideggerjeve pozne misli. Zato Dean Ko-
mel, najprepoznavnejsi predstavnik srednje generacije slovenskih
heideggerjancev, v uredniskem pripisu k slovenski izdaji opozarja,
da je Nacelo razloga treba presojati v $irSem sklopu Heideggerjevih
del, ki so nastajala od leta 1927 (leto izida dela Bit in cas), da bi bolje
razumeli tok Heideggerjeve misli, ki v trinajstih urah vodi na filo-
zofsko potovanje, osredotoceno na Leibnizev rek »Nicesar ni brez
razloga«. V sodobnem bralcu — ne nujno filozofske usmeritve, saj je
Heideggerjevo delo vplivalo tudi na psihologijo, teologijo, literarno
teorijo in humanistiko na sploh — pa v ¢asu izbruha vojne v Ukrajini
odmeva $e drugace pomenljivo in zgoce aktualno. Ker ... »Ni¢ ni
brez razloga«! > Maja CREPINSEK

pri katerem se pogosto sklicuje nanj — v
fragmentarnem smislu, vendar z obcu-
tenim esejisticnim jezikom, preucuje
prekrivanja med znanostjo, literaturo
in kulturo, v katero vpleta tudi cisto
fizicne (pre)izkusnje telesa, od njego-
vega spopadanja z vrocino in mrazom
ter preobrazbe med plavanjem naprej.
Serres v svojem pisanju, ki je pravi
vulkan domislic in bistrih ugotovitev,
uporablja (nepredvidljiv) ritem zank, N i
preskokov in ponovitev, s ¢imer pelje

Wean T a6

Mickl
SERRES

vl ks

bralca skozi nekaksno labirintno strukturo do konc¢nega cilja. Knjiga,
ki predstavlja tako uzitek kot izziv. > SAMO RUGELJ
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POGOVARJAL SE JE: SAMO RUGEL]J

INTERVJU: IRENA STAUDOHAR

Irena Staudohar je novinarka in publicistka, ki poglobljeno pise o kulturi in naravi. Po svojem prvencu Magija za realiste,
za katerega je bila nominirana za Rozancevo nagrado, je lani objavila odmevno knjigo Zivljenjepisnih esejisti¢nih portretov
Kaj hoce Zenska?, s katero je vecino leta prebila na lestvici najbolj prodajanih knjig in bila nominirana tudi za naj knjigo leta

lanskega knjiznega sejma. Na zaCetku letosnje (setvene) pomladi je izsla njena nova knjiga FiZolozofsja, v kateri iz razli¢nih
perspektiv premisljuje o vrtu in kaj ta pomeni sodobnemu ¢loveku. Ob izidu smo z avtorico o vrtu neko¢ in danes ter vsem,

kar se dogaja ob njegovem obdelovanju, opravili Zivahen pogovor.

»Povezava med filozofijo in vrtom je starodavno dejstvo.«

eems Saudahar

IRENA STAUDOHAR

FIZOLOZOFIJA

Cudezi vrtnarjenja
ilustracije: Trina Cu¢ek Merzol
Mladinska knjiga,

2022, t.v.,, 224 str., 24,99 €

F|20L02ﬁi—']_[.ﬂ,
I-l:_

Bukla: Za zacetek malo 3aljivo vprasa-
nje, s katerim parafraziram naslova va-
Sih prejsnjih knjig: je obdelovanje vr-
ta magija za realiste ali tisto, kar hoce
Zzenska?
Staudohar: Mislim, da je obdelovanje vrta dejansko magija za realiste,
oziroma kot bi dejal Orwell, je hortikultura dejanje realista, ki na svojem
vrtu vsak dan postane romantik. Morda je obdelovanje vrta tudi tisto, kar
hoce Zenska, kajti kar nekaj zensk, ki jih opisujem v knjigi, ki jo omenjate,
je rado vrtnarilo. Kot pravijo, so preproste stvari zadnje zatocisce zaple-
tenih ljudi. Slikarka Georgia O'Keffe je na primer imela ob svoji hisi sre-
di puscave v Novi Mehiki res lep vrt, na katerem je gojila zelenjavo, pred-
vsem pa zelis¢a. Vsak dan, preden je zacela vrtnariti, je morala na vrtu
poloviti strupene klopotace, ki jih je zbirala v veliki kosari.

Ze v na$em praspominu obstaja Zelja, da bi neko¢ imeli vrt, najbrz ima
to opraviti s starodavno zgodbo o raju.
Bukla: Kaj boste sejali letos? Kje ste dobili semena?
Staudohar: Ze kar nekaj let nimam ve¢ svojega vrta, zato gostujem na vr-
tu svoje mame, ki je res lep in bohoten in se na neki nacin prilagajam nje-
nemu nacrtovanju. Véasih sem kar nekaj semen narocala iz tujine in sem
veliko eksperimentirala, sadila res nenavadno zelenjavo. Recimo samo ra-
stline z modrimi cvetovi ali vijoli¢no peso ... Zdaj glede semen prisegam
na domaco klasiko. Semena, o tem pisem tudi v knjigi, so res nenavadna
organska stvar, ni ¢udno, da si jih Zelijo prisvojiti korporacije in da je ve-
dno vec rastlin, ki jih sploh ne ustvarjajo vec.
Bukla: Kaj vse se vam dogaja, ko ste na vrtu? O ¢em razmisljate?
Staudohar: Vsak vrtnar vam bo znal povedati, da je vrtnarjenje posebna
meditacija. Sama sicer rada berem o meditaciji in budizmu, sem pa pre-
vec nemirna, da bi jo prakticirala. Narava, plavanje v divjih vodah, vrt - to
so moji prostori, kjer se moje misli izvijejo iz vsakdana. Na vrtu mi je vsec
kombinacija realnosti in metafizike. To, da je veliko fizicnega dela - ko de-
Ias na vrtu, cutis povsem druge misice kot v fitnesu ali pri teku in hkrati je
veliko ¢asa za misli. Vedno se mi zdi nenavadno tudi to, da ko te nekaj ¢a-
sa ni na vrtu, so rastline blede, Ze nekaj ur po tem, ko si tam, pa se zdi, da
imajo prav poseben zar. Ni to posebna metafizika?
Bukla: Verjetno res. Kako pa je nastala knjiga FiZolozofija?
Staudohar: Ko sem zacela vrtnariti, sem nakupila res veliko priro¢nikov in
knjig za vrtnarjenje. Domacih in tujih. Kmalu sem ugotovila, da so si vse
zelo podobne, da so vrtnarske tehnike sicer lahko razli¢cne, ampak osnove
so enake. Jaz pa sem si Zelela, da po napornem delu na vrtu, Se umazana
od zemlje, v roke vzeti knjigo, ki mi bo odpirala druga¢na razmisljanja o
zelenjavi, Zivalih, cvetlicah ... Zacelo me je zanimati, kdo vse je imel vrtin
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kaj vse so dozivljali, ko so delali na njem. Ugotovila sem, da so vrtnarili
mnogi, od Ze prej omenjenega Orwella, ki je na otoku Jura gojil zelenja-
vo, kuhal marmelado in streljal zajce, do Wittgensteina, Virginie Woolf,
Margaret Atwood, reziserja Dereka Jarmana, ki je o vrtu napisal tako
poeti¢no knjigo. O vrtu so pisali in razmisljali Tolstoj, Nietzsche, Monet
je zadnja leta svojega Zivljenja slikal le svoj vrt, Klee je rad povedal, da
se je vsega o abstrakciji naucil, ko je opazoval rastline. Zacela sem zbi-
rati tudi kratke zgodbe, ki govorijo o vrtu — moje najljubse so tiste izpod
peresa avtorice grozljivk in morbidnih tem Shirley Jackson.

Bukla: Tudi ona?

Staudohar: Da, tudi ona. Ker imam rada kriminalke, me je zanimalo tu-
di, katere rastline so smrtonosne, kaj rastline sploh cutijo, kako pame-
ten je dezevnik - kajti najpomembnejse stvari na vrtu se dogajajo pod
zemljo. Ko sem imela Se svoj vrt, sem za Nedelo pisala kolumne, ki jim
je takratna urednica rubrike Karina Cunder nadela ime FiZolozofija, in to
ime mi je bilo tako vse¢, da sem tako poimenovala svojo knjigo. Seve-
da pa moram povedati, da nisem poznavalka vrta in zelenjave, sem le
radovedna amaterka.

Bukla: Radovedni amaterji pogosto spremenijo svet. Zakaj je fizol
tako pomemben, da se je znasel v naslovu knjige? Kaj zna fizol?
Staudohar: Fizol je ena mojih najljubsih rastlin. Fascinantno je, kako
spretno se vzpenja. Fizol je na primer vznemirjal tudi Darwina, ki ga je
obsedeno preuceval, spraseval se je, kako vitice vedno najdejo oporo,
tudi ce jo je premikal.

Prav tako so bili dezevniki njegove najljubse Zzivali, ki jih je raziskoval
in jim posvetil celo knjigo. S sabo jih je v kozarcu nosil celo v zdravilis¢a
— ves cas je bil zelo bolan. Takrat so ljudje dezevnike ubijali, ker so me-
nili, da se prehranjujejo s koreninami rastlin. Darwin pa je bil, tako kot
se mi zdi, da vsi ljudje, ki imajo radi naravo in jo skusajo razumeti, pred
¢asom in je vedel ve¢, zato mu je bilo jasno, da so najpomembnejsa Zi-
va bitja na vrtu.

Bukla: Knjigo ste strukturirali kot priblizno enoletni cikel rasti, do-
zorevanja in kasnejsega usihanja. Namerno?

Staudohar: Ko imas vrt, se zelo natanéno zavedas letnih ¢asov in si zelo
pozoren na vreme, saj je od sonca in dezja odvisen pridelek. Ze zaradi
tega je lepo imeti vrt, ker si pozoren na druge stvari, kot v vsakdanjem
Zivljenju — opazi$ posameznosti. Ko smo se z urednico knjige Saso Ko-
zarov in oblikovalko Tanjo Komadino pogovarjale o likovni opremi knji-
ge, smo razmisljale, da bi bile ilustracije v njej takSne, kot da neko knji-
go stiri letne ¢ase pustimo na vrtu — kaj vse se zatakne in prileze vanjo.
In nastala je res lepa knjiga, ki jo je ilustrirala Trina Cu¢ek Mer3ol.
Bukla: Se strinjam, zelo je lepa. Kaksna je bila vioga domacega vr-
ta v preteklosti in danes?

Staudohar: Vie¢ mi je generacijska povezava — moja stara mama je
svoje znanje o vrtu prenesla na mojo mamo, ona name. Ko razmisljam
o vrtu, se velikokrat spomnim na svoji dve stari mami, tako da je zame
vrtnarjenje tudi neka vesoljska ladja spominov. Z veliko hitrostjo se ¢lo-
vestvu bliZajo krize - tako energetske, okoljske in moralne - zato bo vrt
¢edalje pomembnejsi, tako kot je bil nekoc. To, da si lahko sam pridelas
zdravo hrano, bo dragocenost.

Bukla: Vrt je marsikomu od pomembnih mislecev pomenil za-
tociSce in prostor za meditacijo in razmislek. Vrt kot prostor za
filozofiranja?



buklaplus

Foto: Borut Krajnc

Staudohar: Povezava med filozofijo in vrtom je starodavno dejstvo. Ni
cudno, da so bile vse filozofske Sole starih Grkov povezane z vrtovi, kjer
so se srecevali in se sprehajali. V vrtovih se je rodila zahodna filozofija.
Tudi Voltaire je bil obseden vrtnar, ki je zbiral najboljso rabarbaro, ar-
ticoke, zelisca ... Kot je dejal: »Vse diSece, da ocistimo nase duse.« Aso-
ciacije na vrt najdemo skoraj pri vseh filozofih in tudi pri mislecih Dalj-
nega vzhoda.

Bukla: Glede na vojno v bliznji Ukrajini se velja spomniti na Angli-
jo in London ter tamkajsnje urbano vrtnarjenje med drugo svetov-
no vojno ...

Staudohar: To je tako lepa zgodba. Pred leti sem v vojnem muzeju v
Londonu naletela na res lepo razstavo z naslovom Ministrstvo za pre-
hrano, ki je govorila o tem, kako so med drugo svetovno vojno v Veliki
Britaniji, ki je bila obkoljena in povsem odrezana od celine, spodbujali
prebivalce, naj parke in zelenice pred hiso spremenijo v zelenjavne vr-
tove. To je bila res velika akcija, ki jo je vodil tedanji minister za kmetij-
stvo in prehrano. Naredili so dobre reklamne akcije, cudovite plakate,
radijske igre so nadomestile oddaje o kmetovanju. Obdelovanje vrta je
ljudi tudi pomirilo od vojnih strahot. Najzanimivejse pa je to, da je bi-
la vojna generacija otrok, ki je takrat zrastla ob domaci zelenjavi in mi-
nimalni koli¢ini mesa, najbolj zdrava. Pravi¢na in nacrtna politika mini-
strstva za prehrano je tudi omogocila, da so se razlike med bogatimi in
revnimi v tistem ¢asu obc¢utno zmanjsale.

... ko vrtnarimo, smo v zanosu, povsem se
potopimo v svoje delo ...

Bukla: Zakaj se nam lahko zgodi, da na vrtu pozabimo na vse?
Staudohar: Ko vrtnarimo, smo v zanosu, povsem se potopimo v svoje
delo, kot slikar, ki slika, astronom, ki opazuje zvezde ... Kot ugotavlja-
jo znanstveniki, smo v zanosu najbolj srec¢ni, saj pozabimo na svet oko-
li nas. Kot vedo mojstri zena - ko jaz izgine, smo najbolj jaz. Najbrz je to
povezano tudi s tem, da nekaj delamo z rokami in to nas pomirja.
Bukla: V vasih dosedanjih treh knjigah so imele osrednjo viogo na-
rava in zenske. Lahko morda poveste, ¢e nacrtujete Se kak knjizni
projekt?

Staudohar: Ze nekaj ¢asa piem knjigo o Rozniku, vendar je o naravi
tako zapleteno pisati, saj lahko hitro postanes$ pateti¢en. Premisljujem
tudi o leposlovju. Res pa je, da je novinarski tempo kar hud in da bi po-
trebovala Se nekaj dodatnih ur dnevno, ce bi zelela napisati vse tisto, za
kar imam ideje.

Bukla: Naj imajo spomladanski dnevi ¢éim vec ur. Sre¢no!

Polonca AndrejEic Music

MEDITERANSRA
ZELISCA

Hidrolati, &aji in drugi pripravki

Kmedki glas

Polonca Andrejcic Music

MEDITERANSKA ZELISCA
Hidrolati, caji in drugi pripravki

Uporaba sivke, roZzmarina, Zajblja, lovorja in
oljcnih listov za:

e izdelovanje hidrolatov,
® pripravo cajev,

e izdelovanje kozmetike,
¢ izdelke za aromaterapijo,
e dodatek jedem.

152 strani, trda vezava, 21 x 24 cm,
cena 24,90 EUR, postnina 3 EUR

VABLJENI K ZDRAVIM UZITKOM.

Kmedcki glas
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NAPETO

LisA JEWELL

DRUZINA NAD NAMI

prevod: Eva Zerjav
Primus, 2022, m. v., 365 str., 25,90 €

i

DRUZINA
w NAD

NAMI

Plodovita avtorica, napisala je ze vec
kot dvajset del, je svojo pisateljsko kari-
ero pricela v zanru zenskih in ljubezen-
skih romanov (pred dobrim desetletjem
jih je peterica iz$la tudi v slovens$cini:
Resnica o Melody Browne, Po zaba-
vi ...), kasneje pa je tako uspe$no zajadrala v vode srhljivk, da se da-
nes njeno ime pogosteje povezuje s to zvrstjo. Po nedavnem prevodu
uspesnice Brez nje (o materi, ki se mora ponovno soociti s h¢erkinim
izginotjem, ravno ko si znova vzpostavi Zivljenje) se zopet predstav-
lja s temacno in zagonetno poslastico, ki vas ne bo pustila hladnih.
Libby Jones podeduje zapusceno hiSo v prestizni londonski soseski, v
kateri so pred petindvajsetimi leti nasli tri trupla in dojencico — njo.
Presenetljiva zgodba o koncu premozne druzine, ki pade pod vpliv
karizmati¢nega para — ta se vseli v njihovo stanovanje in ga spremeni
v sektasko komuno — z vidika treh pripovedovalcev predstavi dogajan-
je o ¢asu pred tragedijo in o njenih posledicah cetrt stoletja kasneje.
Odli¢na izbira za ljubitelje psiholoskih srhljivk! > ALES CiMPRIC

JANKO VALJAVEC

ZUPNIK

Lynx, 2022, m.v., 319 str., 23 €

&)
ZUPNIK

Vse bolj prepoznavni slovenski avtor
Janko Valjavec (1962) se s pisanjem
ukvarja od leta 1991, sprva kot avtor
casopisnih ¢lankov in krajsih zgodb
(Obracunska obdobja, 2017), v zad-
njem c¢asu pa se posveca predvsem
pisanju kriminalnih in zgodovinskih
(Umazane roke, 2021) romanov. Zupnik je najnovejsi roman iz serije o
kriminalisti¢cnem in$pektorju Rihardu Tisnikarju, ki ga pot zloc¢ina to-
krat vodi v vasko cerkev v blizini Ljubljane, kjer ministrant tik pred za-
¢etkom mase najde okrvavljeno Zupnikovo truplo. Z izjemo vbodnih
ran morilec ni pustil drugih sledi in Tisnikar le z vztrajnim iskanjem
odgovorov na vprasanja, ki se mu porajajo med preiskavo, odkrije,
kaks$ni grehi so mucili vaskega duhovnika. Valjavec spretno prikaze
in opise kriminalisti¢ni postopek in$pektorja, ki ga vodi do razresitve
zlo¢ina in obenem izriSe prepricljivo sliko organiziranosti Cerkve in
duhovscine. Liki v knjigi so povsem navadni ljudje, ki pa se znajdejo v
nenavadnih okolicinah in se nanje odzovejo s taksnim ali druga¢nim
nasiljem. Pri njihovih opisih je ob¢asno cinicen, s ¢imer jih pribliza
bralcu in romanu doda humorno noto. > GORDANA GRANATIR

AvVGUST DEMSAR

TAJKUN; trilogija Vodnjaki, knj. 2
Pivec, zbirka Branje. Proza, 2022, t. v., 361 str., 29,90 €, JAK

Demsarjeva enajsta kriminalka, ki jih je zacel pisati Ze leta 2007 s prvim
primerom inspektorja Vrenka in smo jih pred ¢asom gledali kot televi-
zijsko serijo z Dariom Vargo v glavni vlogi, je druga v trilogiji Vodnjaki.
V njej nastopijo ze znani liki iz prej$njih knjig, glavni detektiv pa tokrat
ni in$pektor Vrenko, saj se je (nenadejano) upokojil. Pa vendar ima po-
membno vlogo; navsezadnje Demsar, pri katerem smo vajeni, da v svoja
napeta Ctiva dodaja kriti¢ne poglede na (slovensko) druzbo, tudi tokrat
vpelje aktualno problematiko prehoda iz aktivnih delovnih dni v upoko-
jitev. Kot v prvem delu trilogije Cerkev je dogajanje tudi tokrat pretezno
postavljeno v izmisljeno pohorsko vasico Vodnjaki, s tajkunom Stefa-
nom Matjasi¢em, ki ga je mariborski ilustrator na naslovnici upodobil
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CATHERINE COOPER
KOCA

prevod: Matejka Krizan

Lynx, 2022, m.v., 319 str,, 23 €

Neodvisna novinarka, ljubiteljica
Agathe Christie in navdu$ena smu-
carka Catherine Cooper se je pred leti
iz Londona preselila v juzno Francijo.
Ne preseneca torej, da si je za prizo-
ri$ce dogajanja romanesknega prvenca
Koca, trilerja, polnega zasukov, izbrala luksuzno smucarsko letovi-
§¢e v francoskih Alpah. Dva para najameta razko$no koco. Teden
vrhunskega udobja in postrezbe pa »zmoti« — umor. Izkaze se, da
je nekdo od prisotnih povezan z nesreco smucarja, ki se je tod pred
dvema desetletiema smrtno ponesrecil na vodenem spustu izven
urejenega smucisca. Je $lo za splet tragi¢nih okolis¢in ali morda kaj
bolj ... namernega? Srhljivka skozi ve¢ pripovednih likov s stopnju-
joco napetostjo in zvito prepletenostjo opise dogodke v obeh ¢asov-
nih linijjah. Mikaven doprinos v priljubljen zanr »pocitniskih murder
mysteryjev« (denimo Lucy Foley: Na lovu), obeta pa se prevod ze
naslednjega avtori¢inega romana Dvorec. > ALES CIMPRIC

CATHIRING COOPER

r : ZDENKO NOVAK

SENCE V OGLEDALU

Primus, 2022, m. v., 224 str., 24 €

- SEMNCE ¥
@  OGLEDALU

Pri petinstiridesetih se Filip Novak
znajde na zaprtem oddelku psihiatri-
je, kjer zdravijo odvisnike od alkoho-
la. Na zapestju skriva $ive prerezanih
zil, v zelodcu ponizujoc¢e samopri-
znanje, da je ze dve desetletji alkoho-
lik. V sluzbi si je zaradi popivanja prisluzil suspenz, izgubil je druzi-
no. Fizi¢no in psihi¢no je na dnu. Peklenski notranji monolog, poln
ocitkov, vodijo temne sence, ki ga vabijo, naj se vrne v zavetje alko-
holne omame. Toda tresk ob dno je hkrati priloznost za odriv nazaj
nad gladino. Filip sprejme moznost petmesecnega zdravljenja, ki se
zacne z bivanjem na strogo nadzorovanem zaprtem oddelku bolnis-
nice, kjer se na vsakodnevni skupinski terapiji za¢ne muc¢no odkri-
vanje vzroka alkoholizma. Junak postopoma spoznava ¢lane svoje
skupine in njihove zgodbe. Nato dogajanje hipoma zaostri samomor
enega izmed najmanj priljubljenih ¢lanov skupine, brezobzirnega
propadlega podjetnika. Filipu se hitro posveti, da gre za umor in
da je morilec nekdo na oddelku. Ampak kdo, s kak$nim motivom
in kako je izpeljal zlo¢in? Napet kriminalni roman z nepricakova-
no ljubezensko zgodbo, ki daje upanje, da je mogoce splezati tudi iz
najtemnej$ega brezna, je avtorjev prvenec. > Maja CREPINSEK

kot belo-¢rnega kralja, pa smo se tudi ze
srecali. Zgodba, ki se vrti okoli njegove
mladoletne hcerke Sare, ki nekega dne
izgine. Izkaze se, da gre za ugrabitev z
zahtevo po odkupnini, Matjasi¢ pa brez
vkljucitve policije najame cloveka, da bi
ta nasel in resil hcer. Pride do umora in
nekaj korakov naprej se v vse skupaj mora
vkljuciti tudi sveze upokojeni Vrenko.
Tajkun je vecplastni kriminalni roman,
ki obenem pretresa temeljne psiholoske
premise cloveka, od sramu do ljubezni
ter od jeze in mascevalnosti, ob tem pa razkriva tudi aktualno slovensko
realnost, v kateri tajkuni verjamejo, da so ve¢ kot ostali drzavljani in zato
zanje pravila ne drzijo, pa naj gre za dolo¢be pravne drzave ali pa moral-
ne zakone, ki veljajo v druzbi. > Ajpa VoDLAN




RAHLOCUTNO

K. A. TUCKER
DIVJI PO SRCU

Preprosta divjina, knj. 2
VEDNO DIVJI

Preprosta divjina, knj. 2,5
prevod: Irma Kukovic
Hisa knjig, 2022, t.v., 551/177 str., 36,90 €/23,90 €

KFA. Tucker

V nadaljevanju priljubljene serije
'Zt-}iy'& f?:r Preprosta divjina o potovanju mlade Zenske iz urbanega To-
e ronta v divjine robate in mrzle Aljaske, da bi spoznala Zivlje-
: nje in delo svojega oceta, se Calla Fletcher nikakor ne more
prilagoditi staremu Zivljenjskemu ritmu. Mrzla in neuglaje-
na Aljaska, njeni prebivalci, o¢etova dediscina, $e posebej pa
¢edni divjinski pilot Jonah so jo spremenili za zmeraj. Zato
ne odlasa prav dolgo, ko se na njenih vratih pojavi pilot in jo
povabi nazaj na Aljasko. Njuna ljubezen je strastna, zdi se,
da sta namenjena drug drugemu, pa vendar — ali bo Calla
zmogla preziveti dolgo temno zimo med neznanimi ljudmi
v slabo opremljeni podezelski ko¢i ob neprestanem cakanju,
da se Jonah vrne iz nevarnih sluzbenih poletov? Kaj lahko
stori, da je ne bo strah divjih zivali, ki obkrozajo njeno koco,
in kako naj se vklju¢i v vasko skupnost, da ne bo koncala
osamljena in zlomljena kot njena mati? Se dve zgodbi v seriji
ocarljivih knjig priljubljene kanadske avtorice, ki ji ne zmanj-
ka divjih idej. > BETI HLEBEC

-

CATHERINE BYBEE

VECNO PRETVARJANJE

prevod: Anja Radaljac
Hisa knjig, 2021, m. v., 420 str., 13,95 €

Fotografinja Shannon Wenthwort, ki je specializirana za slika-
nje porok, odleti v mehigko letovi§¢e Tulum, da bi tam posne-
la poroko nekega bogatega ameriskega para. A mlada nevesta
tik pred obredom odpove poroko in tako v letovi§¢u ostane na
koncu le $e nesojeni Zenin Victor Brooks, ki $e ne Zeli odpo-
tovati domov. V Tulumu, kot je nacrtovala Ze pred svojim de-
lovnim poletom v Mehiko, ostane tudi Shannon, ki se v druzbi prijateljice Avery zeli podati
na zelo nenavadno avanturo. Pri tem ne racuna, da ji bo usoda pripeljala na pot nesojenega
Zenina Victorja, ki ga je sprva celo nekoliko prezirala, zdaj pa na lepem ¢uti do njega vedno
veC. Bosta na koncu kljub vsem sencam iz njune preteklosti prisla skupaj in pozabila na vsa
pretvarjanja, za katerimi sta se skrivala dolgo ¢asa? Prikupno branje, kot ustvarjeno za prije-
ten oddih in potep v svet romantike. > VESNA SIVEC POLJANSEK

SARAH STEELE

MANJKAJOCI DELCKI NANCY MOON

prevod: Matejka Krizan
Lynx, 2022, m.v., 414 str., 25 €

»Vecina potovanj se za¢ne s slovesom: od prijatelja ali ljub-
ljene osebe, pogosto ljubimca, v¢asih tudi kraja. Slovo izo-
stri Cute, opomni nas, kaj bi lahko bilo, in nas navdihne ob
misli, kaj Se bo. V sebi nosi malce nostalgije, morda nekaj
krivde in obzalovanja, upanja mogoce, ali celo odlasanja ...«
Flojino potovanje se zacne ob izgubi ljubljene babice, pa
tudi razmerje z mozem ni ve¢ roznato. Ob pospravljanju babicine zapus$cine tako naleti na
skrivnostne pakete $iviljskih krojev za prec¢udovite obleke iz polpretekle zgodovine, ki so
opremljeni s fotografijami in razglednicami posameznih mest v Evropi ... Ker je tudi sama
talentirana modna $ivilja, se odloci poiskati njihovo lastnico, med sestavljanjem manjka-
jocih delckov zgodbe pa si nenacrtovano razjasni tudi svoje misli in obcutke. Pripoved

predstavlja slovenskim bralcem. > BET1 HLEBEC

Vec kot 6000 izdaj.
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SPEKULATIVNO

ARKADIJ IN BORIS STRUGACKI

TEZKO JE BITI BOG

prevod: Tomaz Sever
Sanje, zbirka Sanje. Roman,
2022, m.v.,, 219 str., 15 €, JAK

Vzhodnoevropska in ruska znanstve-
na fantastika, ki je nastajala sredi prej-
$njega stoletja, je bila v primerjavi z
zahodnjasko v principu bolj filozofsko
usmerjena, med najbolj poznanimi
pisci pa sta bila brata Arkadij in Boris
Strugacki, ki sta zaslovela s svojo knji-
go Piknik na robu ceste, po kateri je Andrej Tarkovski posnel svoj
znameniti filozofsko metafizi¢ni film Stalker. Za marsikoga med
nami, ki je (morda $e v srbsc¢ini pred nekaj desetletji) prebiral knjige
slavnih bratov, pa je vsaj enako vznemirljiva njuna knjiga Tezko je
biti bog, ki je izvirno iz$la leta 1964, v njem pa se brata spoprijema-
ta z ve¢nim vprasanjem smeri razvoja ¢loveske civilizacije. Glavni
lik je namre¢ Anton, nekaksen operativec s planeta Zemlja nekje v
prihodnosti, ki deluje pod krinko na drugem planetu. Tudi tega na-
seljujejo ljudje, ki pa so po stopnji svojega razvoja nekako v srednjem
veku. Anton in tudi drugi »agenti« z Zemlje imajo seveda veliko ve¢
znanja, pa tudi zgodovinskih izkusenj, kako se je ¢loveska druzba
razvijala od tistega ¢asa naprej, vendar ob tem tudi prepoved, da
bi s svojim posredovanjem (prevec¢) neposredno vplivali na nadalj-
nji potek dogajanj na tujem planetu. Tako se nujno postavi vprasa-
nje, koliko lahko posameznik spremeni tok ¢loveske zgodovine, in
posledi¢no v turbulentnih danas$njih casih, ko mo¢ in vpliv pescice
posameznikov vse bolj zaznamujeta Zivljenja milijonov, kako bi se
zgodovina sveta odvijala brez njihove prisotnosti. Tezko je biti bog je
klasika znanstvene fantastike, ki jo vedno znova lahko uziramo skozi
aktualno druzbeno stvarnost. > SAMO RUGELJ

... ZF klasika ...

URBAN KLANCNIK

ZAVETISCE

Potovanje skozi reko Lethe
Primus, zbirka Avtorji,
2022, m.v., 162 str, 22 €

Tristan in njegov dveletni sin Aleks
sta ena redkih, ki sta imuna na neke
vrste supervirus, $e hujso in smr-
tonosnej$o razli¢ico predhodnega
koronavirusa. Kar sedemdeset od-
stotkov ljudi je ta novi virus, ki se
je pojavil deset let po koronavirusu,
takoj spravil s sveta, preziveli so le
redki Rdeceoki — virus jim je beloc-
nice obarval rdece, od tod njihovo ime — in Normalni, ki so, ¢e
so prisli v stik z Rdeceokimi, v hipu zboleli in v nekaj dneh umr-
li v peklenskih mukah. Prav zato so Normalni na vsakem koraku
prezali na Rdeceoke, in zato se morata Tristan in njegov prikupni
dvoletnik skrivati po zapuscenih hisah, jesti, kar najdeta v njih, in
Ziveti v stalnem strahu, da ju ne odkrijejo in ubijejo. Naposled se
Tristan odloci, da s sinom odideta iz mesta do oddaljenega kraja,
kjer je imela njegova druzina neko¢ vikend. Pot do tja je zapletena
in polna srhljivih nepredvidljivosti, ob katerih bralcu zastaja dih in
obenem upa, da bo glavnima junakoma vendarle uspelo preziveti
to norijo ... Odli¢en roman, napisan v vseh manirah pravega znan-
stvenofantasti¢nega trilerja, pred nas postavlja ogledalo aktualne-
ga druzbenega dogajanja, obenem pa se s svojo dovrsenostjo post-
apokalipti¢ne zgodbe in precizno izdelanim psiholoskim ozadjem
bralca tako dotakne, da se ta zacne sprasevati, kaj pa Ce je (bo?) vse
to res. Branje, ki ga pouzije$ na mah! > VEsna S1vVEC POLJANSEK

... dovrsena
postapokalipti¢na
zgodba ...
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JANA VAGNER

PREZIVELI

Pandemija, knj. 2
prevod: Spela Tomec
Mladinska knjiga, 2022, t.v., 311 str,, 34,99 €

Pandemija, prvenec ruske pisateljice
Jane Vagner (1973), izrisuje straljiv
scenarij razpleta pandemije. Po svetu
zaokrozi smrtonosni virus, ki blisko-
vito unici civilizacijo. Povsod hropejo
umirajoci, trupla niso pokopana, pre-
ziveli se odrekajo svojcem in v grozi
bezijo. Informacij, kaj se resni¢no dogaja, ni, hrane in goriva zmanj-
kuje. Zgodbo pripoveduje Anja, ki se ji z mozem Serjozo, sinkom
Miso, SerjoZevo biv$o zeno in njunim sinom, Serjozevim oc¢etom in
druzino iz sose$cine uspe prebiti iz velemestne Moskve v osamo div-
jine. V drugi knjigi Preziveli se upanje prezivelih, da bodo v divjini
varno pocakali na konec pandemije, sesipa. Zacasen pobeg se spre-
vrze v dolgo moro, v krut boj za prezivetje sredi ledene divjine, v vse
huj$em pomanjkanju hrane. Vsak stik z drugimi skupinicami prezi-
velih je lahko usodna groznja. Distopi¢en roman se preliva v psiho-
loski triler, zgo$c¢a apokalipti¢ne strahove, vesce spodmika trdna tla
vsakdanu, mojstrsko stopnjuje naras¢anje panike, valov obupa in za-
grizen boj za prezivetje. V ekstremnih okoli$¢inah se lomi vse, kar je
normalno; rusijo se druzbene norme, ekstremne okoli$¢ine malic¢ijo
intimne odnose. Ni¢ ni, kot je bilo. Roman je bil v Rusiji in Franciji
nominiran za ve¢ nagrad, po knjigi pa so posneli tudi televizijsko
serijo. > Maja CREPINSEK

DIANE SETTERFIELD

BELLMAN & BLACK

prevod: Matejka Krizan
Lynx, 2022, m. v., 349 str,, 23 €

Ceprav je Bellman & Black najmanj
znano delo izmed trojice, ki jih je na-
pisala britanska avtorica (poleg pr-
venca Trinajsta zgodba $e uspesnico
Nekoc je bila reka, oboje je tudi preve-
deno), ni zato prav ni¢ manj privla¢no. Pravzaprav gre za pravi vik-
torijanski gotski biser, kjer se, kakor je za Setterfieldovo znacilno,
resni¢ni svet zliva s paranormalnim ali magic¢norealisticnim. Knji-
ga ori$e Zivljenjsko zgodbo Williama Bellmana. Lepo se mu godi, je
sre¢no porocen oce §tirih otrok, prevzema pa tudi vodenje striceve
predilnice, pri cemer se izkaze, da ima Zilico tako za tehnoloske po-
stopke proizvodnje kot nos za sklepanje donosnih poslov. Toda nad
njim bedi nekaj zlovescega in grozecega. Kot decek je med otrosko
igro s fraco ubil vrana, od tedaj pa ga podoba ptica zasleduje, ko ga
doletijo tragi¢ne izkusnje. Ljudje, ki so mu blizu, umirajo, dokler ne
ostane le $e najstarej$a héi. Takrat pa sreca izmikajocega neznanca,
ki ga je poprej videval le na pogrebih. Z njim sklene poslovni dogo-
vor o novem projektu, ki ga povsem obsede in postane edina stvar
v njegovem zivljenju ... Roman, ki v svojem jedru pric¢a o sooce-
nju ¢loveka z izgubo bliZnjih, tematiko pa raz$iri e na vprasanja o
posledicah zivljenjskih odlocitev, ¢ezmerni ambiciji in zavracanju
custev. Ob tem se bralcu izrisuje klju¢no vprasanje knjige: je vran
duh, ki se Bellmanu prikazuje iz mascevanja, ali je le prispodoba
potlacene krivde in zalosti? Svojevrsten roman za (gotske) sladoku-
sce, ki znajo uzivati tudi ob opocasnjeni zgodbi, polni podrobnega
opisovanja. > ALES CIMPRIC
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IZLETI IN GORNISTVO

ZELIKO KozINe
BREZCASNA
POTEPANJA

Zemlja, voda, zrak, ogenj
fotografije: Zeljko Kozinc et al.
Mladinska knjiga,

2022, pt.v,, 232 str,, 29,99 €

Zeliko Kozinc (1939), vsestranski
ustvarjalec, pisatelj in scenarist, fo-
tograf in slikar, je tistim Slovencem,
ki se radi potepajo po naravi, morda
najbolj znan po svojih pohodniskih
vodnikih, ki so pod blagovno znam-
ko Lep dan kli¢e v vseh knjiznih raz-
licicah dosegli skupno naklado vec
kot 40.000 izvodov. Po njih so radi
posegali tudi tisti, ki se potem sploh niso odpravili po teh poteh in
so jih samo brali, saj Kozinc o izletih piSe z veliko mero literarnega
navdiha. V svoji novi knjigi Brezcasna potepanja, ki v tem zgodnje-
pomladanskem casu kar vabi na prosto, je premisljeno (i)zbral
petdeset izletov po Sloveniji — vecina jih je v zahodni in osrednji
Sloveniji — ki jih je razporedil po osnovnih zemeljskih elementih,
torej zemlji, vodi, zraku in ognju in jim s tem dodal pridih ve¢nosti.
Vodnik odlikujejo zemljevidi, ki olaj$ajo osnovno orientacijo, tu so
klju¢ni podatki o izhodi$¢u, opisi dostopa, mozne krajse in daljse
razlicice izletov, zanimivosti ob poti, bogato fotografsko gradivo ter
druge potrebne informacije. Seveda pa je kle¢ v tem, katere so tiste
destinacije, ki jih Kozinc priporoca na svojih potepanjih. Naj gre za
Mesecev zaliv, od koder se vidi globoko v preteklost Istre, ali pa Na-
poleonov hrast, ki ga lahko obi§¢emo blizu Sezane, Kozinc s svojimi
namigi spet pokaze, kako se nam lahko Slovenija, ne glede na to, za
kako majhno jo imamo, vedno znova razkrije v novi luc¢i. Vodnik po
brezc¢asni Sloveniji! > SAMO RUGEL]

IGOR JENCIC
VELIKI
TURNOSMUCARSKI

VODNIK

Od Sneznika do Velikega Kleka
Sidarta, 2022, pt. v., 335 str., 34,90 €

X # Zalozba Sidarta dela »vecne« knjige,
kar je jasno skoraj vsakemu uporab-
niku njihovih vodnikov. K temu pripomore tudi dejstvo, da $tevilne
njihove knjige dozivljajo posodobitve in nove izdaje, s katerimi na-
govarjajo nove generacije bralcev in kupcev. To velja tudi za Veliki
turnosmucarski vodnik Igorja Jencica, Ze tretjo, prekrasno izdelano
izdajo s povednimi fotografijami, opremljeno in s potrebnimi po-
datki napolnjeno knjigo, ki prinasa ve¢ kot 140 turnosmucarskih
ciljev z ve¢ kot 80 variantami vzponov in spustov ter dodatnimi
cilji v blizini. Vecina ciljev je seveda v slovenskih Alpah, razdelje-
ni so v tri tezavnostne kategorije, vendar avtor seze tudi dlje, saj
predstavlja najzanimivejse turne smuke v krogu priblizno 250 kilo-
metrov iz Ljubljane, to je nekje tri ure voznje, s ¢cimer pokrije pred-
vsem smuko v italijanskih Zahodnih Julijcih in avstrijskih dezelah
Koroski, Stajerski, Salzburiki in Vzhodni Tirolski. Gre za cilje, ki
so — ob zgodnjem vstajanju in vrac¢anju v vecernih urah — pravi-
loma izvedljivi v enem dnevu (razen seveda tistih z veliko visin-
sko razliko). Obvezna knjiga za vse zaljubljence v turnosmucarske
pustolovscine! > SAMO RUGELJ
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Z ZNANJEM DO ZVEZD

Slovenska Sola za nepalske
gorske vodnike
izbor in urejanje: Mojca Volkar Trobevsek

Planinska zveza Slovenije,
2022, t.v., 304 str,, 39,90 €

Spominska, slovensko-angleska, z
mnogimi predgovori, fotografijami,
nacdrti, zapiski in pri¢evanji opremljena
knjizna izdaja, s katero obelezujejo od-
prtje slovenske $ole za gorske vodnike v Nepalu leta 1979. Legenda
slovenskega alpinizma Ale$ Kunaver je Ze na odpravi na Anapurno
leta 1969 zacel resno naértovati alpinisti¢no $olo za Serpe, saj so ti v
himalajske razmere zahajali slabo obleceni in nevesci uporabe gor-
niske opreme od derez naprej, pri tem pa so imeli izjemne fizi¢ne
sposobnosti. Po osvojitvi Makaluja 1975 je Ale$ Kunaver vse svoje
sile usmeril v na¢rtovanje odprave na Everest in v gradnjo alpinistic-
ne $ole za domacine, ki jo je financirala jugoslovanska vlada, $olo pa
so po mnogih administrativnih ovirah zaceli graditi maja 1979 v vasi
Manang na visini 3400 metrov pod gorovjem Anapurne, osem dni
hoda iz Katmanduja. Prvo $olanje domacinov je bilo tako Ze jeseni
tega leta, ko zgradba $e ni bila dokonc¢ana, uradno odprtje $ole pa je
bilo novembra 1980. Po Kunaverjevi smrti leta 1984 je za $olo deset
let skrbel alpinist in psiholog Peter Markic, za njim pa je delo prevzel
inzenir ladjedelstva in alpinist Bojan Pollak in ga nadaljeval vse do
leta 2013, ko so Nepalci po slovenski in francoski zaslugi postali sa-
mostojni in PZS ni vec¢ videla smisla v nadaljnjem sodelovanju; le-to
se je vseeno obnovilo leta 2019, ob 40-letnici $ole. Zgodovina na-
stanka Sole, ki je dala mnogo Serp, klju¢nih za osvajanje himalajskih
vrsacev! > SAMO RUGEL]

RAZGLEDNI
STOLPI SLOVENLJE

Vodnik s transverzalo
urejanje: Brane Ternovsek
Tourist guide,

2021, m.v., 327 str., 22,90 €

Slovenija je bila v popotnih, turisti¢nih,
planinskih in drugih vodnikih popisa-
na zZe na res vse mogoce nacine, zato
je le tezko najti rdeco nit, ki do zdaj Se
ni bila uporabljena. Brane Ternovsek, upokojeni $portni pedagog,
pa je naredil prav to: nasel je izviren nacin (in tudi transverzalo) za
pot po raznih koncih Slovenije s prav posebnim namenom: za obisk
vsakovrstnih razglednih stolpov in drugih razgledis¢. Sistemati¢no
urejen, informacijsko bogat in grafi¢no celovit vodnik nam najprej
postreze s celotno kolekcijo stolpov, razdeljenih med turisti¢ne, pla-
ninske, grajske, cerkvene, strazno-obrambne, vodovodne in gasilske
stolpe (vsega skupaj jih je ve¢ kot sedemdeset in so dokaj enakomer-
no razporejeni po vsej Sloveniji), nadaljuje z razglednimi plos¢adami
(imamo jih ve¢ kot $estdeset), ta segment pa zakljuci z opazovalni-
cami narave (ki jih je osemnajst). V drugem delu avtor pogleda se v
preteklost in prihodnost; najprej torej popise nekdanje, tj. porusene
in/ali pa ne ve¢ uporabljene razgledne stolpe, na koncu pa postreze
$e s predstavitvijo tistih, ki jih bomo (¢e bo $lo vse po nac¢rtih) dobili
v prihodnosti. Vodnik, ki v tej pomladi kar kli¢e na nove, $e neznane
razgledne tocke po vsej Sloveniji. > SAMO RUGEL]
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DOM IN VRT

PoLoncA ANDREJCIC Musi¢

MEDITERANSKA ZELISCA
Hidrolati, ¢aji in drugi pripravki
risbe: Aleksandra Langenfus

Kmecki glas, 2022, t. v., 147 str., 24,90 €

Wl MEDITERANSHA
' ZELISCA

PRSP —

»Rozmarin ima svoj duh, naj bo zelen al
pa suh« pravi slovenska ljudska rima, ki
nas vpelje v ta obcudovanja vredni do-

SPEKTAKULARME JEDI
I PECICE

Prop e ¢

MAJA ZVER, JERNEJ ZVER
SPEKTAKULARNE
JEDI 1Z PECICE

Pripravljene v 30 minutah
ali se prej

fotografije: Maja Zver

prevod: Maja Prevolnik
Mladinska knjiga,

2022, t.v., 240 str,, 29,99 €

maci priro¢nik, ki lahko tudi sredi zime
pricara vzdusje Sredozemlja in Ze samo
njegovo listanje prinese vonj poletnih pocitniskih dni. Po uvodni
obsirni predstavitvi delovanja in zdravilnih lastnosti najznacilnejsih
mediteranskih zelis¢ se od svezega lovorja, rozmarina, zajblja, sivke,
oljke in olj¢nih listov kmalu preselimo med raznovrstne zeli$¢ne caje
in osvezilne napitke iz razli¢nih mesanic, nadaljujemo z njihovo upo-
rabo v kozmetiki (razli¢ni zeli$¢ni hidrolati za zdravje, nego in varo-
vanje koZe, tudi za aromaterapijo) in kulinariki (juhe, likerji, kruh in
prigrizki), ¢isto na koncu pa avtorica preseneti $e z uporabo zeli$¢ za
namen prehrane in nege domacih zivali in hi$nih ljubljenckov. Medi-
teranska zeli$ca kot priloznost za ustvarjanje harmonije in ravnotezja
telesa in duha. > RENATE RUGELJ

JEAN-MICHEL GROULT
ZELENJAVNI VRT -
NIC LAZJEGA

Priro¢nik za popolne zacetnike
prevod: Metka Kralj

Miladinska knjiga,

2022, pt.v., 144 str,, 24,99 €

Ker pomladno vreme ze klice na vr-
tove, je ta priro¢nik, ki temelji na
osnovah o ugodnih razmerah za rast rastlin, predstavitvah orodij,
sadik in letnega koledarja, namenjen predvsem tistim, ki potrebnih
znanj $e nimajo usvojenih. Nazoren in slikovit prikaz procesa ljubi-
teljskega vzgajanja rastlin, opremljen s konkretnimi napotki in mno-
gimi fotografijami, je sistematicen pregled posamic¢nih zelenjadnic,
zac¢imbnic in kar je $e ostalega uporabnega znanja za ucenje tehnik
vrtnarjenja. Knjiga, pisana na kozo vsem vrtickarskim debitantom,
ki se na pot obdelovanja gredic $ele podajajo. > Tanja Bozic

ZIvA DEU

OGRAIJE

Ozivijo lepoto prostora okoli nas
fotografije: Viktor Zigon et al.
Kmecki glas, 2022, t. v., 159 str., 27,90 €

Nanje redko pomislimo, Ceprav si brez
njih tezko predstavljamo zunanjo ure-
ditev prostora. Njihovo ime pogosto
zazveni v pogovorih v prenesem po-
menu, tokrat pa smo z ograjami, ploti,
obzidji (in kar jih je $e poimenovanj) seznanjeni na povsem konkre-
ten in prakticen nacin. S slikovnim materialom bogato obloZeno in
z zgodovinskim pregledom podkrepljeno knjigo nas avtorica, sicer
tudi profesorica na ljubljanski fakulteti za arhitekturo, pouci o grad-
benem elementu, ki ima pomembno vlogo v snovanju zasebnega in
javnega prostora, saj doloca lastnistvo, odgovornost za skrb, zava-
ruje naso varnost in varnost drugih, spet drugi¢ pa poudari estetski
videz dolocenega objekta. Zaradi raznoli¢ja njenih funkcij ne ¢udi
natan¢na predstavitev mnozice materialov (les, kamen, kovina, ziva
meja ...), smiselno umescenih v slovenski sodobni in zgodovinski
kontekst. > Tanja Bozic

Priljubljen in veckrat nagrajen blo-
gerski par Jernej Kitchen (ja, dva sta v
timu, Maja in Jernej, blog pa je ime-
novan po Jerneju, saj je on tisti, ki ima
profesionalne izku$nje in kreira avtorske recepte) s svojim gastro-
nomskim ustvarjanjem Zeli ljudi navdusiti, da bi tudi sami ve¢ kuha-
li in po njunih idejah pripravljali vedno kaj novega, slastne jedi zase
in za svoje ljubljene. Na blogu zato delita hitre in enostavne recepte
za tedenska kosila, slastne sladice in mehke kruhke, v lepi, sodobno
oblikovani knjigi, ki sta jo posvetila svoji kulinari¢ni skupnosti, pa
sta zbrala recepte za vec kot sto neverjetnih obrokov iz pecice, ki jih
lahko pripravite v tridesetih minutah ali manj. Skraj$ani postopki
priprave, $tevilni triki, uporaba sezonskega sadja in zelenjave, eko-
loski pridelki in meso prosto pasnih zivalih omogocajo, da so jedi
nasitne in polne okusa. Zdi se, da ima meso glavno vlogo, mamljiva
govedina, divjacdina, jagnjetina, so¢na perutnina, aromatic¢na svi-
njina, pa tudi slastne ribje jedi se lepo dopolnjujejo z idejami za
peceno zelenjavo. V nadaljevanju najdemo tudi veliko primerov hi-
trih prilog in predjedi za domace in goste, pa popecenih kruhkov in
juh, tudi za nepozaben brunch, ter nekaj sladic iz peéice in omak,
brez katerih ne gre. Znano je, da ne jemo samo z usti, temvec tudi
z o¢mi, in zdi se, da Majini in Jernejevi enostavni recepti lahko za-
dovoljijo oboje. Priporo¢am, da preverite sami. > RENATE RUGEL]

... blogerski par
Jernej Kitchen ...

SLOVENSKE
PRIPOJEDKE

priredba: Dragica Haramija i
recepti: Anka Peljhan

ilustracije: Igor Sinkovec

Pivec, 2022, t. v., 195 str., 29,90 €, JAK

Slovenske
Fi rajeika

Izvirna naslovna besedna igra knjige
receptov, v kateri ne brbotajo samo
slastne dobrote in se ne pec¢ejo le mno-
gostevilne okusne jedi, nam postreze
tudi s pravljicami in pripovedkami, ve¢inoma ljudskega izvora, ki
so ze postale del nasega kulturnega spomina. Tako se v knjigi ne
odpravimo le na kulinari¢no potovanje, temvec se zvedavo spreho-
dimo tudi skozi slovenske pokrajine in zemljevide nasega otrostva,
kjer pokukamo v pisker Mojce Pokrajculje, skupinsko pulimo repo
ali pa mesimo hlebec z materjo Jancka jezka. Imena receptov, veci-
noma gre za tradicionalne jedi nasih babic, bi lahko zaradi svojega
poeti¢nega zvena zamenjali tudi za naslovi pesmi ali zgodb, naj jih
nastejemo le za prgisce: Poprtnik s pticki, Ajdov krapec, Cvirkace
in pohla, Jesenska juha iz rumenih karavad, Compe in $e kopica
drugih mikavnih poimenovanj. Namesto posladka je vsak knjizni
razdelek pospremljen s pou¢nimi sestavki o jedeh, ki poskrbijo, da
imamo nekaj ve¢ soli tudi v glavi in ne samo na krozniku. Tako de-
nimo izvemo ve¢ o prvinah pravljic, nadnaravnih sposobnostih fik-
cijskih bitij, antropomorfnih znacilnostih zivali ali pa o geografskih
in kulturnih lastnostih dolo¢enega prostora. Cudovito oblikovana,
estetsko vznemirljiva knjiga ni le obicCajna zbirka receptov, temve¢
kulturno-kulinari¢ni kolaz. Idealno branje za knjizne brboncice in
gurmanske knjigoljubce. > Tanja BozZic
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EVELYN TRIBOLE, ELYSE RESCH
INTUITIVNO
PREHRANJEVANJE

prevod: Visnja Jerman
Primus, 2022, m. v., 411 str., 29,90 €

Ceprav je knjiga prvi¢ izéla ze leta 1995,
sta avtorici, licencirani nutricionistki in
dieteticarki, s svojim pionirskim delom
vecdje javno zanimanje vzbudili Sele de-
set let pozneje, ko so se osnovnim temam intuitivnega prehranjeva-
nja prikljucile $tevilne znanstvene raziskave. Ceprav dajejo razli¢ni
strokovnjaki prednost razli¢nim nacelom intuitivnega prehranjeva-
nja, ima le-to ve¢ skupnih klju¢nih smernic, in sicer »zdrav odnos do
hrane, svojega uma in telesa«. Znacilnost intuitivnega prehranjeva-
nja je brezpogojno dovoljenje samemu sebi, da jemo, ko smo la¢ni, in
uzivamo tisto hrano, ki si jo zazelimo. Pomembno je uzivanje hrane
iz telesnih in ne custvenih razlogov, pa tudi zanasanje na notranje
signale pri odlocitvah glede lakote in sitosti, torej kdaj in koliko jesti.
Intuitivno. Splosne koristi takega odnosa do prehrane so poleg pozi-
tivnega sprejemanja telesa tudi ve¢ zadovoljstva v zivljenju, custvova-
nju, samospostovanje, dusevna vzdrzljivost in vec¢ja motiviranost za
razgibavanje, pa tudi vecja osredotocenost na uzitek in manjsi obcu-
tek krivde ali manjsa skrb za zunanji videz. > RENATE RUGELJ

Stefan PFolap

STEFAN POZLEP

KOLOIDNO SREBRO KOLOIDNO
SE VRACA SEEEVEI;O

Ara, 2022, m.v., 334 str., 24,90 €

Leta 2017 izdana knjiga istega avtorja
z naslovom Koloidno srebro: dejstva in
zmote je tokrat dopolnjena z novimi = = -f
spoznanji, predvsem pa dopolnitva- .
mi; nastale so po pogovorih 92-letne-

ga avtorja z ljudmi, ki so mu pisali po izidu prve knjige. Ceprav so
se v teh petih letih pojavile nove raziskave, ki jih avtor citira, pa
se uradna medicina ni spremenila. TezZava dana$njega sveta je, da
z antibiotiki ravnamo kot »z bomboni« — uporabljamo jih ljudje,
uporabljeni pa so tudi mnozi¢no v Zivinoreji, kar vodi do narasca-
nja koncentracije antibiotikov v vodi. Avtor razlozi, kaj koloidno
srebro je, obsirno objasni, ali je strupeno, analizira razli¢ne defini-
cije (svetovnih) zdravstvenih organizacij in $tudij, ki so bile oprav-
ljene na tem podrodju, razlozi pa tudi samo izdelavo koloidnega
srebra, njegovo uporabo in uéinkovitost. Pozlep ne vsiljuje svojega
nacina Zivljenja, ko s svojo prav tako 92-letno zeno vsako jutro in
zvecer spije zlico koloidnega srebra, zagotovo pa ponuja kopico no-
vega znanja. > AJpDA VODLAN

= diric-Touise vin Fran:

Klasiki
jungovske
analiti¢ne

psihologije

24,90 €
306 str.

24,90 €
370 str.

THOMAS E. LEvY

HITRO OKREVANJE

ﬁ;‘

PO VIRUSNI OKUZBI s plaagy
prevod: Aleksander Urbancic O EJJ;;ENOJ E

Chiara, 2022, m. v., 254 str., 23,70 €

po virusni okuibil

Koronavirus je kar dve leti intenzivno
krojil nasa zivljenja in obenem vse-
povsod zasejal obilo strahu. Kaj ce se
pojavi Se kaks$na huj$a, bolj zahrbtna
oblika respiratornega virusa? In kaj e
strokovnjaki ne bodo iznasli nobenega ucinkovitega zdravila zoper
te nove oblike virusa? Takole se morda sprasuje marsikdo, a prav
knjiga, ki je pred nami, ponuja tevilne odgovore, obenem pa nas po-
mirja in vliva upanje. Njen avtor namrec trdi, da lahko zoper mno-
gokatere oblike respiratornih virusov bijemo ucinkovit boj, in to na
zelo naraven in poceni nacin. Poleg nekaterih drugih metod za dvi-
govanje imunskega sistema in zdravljenje akutnih virusov, opisanih v
tej knjigi, stavi dr. Levy predvsem na metodo nebulizacije vodikove-
ga peroksida (gre za ponavljajoce inhaliranje drobne meglice vodiko-
vega peroksida), ki je po njegovem najbolj$a samostojna terapija za
akutne dihalne okuzZbe ali za obravnavanje ze obstojec¢ih kroni¢nih
kolonij patogenov v dihalnem in prebavnem traktu. Metoda je men-
da povsem varna, dostopna je vsem in zato jo lahko uporabljamo
tudi doma. Knjiga, polna koristnih in spodbudnih nasvetov za vse, ki
zelijo na aktualno problematiko, povezano s koronavirusom, dobiti
$e malce drugacen (8irsi) pogled! > VEsNA SIVEC POLJANSEK

STEPHANIE HALLETT

ZDRAVLJENJE
Z RDECO SVETLOBO

prevod: Aisa Maj
Ara, 2021, m. v., 223 str., 19,90 €

Rdeca in njej bliznja hladna infrarde-
Ca svetloba Zanjeta vse vedje zaupanje.
Strokovnjaki obe svetlobi ¢edalje pogo-
steje uporabljajo ne le za zdravljenje te-
Zav s krizem, vratom, pri teniSkem komolcu in podobnih tegobah, am-
pak tudi pri precej resnejsih zdravstvenih izzivih, kot so osteoartritis,
revmatoidni artritis, fibromialgija, limfedem in drugi. Prav tako rdeca
in njej bliznja hladna infrardeca svetloba, kot izvemo v tem priro¢niku,
polnem osebnih pri¢evanj in obogatenem s Stevilnimi znanstvenimi
izsledki in razpravami, pomagata pri odpravljanju tegob z izpadanjem
las, pri nespecnosti, odvajanju od kajenja, celita brazgotine, zmanj$uje-
ta oziroma odpravljata gubice in gube ter $e in $e. Blagodejnih uc¢inkov
rdece svetlobe je res ogromno, znanstveniki pa nenehno raziskujejo
$e naprej, kje vse bi ju lahko $e uporabili. > VEsNA S1vEC POLJANSEK

Marie-ILouise
von Franz

Ena najbolj znanih jungovskih
psihoterapevtk, ki je znala
jungovsko (analiti¢no)
psihologijo SirSemu ob¢instvu
priblizati na razumljiv nadin,
predvsem z obravnavo literarnih

besedil in pravljic. (1915-1998)

Nakup: na spletni strani www.bukla.si - po telefonu 01/520 18 39 - po e-posti knjigarna@umco.si - Knjige zalozbe UMco so na voljo tudi v bolje zaloZenih knjigarnah. UL:I!O
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LEILA MILLER, TRENT HORN
CUDOVITO
USTVARJENI

Kako pripravimo otroke na
zahtevna moralna vprasanja
danasnjega casa

prevod: Klementina Logar

Druzina, 2022, m. v., 240 str., 26,90 €

Razpetost med vsemi pastmi sodob-
nega sveta in notranja teznja, da svo-
jim otrokom pojasni najbolj temeljna
moralna vprasanja skozi nauke katoli-
Ske vere, sta avtorico te knjige, mamo
osmih otrok in priljubljeno katolisko
blogerko Leilo Miller, spodbudili, da je ob pomoci svojega prijate-
lja Trenta Horna, oceta dveh majhnih otrok in ve¢nega raziskovalca
moralnih vprasanj, o katerih strastno premleva skupaj s poslusalci
enega od ameriskih katoliskih radiev, ustvarila pricujoco knjigo. V
njej sta se pisca lotila desetih najzahtevnej$ih moralnih vprasanj, ki se
dotikajo podrocij, kot so denimo zunajzakonska skupnost, istospolna
poroka, razveza, kontracepcija, splav, homoseksualnost in podobno.
Vsaka od predstavljenih tem je razdeljena na tri dele: v prvem avtorja
pojasnita uradno stali$¢e Cerkve do konkretnega vprasanja, v drugih
dveh delih pa Millerjeva in Horn na podlagi svojih bogatih izkusenj
in opravljenih raziskav svetujeta, kako doloceno vprasanje predsta-
viti predSolskim otrokom in kako najstnikom. Gre za knjigo, ki bo
lahko v navdih in pomo¢ vsem star$em ter tudi raznim strokovnim
delavcem, ki zelijo otroke vzgajati v katoliSkem duhu in jih mirneje
pospremiti na pot skozi Zivljenje. > VESNA SIVEC POLJANSEK

... knjiga bo v

navdih in pomo¢
vsem starsem ...

DRAGICA KRALIIC

NISEM KOT DRUGI

Zivljenje z otrokom

s posebnimi potrebami
Primus, zbirka Avtorji,
2022, m.v., 289 str., 22 €

HISEM KOT

To kratko predstavitev knjige bom
napisala kar v obliki pisemca Dragici
Kralji¢ in njenemu Janeku, ki v sku-
pnem sobivanju tketa pisano tapi-
serijo zivljenja, ki jo je Dragica tako
toplo prelila v besede, saj jih sama
tako neizmerno ljubi. Ljuba Dragica,
ne poznam vas, pa vendarle ¢utim, da vas poznam, kajti vase besede
v knjigi so $le direktno v srce, ki je postajalo toplo, topleje stran za
stranjo — na koncu zmehcano, popolnoma. Kako sréno tkanje nam
podarjate v svoji/vajini/nasi knjigi, kako direktno v srce posiljate svo-
je misli, svojo bolecino, svoj svet. Kako lepo ste povedali, da se po-
trebujemo med seboj, da lahko nekateri kasneje vzklijemo, ker so bila
nasa semena posajena nekam v temo, kjer so ¢akala, da se poZenejo v
svet svetlobe. In ta vasa vera v dobro ¢loveka, v tisto najsvetejse v nas,
v soCutje, v povezovanje in ljubezen. Iz lastne prakse pisete, iz osebne
zgodbe — ne, to ni leporecenje, kje pa, nasprotno! To je vase zivljenje,
draga Dragica. To je ¢ista alkimija. Hvala za to ¢udovito knjigo, meni
jo je zelo prehitro zmanjkalo. Zelo! Patricija Mali¢ev v spremni bese-
di zapise tako toplo, da ponovim kar za njo: »Knjiga, ki je pred vami,
govori pravzaprav o tem, da je za priblizno idealno Zivljenje, receno
po Twainu, potrebno dvoje: dobri prijatelji in dobre knjige — eno ima-
te v roki, drugega boste nasli v njej.« In dodajam; zelo dobre knjige in
zelo dobri prijatelji so zelo redki. Dragica, hvala za to knjizno toplino
in za srecanje na poti, kjer je treba izbirati dobro. Ta knjiga spada v ta
»predalcek« dobrega. > SABINA BURKELjCA

... pisana tapiserija
zivljenja ...

OKUSNE JEDI
|1Z PECICE

— Z RECEPTI NAGRAJENEGA
BLOGA JERNEJ KITC&EN!

— ol

kL H ARSI T¥ERL v by 80| I %

SPEKTAKULARMNE JEDI |
1Z PECICE

Prigrastpene v 30 minuah ali de pre)

Poskenirajte
kodo in uzivajte
v poskusnem
branju knjige.

Maja in Jernej Zver, ustvarjalca priljubljenega in nagraje-
nega bloga Jernej Kitchen, oboZujeta pecico! Odkrijte njune
nasvete in recepte za vec¢ kot 100 hitro pripravljenih slastnih
mesnih jedi, Zivopisne zelenjave in pregresnih sladic. Za hitro
kosilo in navdusSene jedce!

@ www.emka.si @080 1205

@ Mladinska knjiga
UNOVCITE BON21 V TRGOVINAH MLADINSKE KNJIGE.
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AMISHA GHADIALI o

INTUICJA Al LR TLF Engll
Dostopajte do notranje modrosti,

zaupajte instinktu, poiscite svojo pot
ilustracije: Eiko Ojala, Alison Gardner
Mladinska knjiga, 2022, t. v., 192 str., 24,99 €

R
1

Prav vsak od nas je obdan z intuicijo,
tisto notranjo mocjo, ki nam je vedno ‘_
na voljo, a kaj, ko nas hrupni zunanji

svet grabi v svoj primez z vso mogoco
tehnologijo, da se vcasih zdi, da le $e kot roboti na avtopilotu tavamo
skozenj. Pa ni treba, da je tako, nas opogumlja avtorica te knjige, intu-
itivna terapevtka, ki je sama na svoji kozi izkusila $tevilne zivljenjske
preizku$nje, preden je znova zmogla prisluhniti svojo najvecji moci
— intuiciji. Pot do nje ni vedno kratka in enostavna, kot izvemo med
branjem, saj nas lahko kaj hitro posrkajo stari vzorci razmisljanja in
delovanja. Prav zato nas avtorica korak za korakom opogumlja, da
se otresemo vsega, Cesar nujno ne potrebujemo v nasih zivljenjih, pa
najsi gre za telefone, racunalnike in drugo tehnologijo, ki naj se ji,
pravi, odrecemo vsaj en dan ob koncu tedna, na nedeljskem potepu
pa namesto navigaciji sledimo zgolj lastni intuiciji; ali pa za nase misli
in Custva, ki lahko zaradi svoje toksi¢nosti ubijajo na$ zdravi notranji
glas. V knjigi je nanizanih obilo preizkusenih spoznanj in nasvetov, ki
nam bodo pomagali, da najdemo pot k svojemu neustavljivemu viru
mnogoterih zmoznosti. > VESNA SIVEC POLJANSEK

°
|

ERIK LAMUT
RUNE,
IN KROG JE SKLENJEN

Vstopi v svet starodavnih

simbolov
BP, 2021, t.v., 116 str., 45 €

Rune, starodavna pisava, ki pa ni zgolj abeceda, zbirek ¢rk, temveé
nabor simbolov, ki nam, ¢e se jih nau¢imo brati, lahko razkrije-
jo marsikaj o Zivljenju in predvsem o nas samih. Z u¢enjem branja
runskih simbolov se u¢imo brati sebe. Od ¢asa njihovega izvora pa
do danes se je spremenilo marsikaj, a temeljna cloveska vprasanja o
smislu so ostala nespremenjena. Rune tako predstavljajo $e vedno
aktualno sredstvo za navigiranje v vedno nepredvidljivem morju ziv-
ljenja, da v kalnih vodah lazje najdemo pot do sebe in ne izgubimo
izpred odi tistega, kar je zares pomembno. V knjigi pred nami je ra-
zlozen pomen $tiriindvajsetih run, priloZene pa so tudi karte ter na-
vodila, kako z njimi pridobimo vpogled v trenutno stanje ter nasvete
za prihodnost. > SANJA PODRZA]J

5/9&4%

NAPOVEDUJEMO:
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WayYNE W. DYER
MOC PREBUJENJA

Prakse cuje¢nosti in duhovna
orodja, ki vam bodo spremenili
Zivljenje

prevod: Anaja Sever

Primus, zbirka NeZavedno,

2022, m.v., 197 str., 24 €

Wayne W. Dyer

Bolj kot kdaj prej so misli in nauki
dr. Dyerja, svetovno priznanega mo-
tivacijskega ucitelja, pisca in govorni-
ka, $e kako zivi in na mestu, Ceprav je
njihov avtor zapustil ta svet pred sed-
mimi leti. Veli¢ina njegovega razmis-
ljanja ostaja vecna, pravijo vsi, ki so
dr. Dyerja spoznali osebno, z njimi pa
bi se verjetno strinjali tudi oni, ki si
v trenutkih osebnih izzivov pomaga-
jo z njegovimi spodbudami in uvidi,
nanizanimi v $tevilnih njegovih delih.
Tudi tokratna knjiga ostaja zvesta avtorjevemu brez¢asnemu duhu,
ki trosi po vsem svetu sporocilo, kako pomembno se je zavedati, da
tisto, ¢emur dajemo moc¢ v svojih mislih in dejanjih, $e bolj raste in
se $iri. Zato je tako zelo pomembno, izvemo v knjigi, da se otresemo
nenehnega kritiziranja in samosabotaze ter zacnemo s sabo delati
prizanesljivejse in bolj milo. Vsak od nas ima namre¢ v sebi moc¢, da
premakne svoj svet (in s tem posredno tudi zunanjega), nas spodbuja
avtor te knjige, v kateri nas med drugim uci tudi o tem, kako uti$ati
svoj ego in notranjega kritika, kako premagati $tevilne glasove, ki nas
prestavljajo stran od sebe, in kako se zavedati, da smo vsi povezani in
vsi eno. Naj se (osebnostno pomladno) prebujenje pri¢ne (tudi) s to
knjigo! > VESNA SIVEC POLJANSEK

AJURVEDA
ZA VSAK DAN

Spoznajte, kdo ste,

in zazivite v ravnovesju

pripravil: Center Sivananda joge in vedante
prevod: Tina Stanek

ilustracije: Aurora Gritti in Keith Hagan
Mladinska knjiga,

2022, t.v., 224 str., 29,99 €

PREBLIJEM ] A

A J

Ajurveda je veda o zivljenju, izvira iz Indije in po njej vse bolj po-
segamo v zahodnem svetu, ko se soocamo z izzivi, ki jih ne znamo
razresiti. Je prakti¢en sistem s celovitim pristopom (uposteva vse
troje: ¢lovekovo telo, razum in zavest). U¢i, da ¢lovekov namen ni
Ziveti, temveé »Ziveti primerno« (nacelo dharma), in tako ponuja
konkretne nasvete, kako lahko izboljsamo svoje Zivljenje. Ajurveda
je nacin Zivljenja, nau¢imo pa se ne le, kako doseci zdravo Zivljenje,
temve¢ predvsem kako te spremembe ohraniti. Kako prepoznati
svoje tezave in kako jih nasloviti? Ajurveda za vsak dan nas pouci
o prehrani, jogi in meditaciji, navsezadnje pa se spoznamo tudi z
ajurvedskim svetovanjem in domacimi zdravili. Knjiga je tudi prila-
gojena razli¢nim ¢loveskim konstitucijam, zato je na uvodnih stra-
neh vprasalnik, ki nam pomaga dolociti, katera od treh konstitucij
je nasa: »tri dose, sedem dhatujev in tri male — to so elementi, ki
po ajurvedi sestavljajo clovesko telo«. Ajurveda za vsak dan sledi
pogledom svamija Sivande in nas z vsakodnevnimi nasveti, pa tudi
opisi jogijskih asan, pranajame in sproscanja ter konkretnimi recep-
ti za domaca zdravila in izbiro prilagojene prehrane vodi v bolj zdra-
vo zivljenje. Kot pravi Caraka: »Ziveti ne pomeni biti ziv, ampak biti
dobro.« > Ajpa VODLAN



RyaN HoLiDAY

POGUM KLICE

Sreca spremlja hrabre
prevod: Niki Neubauer
UMco, zbirka Preobrazba,
2022, m.v., 304 str., 24 €

Avtor Ryan Holiday slovenskemu
bralstvu ni neznan, saj si lahko v slo-
venséini ze preberemo tri njegove
odmevne knjige, in sicer Ego je nas
sovraznik, Ovira je pot in Umirjenost
je kiju¢. V prvem delu nove knjizne
serije o anti¢nih vrlinah se priznani
ameriski motivator in pisec posveca
kreposti poguma in nas popelje skozi svojevrsten vodnik, ki nas na-
govarja k smelemu in odlo¢nemu sprejemanju odlocitev in soo¢anju z
zivljenjskimi izzivi. Podkrepljen s primeri iz stoi¢ne filozofije in zgle-
dom ravnanj osebnosti, kot so Florence Nightingale, Frank Serpico,
Charles de Gaulle in $e Cetice drugih, danes ze ucbeniskih oseb, nas
opominja, da sta slava in spomin namenjena tistim, ki se odlocijo tve-
gati in sr¢no zavzeti za svoja prepricanja. Knjiga, vsebinsko razdeljena
na tri dele, nas u¢i o strahu, pogumu in junastvu, razmislja o izgublje-
nih priloznostih, ki smo jih zamudili, ker nam je zmanjkalo samoza-
upanja, o statusu quo omahovanja, privlacnosti prelaganja odgovor-
nosti in nevarnem odlasanju. Izogibanje tistemu, kar Holiday imenuje
na$ osebni klic, nas najveckrat privede do dusecih posledic obzalo-
vanja, ki nastopi po tem, ko se namesto hrabrega skoka v neznano
odlo¢imo ostati v svoji coni udobja. Anekdotsko naravnani kratki
razdelki obravnavajo posamicne tematske sklope in se v razumljivem,
preglednem in prakti¢nem smislu trudijo pokriti celotno paleto vidi-
kov poguma in z njim povezanih dvomov, ki bralca v spodbudnem
tonu vodijo vse do zadnjih strani. > TanjA Bozic

RYAN HOLIDAY

MATTHEW MAXWELL

KAKO DRZATI SCURKA

Knjiga za tiste, ki so svobodni,
samo da tega ne vedo
ilustracije: Allie Daigle

prevod: Jana Lavtizar

BP, 2021, t.v., 101 str, 23 €

Kako drzati
ﬁt‘u rka

Mdut e
Mzxuwrll 8

Ste se ze kdaj zalotili, da se vam v glavi % i
vrtijo neke misli ali predstave Ze tako

dolgo, da sploh ne veste, da v resnici niso vase, ampak ste jih prav-
zaprav pobrali nekje na poti skozi zZivljenje?! Tako se je godilo tudi
protagonistu te izjemne knjige: nekega vecera je decek v miru uzival
v svojem obroku, ko se je od nekje prikazal $¢urek, ki mu je v hipu
unicil ves tek. Kako se ga tudi ne bi ustrasil, morda porecete, s¢urki
so vendar ostudni in v vecini ljudi vzbudijo gnus! To¢no tako je sprva
razmi$ljal tudi glavni junak, toda potem se je zacel sprasevati, od kod
so se pojavila njegova prepricanja o $¢urkih. Kaj pa, ¢e bi to Zivalco
pogledal drugace, z zanimanjem in soc¢utjem? Kadarkoli je kasneje v
zivljenju naletel na karkoli, kar ga je vrglo s tira — in teh stvari ni bilo
malo, Zivljenje pac prinese s sabo marsikaj — se je s¢asoma naucil
razlocevati, katere misli so v resnici njegove in katere ne. In tako je
zacelo njegovo Zivljenje na lepem sijati v popolnoma drugaéni ludi ...
Pric¢ujoce branje za staro in mlado prinasa osvobajajoce razmisljanje
o tem, da je zgolj od nas odvisno, v kaksnih podobah in barvah si
bomo slikali svoje Zivljenje, in to iz dneva v dan. Ko bomo to enkrat
ponotranjili, bomo zmogli v rokah drzati celo $¢urka in v njem poi-
skati nekaj lepega! > VEsSNA SIVEC POLJANSEK
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INTUITIVNO
PREHRANJEVANJE
Evelyn Tribole in
Elyse Resch

Edinstven vodnik k zdravi
telesni samopodobiin
vsezivljenjskemu dobremu
odnosu do hrane

29,90 €
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POLNOCNI
POGOVORI Z
MISTIKOM
Cheryl Simone in
Sadhguru

Kratek vodnik k svobodi
in blazenosti

27,00 €

PODEDOVANE
DRUZINSKE
TRAVME

Mark Wolynn

Kako nas oblikujejo
vedenjski vzorci nasih
prednikov in kako jih
prekinemo

27,00 €

SIEVOLUCIONARKO SLOVD
00 SHUISEVALNIN DICT
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IZGUBLJENE
POVEZAVE

Johann Hari

Kako razumeti prave
vzroke depresije in tesnobe
ter najti resitve, ki ponujajo
resnicno upanje

25,90 €
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SADHGURU

Jogh mistil bn vizionos

Polnoéni pogovoriz

Ed zalozbaPrimus (@) zalozba.primus @@ Zalozba Primus



PaTRICK CHAUVET

BOZJI MOLK IN
CLOVEKOVA TIHOTA

prevod: Jasmina Rihar
Celjska Mohorjeva druzba,
2021, m.v,, 119 str, 19 €

Patrick Chauvet

Francoski katoliski prelat, pridigar in
teolog, od junija 2016 pa tudi rektor
— nadzupnik katedrale Notre-Dame
v Parizu, v delu odgovarja na vprasa-
nje, ki si ga velikokrat zastavimo: kje
je v casu epidemije, vojne in naravnih
nesre¢ pravzaprav Bog? Zakaj mol¢i
ob vseh teh grozotah? Chauvet je o
tem zacel poglobljeno razmisljati, ko je pogorela pariska katedrala,
nato pa ji je sledilo obdobje pandemije. »Bog nam zeli nekaj poveda-
ti,« v uvodu zapise avtor, ki pravi, da je knjigo napisal tudi z nasled-
njim ciljem: »Zelim, da bi lahko vsemu trpljenju navkljub ponovno
nasli mir in zaupanje v prepustitvi, kakr$no je poznal Kristus in nas
bo vodila ...« V prvem delu knjige z naslovom Pohujsanje zla odgo-
varja na vprasanje o razumevanju trpljenja in tistega, kar dojemamo
kot bozji molk. U¢i nas, da »bozji molk ni znamenje, da nas je Bog
zapustil«, temvec nasprotno — to je nasa vera, saj je »kr$canstvo reli-
gija Besede«. V drugem delu z naslovom Molitev pa naslavlja bralca,
kako pravzaprav razumeti ta molk, to tihoto — »molitev in tihota
gresta skupaj«, saj »tisina ni odsotnost, temvec je izraz navzoc¢nosti«.
Vprasanja, ki si jih zastavljamo, in odgovori, ki nam jih francoski du-
hovnik ponuja, so v teh casih, ko se je Evropa znova znasla v vojni, $e
toliko bolj aktualna in morda v njih najdemo uteho. > Ajpa VopLan

SADHGURU JAGGI VASUDEV,
CHERYL SIMONE

POLNOCNI POGOVORI

Z MISTIKOM
Kratek vodnik k svobodi
in blazenosti

prevod: Erik Majaron

Primus, zbirka Primula,

2022, m.v., 286 str., 27 €

SADNGURLU

Polnodéni pogovori =

MISTIKOM

Sadhguru, sodobni jogi, mistik in vizionar, tudi popotnik, je skupaj
s svojo ucenko Cheryl Simone napisal knjigo za vse iskalce resnice,
kar smo pravzaprav vsi — vsak i$¢e esenco, bistvo, sreco. Sadhguru
govori o poti joge (telesa, uma, duha), ki sodobnega cloveka pelje
v edini mozen kraj, kjer se zgodi sprememba — to je v ¢lovekovo
notranjost — tu je sprememba trajna, izpolnjujoca in pelje ¢loveka k
notranji svobodi oz. osvoboditvi, da postane gospodar svoje usode,
in kot pravi Sadhguru, zacne izbirati zavestno: »Mogoce pa je izbirati
tudi zavestno. Ce ne vzame$ usode v svoje roke, zivi$ naklju¢no. In ¢e
zivi$ nakljuc¢no, je anksioznost logi¢na posledica. Skoraj devetdeset
odstotkov ljudi na planetu je nenehno anksioznih. Razlog je v tem,
da se niti malo ne potrudijo, da bi vzeli Zivljenje v svoje roke. Kar se
jim zgodi, se jim pac zgodi.« Modrosti v knjigi se v ve¢jem delu do-
tikajo najpomembnejsega Sadghurujevega predmeta premisljevanja
in izkustva — joge, s pomocjo katere se ¢lovek najintenzivneje poveze
s seboj in vzame zivljenje v svoje roke. To je knjiga, ki jo bomo pre-
birali veckrat, si izpisovali modrosti, jih nosili v sebi in tudi po njih
spreminjali samega sebe. Sadhguru strne: »Ljubezen ni to, kar nare-
dis. Ljubezen je to, kar si.« Sadhguru se je konec marca 2022 mudil
tudi v Sloveniji. > SABINA BURKELJCA
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JOHANN HARI

IZGUBLJENE POVEZAVE

Odkrijte resni¢ne vzroke depresije
- in nepric¢akovane resitve zanje
prevod: Anaja Sever

Primus, zbirka SamoSvoji,

2022, m. v, 320 str., 25,90 €

Johann Hari

Johann Hari (1979) je britansko-§vi-
AR carski novinar in knjizni avtor, ki je
IZGUBLJENE

do zdaj objavil tri knjige, s katerimi
iﬂ\jffflfi posega na razlicna podrocja ¢loveske
T druzbe. V prvi Chasing the Scream

(2015) je obdelal vojno proti drogam,
2 v najnovejsi Stolen Focus (2021) do-
\—‘-- 7 kazuje, kako nam elementi sodobne-
ga zivljenja, kot so denimo druzbena
omrezja, uni¢ujejo zmoznost koncentracije, med tema dvema pa je
leta 2018 iz$la tudi njegova knjiga Izgubljene povezave. Znacilnost
njegovih del je, da skusa na znane probleme pogledati z novimi o¢mi,
in to velja tudi za knjigo Izgubljene povezave, v kateri skusa poiskati
resni¢ne vzroke depresije, ki se po njegovem mnenju razlikujejo od
tistih, ki jih navajajo obicajno. Sam trdi, da so klju¢ni vzroki depresi-
je razli¢ne nepovezanosti oziroma izgubljene povezave z razli¢nimi
segmenti ¢lovekovega polnega Zivljenja, to pa so: nepovezanost s po-
menljivim delom, drugimi ljudmi, pomenljivimi vrednotami, trav-
mami iz otrostva, statusom in spos$tovanjem, naravnim svetom in
varno in upanja vredno prihodnostjo; ti »odklopi« skupaj z resni¢no
vlogo genov in mozganskih sprememb spodbujajo depresijo. Resi-
tev vidi v obnovljenih povezavah, torej v druzenju z ljudmi (¢etudi
»na recept«), prizadevanju za to, da clovek najde pomenljivo delo in
vrednote, da prepozna in ozdravi travme iz otro$tva ter obnovi svoje
prihodnje cilje. Izviren pogled na vzroke depresije ter predlogi za
njeno ozdravitev! > SAMO RUGEL]

JOEL PRALONG

ZAKAJ SETAKO
BOJIMO SMRTI?

Soociti se s smrtjo in

najti notranji mir
prevod: Drago Karl Ocvirk
Celjska Mohorjeva druzba,
2022, m.v., 136 str., 18,50 €

& iy L
Lalcaj

s ta ko bajimo
smrtiy

N I ]

Sodobna druzba je v zadnjih letih, kot

ugotavlja avtor te knjige, priljubljeni duhovnik in nekdanji predstoj-
nik semenisc¢a v Svici, s poveli¢evanjem ve¢ne mladosti med ljudmi
ustvarila $e ve¢ji odpor do razmisljanja o smrti. A ¢e smo se do te
tematike Se pred casom obnasali na moc¢ brezbrizno, je prav epide-
mija v ljudeh zanetila nov odnos do konca zZivljenja. Smrti smo se
zaceli bati ($e) bolj, zato smo razvili razli¢ne oblike nasih obramb,
s katerimi tajimo svoj strah. Avtor tako na zacetku knjige natan¢no
opise in obrazlozi razli¢ne vrste cloveskih obramb, se kasneje zatece
k primerom opisov smrti, ki jih najdemo v Svetem pismu, nadaljnje
predstavi tudi ¢lovekovo delovanje v trenutkih, ko »gre zares«, do-
takne pa se tudi razmisljanja o ¢lovekovem samovoljnem zakljuce-
vanju svojega zivljenja. A najsi bo razglabljanje o smrti hitro lahko
(pre)tezko, knjiga vendarle ne izzveni duhamorno, saj njen avtor, ¢i-
gar vedri, spodbudni duh veje skozi celotno delo, svoje raziskovanje
zaklju¢uje v duhu Cerkve in njene vere, ki posamezniku tudi v tezkih
trenutkih pomaga na poti iskanja notranjega miru, svobode, ljubezni
in vstajenjskega upanja. > VESNA SIVEC POLJANSEK



ZA ZVEDAVE

PIERDOMENICO BACCALARIO ET AL. e A
KAJ SE SKRIVA s
V NASIH GLAVAH?

ilustracije: Claudia Petrazzi
prevod: Karmen Filipi¢
Grlica, 2022, t.v., 139 str., 17,95 €

Pisatelj in novinar Pierdomenico Bacca-
lario (Ko sem prvic), pisec pou¢nih knjig
za otroke in mladino, Federico Taddia
in Luca Bonfanti, univerzitetni profesor
in raziskovalec mozganov, so avtorji odgovorov na petnajst vprasanj
o ¢loveskih mozganih. Na primer: Kako poteka proces razmisljanja?
Kako se necesa nau¢imo? Ali lahko preslepimo mozgane? Vprasanja in
odgovori so lucidni, zabavni in pou¢ni. Odgovori so zastavljeni dvodel-
no. Prvi del filozofsko naravnano pretresa vprasanje, kar bralca izziva,
da si $e sam zastavlja dodatna vprasanja in iS¢e odgovore, na primer
Kdo bere to besedilo? Ti ali tvoji mozgani?. V drugem delu pa sledi
znanstveno pojasnjevalno besedilo, ki niza dejstva in razlage. Celoto
povezujejo duhovite ilustracije Claudie Petrazzi. > Maja CREPINSEK

ANA GALLO

ZNANSTVENE
UGANKE

ilustracije: Victor Escandell
prevod: Mateja Pestotnik
Hart, 2022, m. v., 66 str., 19,90 €

Skrivnostne in zgodovinske ugan-
ke so Ze navdihnile majhne in velike
otroke, da brskajo po svojih malih sivih celicah in so postali »mozgan-
ski detektivi«. Tokrat je pred nami $e petindvajset znanstvenih ugank,
ki nas skozi igro, sodelovanje, uCenje in zgodbe vabijo v odkrivanje
znanstvenega sveta. Posebej so izstopajoce ¢udovite ilustracije, ki Se
dodatno zacinijo in podkrepijo (po)mo¢ domisljije — so umetniske in
dopolnjujejo zbirko ugank. To je knjiga, ki spravlja na§ um v formo
oz. v mozgansko telovadbo. Knjigo je krasno darilo za vse otroke, ki
so ze mali znanstveni raziskovalci, in za one druge, ki bodo po tem, ko
jo bodo dobili v roke, to zagotovo postali, $e ve¢ — ko je ¢lovek enkrat
radoveden, ga to stezka mine. Navdihujoce, sproscujoce in napeto —
knjiga, ki spodbuja k raziskovanju in iskanju re$itev. Supermegafanta-
sticnodetektivska razgibalnica mozganov! > SABINA BURKELJCA

JOHN FARNDON

NEMIRNO ZADNJE

STOLETIJE

1900 do 2000;

serija Svetovna zgodovina, knj. 4
ilustracije: Christian Cornia

prevod: Tanja Zeleznik

Hart, 2021, t.v., 31 str., 19,90 €

Cetrta knjiga v seriji pou¢nih slikanic o svetovni zgodovini nam pri-
nasa pregled najpomembnejs$ih dogodkov in osebnosti dvajsetega
stoletja. S pomocjo ilustriranih zemljevidov je predstavljeno dogaja-
nje na razli¢cnih koncih sveta ob istem c¢asu. Veckrat nagrajeni avtor
kratko in jedrnato povzame kompleksno zgodovinsko dogajanje ter
ga na ta nacin spretno pribliza mlaj$im otrokom, ki komaj vstopa-
jo v spoznavanje preteklosti. Knjiga je poleg zgodovinskih dejstev
polna nenavadnih zgodb in zanimivosti iz obdobja, ki je izobliko-
valo danasnji ¢as. Dokaz, da je zgodovina vse prej kot suhoparna in
dolgocasna! > SANJA PODRZA]

TINA BILBAN SUDNI s
CUDNI KVANTNI SVET S TSVET |
ilustracije: Izar Lunacek :"{\_\,ﬂ
Mig, 2021, t. v., 150 str,, 29,95 € it ?_;3.":.:-_"{3 )

Kaj imajo skupnega doktorica primer-
jalnih ved, priznani stripar (tudi dok-
tor filozofije) in kvantna mehanika?
Na prvi pogled bi rekli, da ni¢, vendar
v pric¢ujo¢i knjigi ugotovimo, da jih po-
vezuje filozofska nit, ki plete diskurz o
tem, kako razumeti na novo pridobljeno znanje o svetu in vpliv le-te-
ga na vse nase dosedanje predstave o njem. Avtorica pravi, da vsaka
nova znanstvena teorija, ki na novo opise del nasega sveta, potrebuje
filozofski premislek. V delu pred nami ga uspe izpeljati na dovolj po-
ljuden nacin, da je dostopen in zanimiv za $iroko publiko, k ¢emur
dodatno prispevajo zabavne ilustracije, hkrati pa ne izgubi strokov-
nosti. Kvantna mehanika, kot izvemo, ni osamljena veda, temvec se
uspe$no povezuje z razli¢nimi znanostmi od fizike in kemije do bio-
logije in celo evolucijske teorije. Preucevanje pojavov na kvantni rav-
ni nam omogoca vse bolj temeljito spoznavanje sveta, sproza pa tudi
temeljna filozofska vprasanja o samih mejah spoznanja in vednosti,
o tem, v kak$nem svetu zivimo in v kak$nem Zelimo zZiveti, v kolik$ni
meri ga lahko spoznamo in zakaj je za nas prav to spoznanje do naj-
manj$e potankosti tako zelo pomembno. > SANTA PODRZA]
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PIERDOMENICO BACCALARIO ET AL.

CEMU SLUZI DENAR?

ilustracije: Gud
prevod: Karmen Filipic¢
Grlica, 2022, t.v.,, 143 str., 17,95 €

CEMU
SLuZ
DEMNAR?

Kaj je ekonomija? Kaj je denar? Kagj
je delo? Ali moramo vsi delati? Kako
proizvajamo dobrine? Zakaj je na
svetu revséina? Kdo doloc¢a ceno iz-
delkov? Na vsa ta in $e mnoga druga vprasanja, povezana z denarjem
oz. ekonomijo, bo mladim odgovorila in jim svetovala ilustrirana
knjiga, ki med drugim vse te pojme in vprasanja razlozi v kratkem,
strnjenem besedilu, tudi stripu, s slikovnimi prikazi, shemami, iz-
to¢nicami, mnenji ... Zagotovo je zanimiva tudi kot pomoc¢ pri na-
daljnjem raziskovanju »denarne« tematike. Avtorji na koncu takole
nagovorijo bralce: »Pomemben ekonomski nauk je, da v resnici o
nicemer ne odlo¢a$ sam. Pomisli, kaj je koristno za ljudi, ki so po-
vezani s tvojo odloditvijo. Postavi se v njihovo kozo. Poglej svet, tvoj
svet, z njihovimi o¢mi.« Knjiga, ki bo mladim odprla vrata v svet
denarja, da ga bodo morda zaceli upravljati drugace kot generacije
pred njimi — sama upam, da bo neko¢ (kmalu) prislo do tega, da
denar ne bo ve¢ sveta vladar. > SABINA BURKELJCA

Splehm kvxjigama

www.mojaknjiga.si

kriminalke ¢ leposlovje ¢ biografije
zgodovinski in sodobni ljubezenski romani
osebna in duhovna rast * kuharice

zdravje ¢ priro¢niki * turizem in narava
otrosko in mladinsko branje

koda
MZ%I‘!ZS Romani Ze od 4,99 € naprej.

pepust #wmojakwjiga
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INTERVJU: SPELA FRLIC

POGOVARJALA SE JE:
AJjpA VODLAN

buklaplus

Spelo Frlic poznamo kot programsko vodjo Pripovedovalskega festivala, mnogi smo jo srecali na Vodnikovi domaciji
Sigka, kjer vodi projekt Pravlji¢ni studio, namenjen spodbujanju pripovedovalskih kompetenc pri otrocih, sicer pa je tudi
avtorica pripovedovalsko-vizualno-glasbenih predstav za otroke. Vsestranska ustvarjalka se je tokrat preizkusila tudi kot

pisateljica — njen prvenec, fantazijski roman Bles¢ivka, je namenjen mladim bralcem, pa tudi nam odraslim. Roman je
pisala v Zelji, da bi ga otroci in odrasli brali skupaj, na glas. Kot pripovedovalka namre¢ trdno verjame, da zgodba povsem
drugace zazivi, kadar je brana ali poslusana v druzbi. In morda odpre tudi prostor dobremu pogovoru.

»Cas, v katerem Zivimo, je moéno zaznamovan z obéutkom strahu .. .«

SPELA FRLIC

BLESCIVKA

ilustracije: Tereza Prepadnik

Mladinska knjiga,
zbirka Knjiznica Sinjega galeba,
2022, t.v.,, 213 str., 27,99 €

Bulkla: Paza¢nimo kar z vprasanjem, zakaj
Bles¢ivka? Tudi ¢e ne bi vedeli ni¢ o knji-
gi, kar zaslutimo, da je to nekaj o pticah,
mar ne?

Frlic: Res je. Bles¢ivka je blokovsko naselje na vr-
hu hriba, ki se bles¢i od sonca in je polno pti¢jega
c¢ivkanja. No, tako je na zacetku zgodbe, potem pa
ptici naenkrat izginejo in potrebno je sodelovanje
celotne blokovske skupnosti, da se skupaj s son-
cem vrne.

Bulkla: Se vidi, da ste pripovedovalka, saj zna-
te takoj pritegniti. Toda, kako ste sploh postali
pripovedovalka in ali ste te svoje ves¢ine upo-
rabili pri pisanju?

Frlic: Kot Studentka sem se po nakljuc¢ju udelezi-
la pripovedovalskega dogodka na Pripovedoval-
skem festivalu. Pripovedovanje Anje Stefan me
je tako pritegnilo, da sem odsla iz dvorane sko-
raj omoti¢na in prepri¢ana, da bi rada to v Zivlje-
nju pocela. Potem sem se pridruzila ekipi Za 2 gro-
3a fantazije na Radiu Student in se tam kalila tako
v pripovedovanju kot v radijski reziji pravljic. Vse se
je torej zacelo na Radiu Student in iz teh zacetkov
izhaja ve¢ina pomembnih stvari in ljudi v mojem
zivljenju. Sicer pa sem zakljucila Studij primerjal-
ne knjizevnosti in novinarstva in znanstveni magi-
sterij na temo pripovedovanja - teoreti¢no znanje
mi pride neverjetno prav pri vsem, kar prakti¢nega
pocnem — po mojem bi morali ves ¢as po malem
Studirati. Pri pisanju sem se tako oprla na svoje ve-
denje o pravljicah, pa tudi na pripovedovalske iz-
kusnje. S pripovedovanjem pred raznoliko publiko
zelo izostri$ obcutek za jezik, za ritem pripovedi, za
to, kako kaj povedati z besedami, da dosezes zele-
ni ucinek, kako z jezikom slikati Zive podobe.
Bukla: Kako je nastala Blesc¢ivka? Je bila to ze
starejsa zelja, ki je dlje tlela?

Frlic: Ideja je nastala iz vecernega improvizirane-
ga pripovedovanja sinu. Je bila pa to bolj neizobli-
kovana masa besed in zabavnih situacij, komaj ze
zgodba. Saj se mi je zdelo, da bi z delom in bolj pre-
misljeno strukturo lahko $la na papir, pa v hitrem
delovnem ritmu dolgo nisem nasla ¢asa za koncen-
trirano pisanje. Koronski cas je malo ustavil moje
producentsko divjanje in je bilo laZje najti potreb-
ni zbranost in tisino. Res sem bila vesela, ko jo je
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Spela Frlic _

urednica Alenka Veler Se dokaj grobo izpisano pre-
poznala kot obetajoco za objavo in me tako spod-
budila ter mi jo s tehtnimi komentarji pomagala iz-
oblikovati do konca. Imeti tako pozorno, natan¢no
in predano urednico je zlata vredno, sploh ko se
pisanja loti$ prvi¢. Da ne govorim o tem, kako mi
je lepo, da je knjiga izsla v zbirki Sinji Galeb - letos
zbirka praznuje 70-letnico. Knjige iz te zbirke sem v
otro$tvu kar pozirala in jih v zadnjih letih ponovno
na glas prebirala otroku. Ta zbirka je obogatila do-
misljijski svet stevilnih bralcev - tudi mojega.
Bukla: Kako ste pisali? Ste veliko spreminjali v
Blescivki, tem blokovskem naselju?

Frlic: Kar nekaj ¢asa sem iskala pravo strukturo in
dramaturgijo zgodbe. Ko mi je uspelo vzpostaviti
¢asovni okvir — da se torej celotna zgodba odvrti v
enem tednu, poglavja pa so razporejena po dne-
vih, je $lo lazje. Zelela sem si, da bi bila zgodba tako
napeta, da bi pritegnila k branju tudi otroke, ki Se-
le postajajo samostojni bralci in je zanje branje e
velik napor. Tudi zato sem zgodbo med pisanjem
ves Cas prebirala na glas otrokom in v¢asih, ¢e ni
bilo nikogar v blizini, sama sebi. Tako se je pocasi
obtesala, jezik pa je postajal cedalje preprostejsi in
natancnejsi, kar se mi zdi, da takemu tipu zgodbe
ustreza. Ko je bila zgodba dokoncana, sem jo dala
v branje 3e testnima otroskima bralcema - Masi in
Lovrencu, ki sta oba odli¢na in zahtevna bralca - in
ju prosila za komentarje. Skratka, knjiga je nastaja-
la zelo pripovedovalsko, tako da sem poslusala, ali
jezik deluje, in v stalnem dialogu z bralci, ki jim je
namenjena.

Bukla: Roman pripoveduje nenavadno zgod-
bo o Silvi in njenem krokodilu, pa skrivnost-
nih fluorescentnih kakcih in navihanih otro-
cih v naselju Blesc¢ivka. Po drugi strani pa je to
globoka zgodba o resnih stvareh, govoricah in
strahu, kar je v teh casih sploh aktualno.

Frlic: Cas, v katerem Zivimo, je mo¢no zaznamovan
z obc¢utkom strahu. Otroci to seveda zelo jasno ¢u-
tijo in pomembno se mi zdi, da se z njimi odkrito
pogovarjamo o tem. Zelela sem si, da bi Blescivka

pod povrsino napete in malo ¢udaske zgodbe vsaj
malo razkrila, kako deluje strah, kako je véasih ne-
osnovan, a vseeno ohromi. Da se $iri tudi na podla-
gi govoric, se z njimi hrani, postaja vse vedji in zato
nevaren. In kako se lahko s strahom spopademo.
Res verjamem, da nam zgodbe pomagajo razmi-
Sljati, zato sem si Zelela, da bi bila tudi Bles¢ivka ta-
ka zgodba.

Bulkla: V knjigi so tudi cudovite ilustracije. Kako
je potekalo delo z ilustratorko?

Frlic: Likovni urednici Tanji Komadina sem pre-
dlagala, da ilustracije, ki pospremijo zgodbo, ne
bi upodabljale glavnih junakov zgodbe ali doga-
janja. Ce mi je uspelo dovolj Zivo spisati zgodbo,
si jih bodo bralci v mislih naslikali po svoje. llustra-
cije pa lahko s podobami naselja in vremena, ki se
spreminja, vzpostavijo kontekst, v katerem se do-
gaja zgodba.

Tako lahko besedilo in ilustracija tesno sodelu-
jeta pri podajanju zgodbe - takSno vzpostavljanje
ilustracije in pripovedi ze nekaj ¢asa raziskujem v
okviru pripovedovalsko-ilustratorskih produkcij na
Vodnikovi domaciji. Z ilustratorko Terezo Prepad-
nik sva ze sodelovali pri projektu Pravlji¢ni studio
in sem poznala njen izstopajoc talent in smisel za
humor - zdela se mi je odli¢na izbira za Blescivko.
Tudi obe urednici sta od prvih Terezinih skic nav-
duseno spremljali nastajanje koncnih ilustracij.
Blescivka je tako plod res lepega sodelovanja obeh
urednic in naju s Terezo.

Bukla: Za konec pa nam povejte Se, ali ze imate
idejo za naslednjo zgodbo?

Frlic: Idej je cel kup, tako glavo imam, da mi ves ¢as
nekaj bliska v njej, samo od ideje do zgodbe, s ka-
tero bi bil ¢lovek zadovoljen, je dolga pot. Za zdaj
se bom veselila, da je knjiga zunaj, pa mladih bral-
cev, ki mi sporocajo, da so jo prebrali in jim je bi-
la fajn. V letosnjem letu bom za Mladinsko knjigo
Bles¢ivko posnela tudi kot zvo¢no knjigo. Z ilustra-
torjem Matijo Medvedom pa pripravljava slikanico
Decek in oblak, ki bo prav tako pri Mladinski knjigi
izSla konec leta. Potem bomo pa videli.
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Devet pravljic nepozabne Prijazna slikanica Anje Grega in Klemen s svojimi Poskenirajte kodo in
Ele Peroci v jubilejni, Stefan in Ane Zavadlav odstekanimi traparijami uZivajte v poskusnem
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VELIKI KNJIZNI JUBILEJ

PRIPRAVIL: SAMO RUGELJ

V prvih sedemdesetih letih knjizne zbirke Sinji galeb, ene najuglednejsih in najdlje Zivecih knjiznih zbirk pri nas, je
do zdaj izslo ze vec kot 350 knjiznih naslovov. Ta Stevilka je Ze sama po sebi spostovanja vredna: ¢e je povprecna kniji-
ga iz te zbirke debela dva centimetra in ¢e ima povprecna knjizna polica en meter, povpreéna knjizna omara, ki sega

od tal do vrha pa osem polic, potem dosedanje knjige Sinjega galeba zapolnjujejo ravno eno celo knjizno omaro. A
to je samo en, kvantitativni vidik te izvrstne knjizne zbirke. Drugi je njen vsebinski, kulturni doprinos h knjizni kultu-
ri na Slovenskem. Najbrz danes skorajda ni strastnega slovenskega bralca knjig, ki v svojem mladostniskem obdob-
ju ne bi posegal po knjigah te zbirke. Mnoge od tistih, ki so izSle pred sedemdesetimi leti, so aktualne $e dandanes.

Ustanovitelj zbirke in njen prvi urednik je bil
pesnik Ivan Minatti. Sredi osemdesetih let
prejsnjega stoletja je njegovo delo nadaljeval
Marko Ursi¢, sledil mu je Vasja Cerar, kratek
Cas jo je urejal tudi Bostjan Gorenc, zdaj pa
je za zbirko Sinji galeb odgovorna Alenka Ve-
ler. Ce pogledamo med najzgodnejse knjige
v tej zbirki, bomo med prvimi desetimi nasli
Bratovscino Sinjega galeba (izsla je kot druga,
za Mladostjo v dZungli, ter po njej dobila tudi
ime), Kon Tiki in jaz, Lassie se vraca, Zgodba
o nevidnem cloveku, Sajo in njena bobra, Ro-
bin Hood v dveh delih, pa $e ena knjiga Dhana
Gopala Mukerdzija Potujeva k Himalaji/Slon
Kari ter kot deseta znameniti Bambi. Zdaj pa
poglejmo: Se vedno so aktualne Bratovscina
Sinjega galeba (ki je pravkar izsla v ponatisu),
zgodba o Kon Tikiju, pa seveda Lassie se vraca,
ki vsake toliko ¢asa dobi novo filmsko razli¢ico,
prav tako Zgodba o nevidnem cloveku, Robin
Hood in pa Bambi, ki je nedavno izsel v Ame-
riki z izjemnimi ilustracijami Alenke Sottler
(kmalu pa bo izsel tudi pri nas). To pomeni, da
je kar sedem knjig od desetih (Robin Hood je v
dveh delih) prestalo 70-letni zob ¢asa. Izjemno.

TOME SELIGKAR

&

TONE SELISKAR: BRATOVECINA
SINJEGA GALEBA

ilustracije: Matja Schmidt
2022,t.v.,181str, 24,99 €

In kaj o viziji Sinjega galeba in prihodnjih naslovih v zbirki pravi sedanja urednica Alenka Veler:

70 let zbirke Sinji galeb — za polno omaro knjig

SLAVKO PREGL:
SREBRO 1Z MODRE SPILJE
2022, t.v., 282 str,, 27,99 €

To fascinantno obletnico bodo pri zalozbi
Mladinska knjiga obelezili na ve¢ naéinov. Po-
natisnili bodo osem knjig iz slovenske in sve-
tovne mladinske knjizevnosti, ki so aktualne
tudi za sodobne bralce, ter izdali $e eno izvirno
in eno prevodno novost, pri izboru ponatisov
prevedenih del pa so sodelovali knjiznicarji in
knjiznicarke ter ucitelji in uciteljice iz vse Slo-
venije. Poleg Bratovscine Sinjega galeba Tone-
ta Seliskarja so tako ze iz$le Nedeljka Gudruna
Mebsa, Skrivni dnevnik Jadrana Krta, starega
13 3/4 let in Rastoce tezave Jadrana Krta Sue
Townsend, Srebro iz modre Spilje Slavka Pregla
in kot nova izvirna knjiga Blescivka Spele Frlic
(intervju z avtorico je na prej$nji strani). Poleti
izidejo Se Dvojne pocitnice Braneta Dolinarja,
Brata Levjesréna Astrid Lindgren, Hrosc leti v
somraku Marie Gripe in Teta Magda Svetla-
ne Makarovi¢. Ob tem lepem jubileju pa bodo
potekale tudi razli¢ne aktivnosti, med drugim
razstave knjig v ve¢ kot stotih slovenskih $ol-
skih in splosnih knjiznicah, s Pionirskim do-
mom so razpisali vseslovenski literarni natecaj
Bodi pisatelj/pisateljica za osnovno$olce in
srednjesolce, s Centrom za mladinsko knjizni-

w-ﬁi'h

SUE Townsenp:
JADRANA KRta,
Rasto¢e TEZAVE
Prevod: Vasja Cerar; ily
2022, 1, V., 480 str,, 34,99 ¢

SUE Townsenp
SKRIVNE Dy

RASTOCE TE3av
JADRANA ngim 5

SKRIVN) DNEVNIK
STAREGA 13 |y 3a;
JADRANA KRr1a
stradije: Zvonko (oh

Alenka Veler

carstvo pri MKL bodo aprilski simpozij po-
svetili zbirki Sinji galeb, ljubljanski Kinodvor
bo poleti pripravil projekcijo filmov, posnetih
po knjigah iz zbirke Sinji galeb, Vodnikova
domacija pa bo jeseni v sodelovanju z likovno
urednico Tanjo Komadina pripravila obsezno
virtualno razstavo naslovnic in likovne podo-
be zbirke.

Zbirka, ki ji stoletnica ¢ez trideset let skoraj
ne bi smela uiti!

GUDRUN MEBS: NEDELJKA

prevod: Irena Samide
2022, 1.V, 1415tr, 22,98 €

»Ne glede na to, kako se spreminjajo bralne navade, se mi $e vedno zdi edino smiselno drzati se temeljnega koncepta zbirke: v njej bodo Se

okoli desetega leta in naprej. Pri tem pa nameravam $e naprej ostati zelo izbir¢na. Zelo se veselim izida nominiranke za nagrado modra ptica,
romana Grizolda in macek Lune J. Sribar, potem zabavne poljske klasike Klementina ima rada rdece Krystine Boglar, novosti, ki bo izila v jesen-
skem paketu jubilejne zbirke Sinji galeb, ter odli¢cnega, zmnogimi nagradami ovencanega dela ameriske pisateljice Lauren Wolk Gora odmevov,

ki izide prihodnje leto.«
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MLADINSKO LEPOSLOVJE

CVETKA BEvC

F.A.K

Pivec, 2021, t. v., 179 str., 24,90 €, JAK

Priljubljena mladinska pisateljica nas
zopet popelje v druzbo gimnazijskih
so$olcev iz romana Desetka, Ceprav to-
krat izpostavi zgolj tri — Fiksija, Asko in
Krokarja, ki ustanovijo band z imenom
E A. K. (kar je akronim njihovih vzdev-
kov, preden pomislite kaj nespodobne-
ga, tako kot njihov ravnatelj Sivcek). To je knjiga o mladosti in prvih
srecanjih »s svetom odraslim«: prvi seks, pa konec ljubezenskega raz-
merja, odtujenost partnerja, ohlajanje ¢ustev in ponovno vzpostavlja-
nje ljubezni, hkrati pa mladostniske tezave, kot so iskanje samega sebe,
vzpostavljanje odnosov v skupini, tezave s popularnostjo, tudi zasvo-
jenost in pa razumevanje s svojimi starsi, njihove lo¢itve in »krivdira-
nje«. Glasbena imena poglavij (npr. Askin preludij, Krokarjeva viza,
Fiksijev decrescendo) pri¢ajo ne le o njihovi ljubezni do glasbe, temve¢
tudi o avtoricini, ki je sicer pesnica in glasbenica, pa tudi diplomantka
muzikologije. V romanu pa najdemo tudi naj¢udovitej$o poezijo: »Za-
ljubljenost ne ustvarja slepih ljudi, svet se takrat $e bolj resnicen zdi.
Slisimo, kako v nas zemlja bobni, oceani valove v vsaki kaplji krvi ...«
Ni le branje za mlade, temve¢ — kot Vinko Mdderndorfer ugotovi v
spremni besedi — tudi »hit branje za starej$e«. > AjpA VODLAN

ANNETTE MIERSWA

NISEM TVOJE DEKLE

prevod: Mateja Malnar Stembal
Grlica, 2022, t. v., 195 str., 19,75 €

Tinka komaj caka, da bo stara $estnajst.
Ker potem ne bo ve¢ potrebovala so-
glasja starsev, da bo postala slaven foto-
model, in bo kon¢no dobila priznanje, ki
si ga tako zelo Zeli. Za uspeh bo naredila
vse. Vse! Najprej spremeni ime, sedaj je Kim, in nato odposlje video, v
katerem je videti izstopajoca, to je, vro¢a in brez zavor. Petnajstletnica,
ki se predstavlja kot dekle brez zavor? Odrasli takoj dvignemo obrvi,
mladostnica brez izkusenj pa zdrvi v kruti svet modne industrije, kjer
so rosno mlada dekleta lahek plen. Kim se — res po ¢udezu?!? — odpre
moznost sanjskega fotografiranja. Izstrelilo naj bi jo med zvezde, toda
snemanje, ki si ga je tako zelo Zelela, se sprevrze v no¢no moro. Ji bo
sploh kdo verjel, da ni »sama kriva«? Roman nato nenadoma obrne
puscico. Kim ni edina! Zlorabljena dekleta se poveZejo, in ko razkrijejo
umazano resnico, Kim kon¢no obc¢uti (samo)priznanje lastne vredno-
sti. Glavna tema romana Annette Mierswa (Instagramerka) se veze na
gibanje #MeToo, vzporedno pa pripoveduje tudi o mobingu, najstni-
gkem popivanju, prijateljstvu in druzini. > Maja CREPINSEK

KATE CONSTABLE

JANUARSKE ZVEZDE

prevod: Natasa Grom
Mis, zbirka Z(o)renja, 2022, t. v., 279 str., 29,95 €

Topla in napeta pustolovska knjiga nas s Clancy in Tash ter njunim
dedkom, ki po mozganski kapi ne govori vec¢ in Zivi v domu za osta-
rele, pelje po izgubljenih druzinskih poteh. No, ¢e smo ¢isto natan¢ni
— dedka sestri pravzaprav »ugrabita« in na njihovi poti se jim dogaja
polno napetih pustolovséin. Tu je tudi babica, ki ne Zivi ve¢ — le v nji-
hovih spominih in zgodbah in vonju po $marnicah — tudi po njej se
razsuta druzina sestavlja nazaj. To je tudi knjiga o detabuizaciji starosti
in bolezni, o medgeneracijskem sozitju, sobivanju in tudi astronomiji.
Malo knjig za mladino premore toliko optimizma in sr¢nosti — vse

Nika Kova¢, ANDRAZ RoZMAN, KLARA SIROVNIK

TU SEM

ilustracije: Samira Kentric¢
Cankarjeva zalozba, zbirka Najst,
2021, t. v, 212 str., 24,99 €, JAK

Med nami zivijo »nevidni« ljudje, izri-
njeni iz cloveske blizine in pozornosti
druzbe. Njihova prvoosebna pricevanja
o tem, kaj dozivljajo, ki so jih zbrali an-
tropologinja in dva novinarja, so pre-
tresljiva. Lahko bi se zgodilo komurkoli med nami! Pri¢ajo o dusevnih
stiskah, unicujoci stigmi dusevne bolezni, Zivljenju z alkoholikom, dru-
zinskem nasilju, izklju¢enosti zaradi invalidnosti, neenakosti, o gastar-
bajterstvu in osamljenosti v tujini. O demenci in osamitvi. O izgubljenih
letih izbrisanih, o njihovem Zivotarjenju in boju za obstanek. O vprasa-
nju yjetosti v spol. O mladih, pravici do bivanja in visokih najemninah.
Avtorji z zapisi avtenti¢nih pripovedi razgaljajo druzbeno realnost, za
katero se trudijo, da bi jo spremenili. Pricevanja budijo empatijo, stre-
znjeno opazovanje druzbene realnosti in zavest o nuji druzbene pod-
pore. Razmislek, presojo in zakljucke sicer prepuscajo bralcu, vendar
vabijo k aktivnejsi udelezbi pri spreminjanju druzbe, kakor to po¢nejo
avtorji: Nika Kova¢ (1994) kot aktivistka, publicistka in direktorica In-
stituta 8. marec, Andraz Rozman (1983) kot reportazni novinar (tudi
avtor reportaznega romana Trije spomini) ter Klara Sirovnik (1997) kot
nagrajena debitantska reportazna novinarka. > Maja CREPINSEK

ANGIE THOMAS N
VSE SE VRACA

prevod: Irena Dusa Draz - :;';EG
Mladinska knjiga, zbirka Odisej, EfR za 1

2021, t.v.,, 432 str,, 34,99 €

V knjizni zbirki Odisej je izslo Ze skoraj ',

sto petdeset skrbno izbranih domacih R ®
in tujih leposlovnih knjig, ki nagovar- e a—
jajo bralce vseh generacij. Sem sodi

tudi roman Vse se vraca, romaneskni prvenec ameriske reperke
Angie Thomas (1988), ki je izvirno izsel leta 2017, po njem pa je bil
leto kasneje posnet tudi film. S specifi¢cnim pouli¢nim jezikom, ki je
predstavljal tudi svojevrsten prevajalski izziv, nam avtorica predstavi
svet glavne najstniske junakinje Starr Carter, ki biva v revni sosesci-
ni, $ola pa se na bogati predmestni gimnaziji. Po zabavi ob koncu te-
dna, ko ponovno sreca prijatelja iz otrostva Khalila, ki je zdaj vpleten
v sumljive posle, se z njim popelje po mestu, kjer ju naenkrat ustavi
policija, v prepiru pa (belopolti) policist neoborozenega Khalila ubi-
je. Nepotrebna smrt seveda sprozi vse vecje nemire, Starr, ki je kot
ocividka edina, ki ve, kaj se je zgodilo v resnici, pa je postavljena na
veliko preizku$njo. Avtenti¢no! > SAMO RUGELJ

to pa v teh casih vsi zelo potrebujemo
— mladi Se toliko bolj. Roman je tudi
oda knjigam, kar pisateljica izrazi poe-
ti¢no in toplo: »Udobno se je namestila
in se pogreznila v cudne sanje, v katerih
so se knjige predramile, njihovi listi so
$epetali, babica pa se je sprehodila po
tleh, porisanih z no¢nimi sencami, in
$la odpret vrata, da so se lahko razprle
platnice in odplahutale ven.« Pisateljica
Kate Constable je vecino svojega otro-
$tva prezivela brez televizije, je pa v bliznji knjiznici knjige menda kar
pozirala; zdaj pa je priljubljena in veckrat nagrajena avstralska pisate-
ljica. Topel mladinski oz. ve¢naslovnigki roman. > SABINA BURKELJCA
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PRIPRAVILL: IDA MLAKAR CRNIC, MAG. DARJA LAVRENCIC VRABEC

»Prisedite k moji mizici: sto zgodbic in pravljic za branje, cudenje in kramljanje.« S tak$nimi prijaznimi besedami, ki jih je
svojim bralcem v svoji istoimenski pravljici zapisala pisateljica Ela Peroci in jih povabila v svet svojih pravljic, brezmejne

domisljije in igre, vas tudi mi povabimo v Leto Ele Peroci, ki ga obelezujemo v Mestni knjiznici Ljubljana in praznujemo z
najrazli¢nejSimi zunanjimi sodelavci in seveda z vami, dragi bralci.

PRISEDITE K MOJI MIZICI:
sto zgodbic in pravljic za branje, cudenje in kramljanje

Vabimo vas k aktivnemu sodelovanju v
bralnospodbujevalni akciji, ki smo jo v Mest-
ni knjiznica Ljubljana, Pionirska — Center za
mladinsko knjizevnost in knjiznicarstvo tu-
di letos pripravili za vse vas, dragi bralci, da
v brezcasni svet pravljic Ele Peroci povabi-
te svoje otroke, vnuke, otroke v vrtcih, ucen-
ce v osnovnih $olah, in smo pri tem, kot je
to ze obicajno, sodelovali s Slovensko sekcijo
IBBY, letos pa tudi z zalozbo Mladinska knji-
ga. Posvetili smo jo pisateljici, pesnici, novi-
narki in pedagoginji Eli Peroci, ki bi 11. fe-
bruarja 2022 praznovala sto let. Njen naslov
je PRISEDITE K MOJI MIZICI in jo zace-
njamo s prvim pomladnim dnem, ki je tu-
di mednarodni dan poezije, pa svetovni dan
lutk, ter zakljucujemo v prazni¢nem decem-
bru 2022.

Kot obi¢ajno smo jo povezali s poslanico
IBBY ob 2. aprilu, mednarodnem dnevu knjig
za otroke. Tokrat jo je prispevala Kanadska
sekcija IBBY in nosi naslov Zgodbe so krila,
ki te vsak dan ponesejo kvisku. O njej vec pise
na sosednji strani Bukle nasa draga sodelavka
dr. Tina Bilban. Ta misel se nam je zdela vec
kot primeren navdih za predstavitev pravljic
ze §tevilne generacije otrok in naj se to nada-
ljuje Se s sedanjimi in prihodnjimi generaci-
jami otrok.

Za branje, ob¢udovanje in kramljanje smo
tako izbrali sto kratkih sodobnih pravljic Ele
Peroci in jih razvrstili v deset tematskih sklo-
pov (Igrarije, fantazije; Teta Bajavaja in ostali;

Ela Peroci

Najlepsa Ljubljana, O domu, hisah in hisicah;
Ozivljeni predmeti; Umetnost in ustvarjal-
nost; Knjige, branje, pripovedovanje, kramlja-
nje; Letni Casi in prazniki; Morje na pocitni-
cah; Resni¢nost, vsakdan).

Bralnemu seznamu smo dodali neobvezne
predloge za poustvarjanje (npr. likovni in li-
terarni natecaj; pripovedovanje zgodb z ri-
sanjem, pisanjem, izmi$ljevanjem, glasbo,
plesom ..; resevanje knjiznih ugank; obisk
spominske sobe Ele Peroci na Waldorfski $oli

v Ljubljani po predhodni najavi na naslov, ki
je naveden v gradivu bralnospodbujevalne ak-
cije; vabilo na sprehod po »ljubljanskih« prav-
ljicah«; pisanje pravega, klasicnega pisma
dragi osebi, na katero lahko nalepite Elino
spominsko znamko, ki jo je v leto$njem letu
izdala Posta Slovenije, ipd.).

Vsaka pravljica je opremljena z vsebinskimi
gesli, ki smo jih na koncu zdruzili v predmet-
no kazalo. To je namenjeno mentorjem bra-
nja, uciteljem, vzgojiteljem in starSem, da si
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lahko sestavijo svoj bralni seznam za razli¢ne
potrebe in bralne stopnje otrok.

Zadnji del seznama je namenjen »branju«
ilustracij. Likovno galerijo smo z dovoljenjem
zalozbe Mladinska knjiga pripravili iz slikani-
skih izdaj Ele Peroci in izvrstne jubilejne iz-
daje Med pravijice (2022), ki je pred kratkim
izla pri zalozbi Mladinska knjiga in o kateri
tudi lahko preberete prispevek v tej bogati po-
mladni $tevilki Bukle.

V vseh pravljicah Ele Peroci je v ospred-
ju otrok s svojo igro in ustvarjalno domislji-
jo, iz katere se rojevajo izvirni pravlji¢ni liki
(teta Bajavaja, Muca copatarica, Modri za-
jec ...), ozivljajo predmeti, rastline, Zivali in
igrace (Jelkin deznik, babicina sivanka samo-
zvanka, najmanjsi ceveljcki, Solska torbica,
sonc¢nice ...), pravlji¢cna mesta (tudi Ljublja-
na) in hise, ki predstavljajo dom (stare in ti-
ste iz kock), a tudi podoba otrokove resnic-
nosti, ki ni vedno pravljicna in harmonic¢na, a
ze (pravljice Smetana, Cebelice, Jaz imam, ti
pa nimas ...). V tem smislu so Eline pravljice
brezcasne in Zelimo si, da bi postale del otro-
$tva nasih otrok.

Pisateljica je svoje pisanje razumela kot in-
timen, zelo oseben pogovor z otroki, kar je
veckrat poudarila z besedami: »Ne pisem za
otroke, pisem otrokom in tako se z njimi pogo-
varjam.« (Povestice tik-tak, str. 189)

Bralnospodbujevalno akcijo ob stoti oble-
tnici rojstva Ele Peroci si lahko podrobneje
ogledate na domaci strani Mestne knjiznice
Ljubljana in na spletni strani Slovenske sek-
cije IBBY. Na domaci strani Mestne knjizni-
ce Ljubljana je objavljeno tudi podrobno po-
vabilo k sodelovanju na kar dveh natecajih;
likovnem (Pripoveduj z risanjem) in literar-
nem (Napisi pravijico o sebi), kot izhodisce je
Elina pravljica V sredo predpoldne. K aktivno-
sti vabimo predsolske otroke in ucence prve
in druge triade osnovnih $ol. Casa je $e dovolj,
vse do 15. 11. 2022.

Zelimo vam imenitno druZzenje drug z dru-
gim ob Elinih pravljicah in bogato ustvarja-
nje. Za celo leto je pravljic in aktivnosti vec
kot dovolj.

Vabimo vas, da »prisedete k nasi (knjizni-
carski) mizici« in vzamete v roke poleg Eli-
nih najbolj znanih in priljubljenih pravljic tu-
di kak$no njeno manj znano, starej$o, a vedno
Zivo pravljico, ki odmeva v nas$ cas.

Berite jih, kramljajte o njih in obcudujte nji-
hovo brezc¢asno lepoto.

IBBY

SLOWERIL

PRIPRAVILA: DR. TINA BILBAN

2. april, rojstni dan danskega pravlji¢arja Hansa Christiana Andersena, je med-
narodni praznik knjig za otroke. Tistih knjig torej, ki odpirajo vrata v svet branja
in druZenja ob knjigi in nas na tej poti tako ali drugace spremljajo vse Zivljenje.

MEDNARODNI DAN KNJIG ZA OTROKE
Zgodbe so krila, ki te vsak dan ponesejo kvisku

Ta praznik vsako leto praznujemo povezani s skupnostjo bralcev, ustvarjalcev in promotorjev bra-
nja v Mednarodni zvezi za mladinsko knjizevnost. Vsako leto druga nacionalna sekcija pripravi po-
slanico, ki potuje po vsem svetu. Letos je to kanadska sekcija. Poslanico Zgodbe so krila, ki te vsak
dan ponesejo kvisku je napisal Richard Van Camyp, ilustrirala pa Julie Flett. V slovenscino jo je preve-
dla Katja Zakrajsek, ki se je letos s prevodom knjige #3spelibombe uvrstila tudi na IBBY castno listo.

SEJEM OTROSKIH KNJIG
V BOLOGNI IN NAGRADE

Mednarodni dan knjig za otroke sledi sejmu
otroskih knjig v Bologni, na katerem so raz-
glaseni tudi prejemniki najvisjih mednarodnih
nagrad za ustvarjalce mladinske knjizevnosti.
Razglasitev prejemnikov Andersenove na-
grade smo $e posebej tezko cakali, saj je bil
med finalisti v kategoriji avtorjev tudi sloven-
ski ustvarjalec Peter Svetina! Peter je prvi slo-
venski ustvarjalec, ki se je dvakrat uvrstil med
finaliste za to nagrado. Zirija za Anderseno-
vo nagrado je pripravila tudi priporoc¢ilni se-
znam dvajsetih del, ki jih $e posebej priporo-

¢a v prevajanje, izdajanje in branje, med njimi

Zgodbe <o krila, ki te
,Vmé/o/ﬂn pronesejo @/E@

Branje je svoboda. Branje je dik.

Branje t oc/fre nov po fed na nas svet in te
povabi v svetove, od koder sploh noles odt.

Branje tvojemu duhu ponud pribZnost 24 sanje.

Pravijo, 49 50 kujige priiatefice 24 vse Zivfenje;
;trfyam ses tem.

7i kot popolno ve;y/‘e rastesfe z émym

ij/ée 50 krily, ki te vsak dan ponesejo kvisku,
24t poisEi kujige, ki nagovarjgjo trojega duha,
Srce, um.

Zjoc/ée o fek. Za/mlyf'a. TolaZjjo. Nanﬁ@'ﬁfa
Mg”o.

Blazew, ki pripovedijejo in ki berejo in ki
postisajo. BlaZene kujige. Lok 50 24 bof3,
Svet/esi svet.

Mahsi cho. Nojlepsa hvala.

je tudi slikanica Svetilnik Damijana Stepanci-
¢a (Mis, 2019).

Andersenovo nagrado sta prejeli franco-
ska pisateljica Marie-Aude Murail in korejska
ilustratorka Suzy Lee. V sloven$c¢ino imamo
prevedena dva romana Marie-Aude Murail,
Simpl in Oh, boy! (oba Mis, 2013) in slikanico
Val Suzy Lee (Mladinska knjiga, 2010).

Dan kasneje je bila razglasena tudi preje-
mnica spominske nagrade Astrid Lindgren
(ALMA). Nagrado je prejela $vedska ilu-
stratorka Eva Lindstrom, v slovenscini je iz-
$la knjiga Spagica, pticek in jaz avtorice Ellen
Karlsson z njenimi ilustracijami. (Zala, 2018).
Med nominiranci so bili tudi Anja Stefan, Ana
Zavadlav, Polona Lovsin in Boris A. Novak.
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BART MOEYAERT

BRATJE

prevod: Mateja Seliskar Kenda
KUD Sodobnost International,
2021, t.v., 166 str., 24,90 €

Glavne protagoniste bi zlahka poime-
novali »sedem veliCastnih«, saj so pri-
gode sedmih bratov, nanizanih s per-
spektive prvoosebnega pripovedovalca,
pogosto zares — veli¢astne! Sesterica
starej$ih bratov je polna zabavnih domislic, ki spravljajo v obup star-
$e, staro mamo ali pa ucitelje, sedmi, najmlajsi brat pa jih vcasih zgolj
obcudujoce opazuje, pogosto pa se jim tudi sam pridruzi. Toda fantje
niso nikdar zares pravi lumpi, le mladostnisko navihani so in v obcas-
nem presezku prostega ¢asa jim po njihovih mladih mozganih pac roji
vse mogoce. V resnici so odprtega duha in dobrega srca, in to celo
tako zelo, da so sposobni razumevajoce pogoltniti tudi vsakotedenski
smrad v kuhinji, ko si oce pece ogabne vampe in ribe, ki ga spominjajo
na njegove mlade dni. Nesteto kratkih prigod, ovitih v humor in pre-
zetih s pripovedno svezino, je priljubljeni belgijski mladinski avtor, ki
ima tudi sam Sest starejsih bratov, nanizal v tej knjigi, ki je pred tremi
leti prejela prestizno nagrado Astrid Lindgren. Toplo in prikupno bra-
nje za razli¢ne generacije mladih bralcev! > VEsNA S1VEC POLJANSEK

SOSUKE NATSUKAWA

O MACKU,
Kl JE RESIL KNJIGE

prevod: Sonja Bencina
Vida, 2022, t. v., 204 str., 26,90 €

Strastni najstniski bralec Rintaro Nat-
suki se znajde pred velikim izzivom:
po smrti dedka, ki je dolga leta vodil
priljubljeno knjigarno, razmislja, da
bi prodajalno zaprl in se preselil v od-
daljeni kraj k teti, saj so mu star$i umrli Ze v ranem otro$tvu in je tako
zdaj ostal povsem sam. Nekega samotnega vecera pa se od nekod po-
javi prav poseben tigrasti macek, ki popelje Rintara iz stare knjigarne
skozi temacen prehod v poseben prostor, v katerem se knjige vrtincijo
po zraku in se zdi, da bodo zdaj zdaj razpadle v prah. Tigrasti ma-
¢ek zaupa Rintaru, da lahko le onadva resita knjige pred neizbeznim
propadom. Pri njuni avanturi se jima ¢ez Cas pridruzZi $e Rintarova
sosolka Sayo in vsi trije se podajo na zelo nenavadno pot ... Zgodba,
navdahnjena z ljubeznijo do knjig, slavi mo¢ branja in poglabljanja v
brezmejni svet besed, ki celijo vse mogoce rane in posameznika nav-
dihujejo tudi za nove Zivljenjske korake. > VEsNA SIVEC POLJANSEK

IVAN SIVEC

PIKA PRI PIKI

Ico, 2021, t.v., 63 str,, 18 €

Ivan Sivec, avtor 169 knjiznih naslo-
vov, v novi knjizni dogodiv$cini vabi
na Svedsko, v svet Astrid Lindgren in
Pike Nogavicke. V tridesetih krajsih
zgodbah, ki jih dopolnjuje petdeset
fotografij, pripoveduje o potovanju v
rojstni kraj velike pisateljice, o hiah, v katerih je zivela, o znameni-
tem Pikinem limonadnem drevesu, o prvi zaposlitvi mlade Astrid,
o njenih otrocih, o navdihu za Piko Nogavicko, pa tudi o obisku
skansena, ki pri¢ara zivljenje knjiznih junakov, kot sta Emil in Era-
zem, ter o drugih $vedskih znamenitostih, kot so skupina Abba,
ladja Vasa in otok Vinga. > Maja CREPINSEK
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MARGIT AUER

OKAMNELI!

Sola magi¢nih zivali, knj. 9
ilustracije: Nine Dulleck

prevod: Aleksandra Ardali¢
Grlica, 2022, t. v., 230 str., 16,95 €

Ze poznate Solo magicnih Zivali? Se ne?
No, to je zbirka knjig za otroke 2. trile-
tja, ki radi berejo knjige o Zivalih in na-
petih dogodivs¢inah. Otroci iz razreda
gospe Koruznik imajo magi¢ne zivali z magi¢nimi lastnostmi, med
drugim tudi govorijo, a tega seveda ne ve nih¢e, razen njihove razred-
ni¢arke in gospoda Modrinjaka ter u¢encev, seveda. Zivali otrokom
pomagajo v njihovem vsakdanu pri razli¢nih nalogah, ki so jim skupaj
res kos. Tokrat pa njihove ljubljene Zivali okamnijo. Kdo in kako jim
jih bo resil? Clenjena poglavja, nezahtevno besedisce in kontinuirana
zbirka vabijo oklevajoce bralce zacetnike, da posezejo po $e eni knjigi
iz zbirke z naslovom Okammneli!. > SABINA BURKELJCA

RoB HARRELL

MEZIK

prevod: Vojko Sinigoj
Lipa, 2022, t. v, 139 str,, 29,90 €

Nelagodna, deloma sme$na in hkrati
zalostna zgodba o dvanajstletniku Ros-
su, ki se mora spopasti z nepredstavlji-
vo diagnozo redkega ocesnega raka,
temelji na avtorjevi osebni izku$nji iz
mladosti. Vse, kar si inteligenten in miroljuben decek Ross Zeli, je, da
bi med prijatelji ¢im manj izstopal, vendar ga med osemtedensko ra-
dioterapijo doletijo situacije, ki ga postavijo pod Zaromete in v samo
sredi$ce Solskega dogajanja. Odpadajo mu lasje, za zascito pred son-
cem mora ves ¢as nositi klobuk, obolelo oko si mora mazati z mast-
nim mazilom, ki mu curlja iz ocesa, packa zvezke in kvari videz ...
Navkljub skrbnim star$em se mu zdi, da ga razen prijateljice Abby
nihc¢e ne razume, pa $e ona se bo kmalu preselila dale¢ stran. Ko je
telesno in cCustveno Ze popolnoma iz¢rpan in se zdi, da bo v celoti
izgubil tla pod nogami, odkrije kitaro in pravo mo¢ glasbe. Zgodba
je prepredena tudi s stripovskimi vlozki, ki jih ustvarja mladi Ross,
kar daje dodaten obcutek, da se razli¢ni odgovori in varno zato¢isce
pogosto skrivajo tudi v umetnosti. > RENATE RUGEL]

BETTY REN WRIGHT

CHRISTININ DUH

prevod: Aleksandra Kocmut
Skrivnost, 2022, t.v., 125 str., 23,90 €

Kaj je slabsega od dolgoc¢asnih poditni-
skih dni, ko starsi za pet tednov odidejo
na sluzbeno pot, tebe pa pustijo same-
ga z mrkim stricem, ki ne zna najbolje
shajati z otroki? No, desetletni Christini
Cooper, glavni junakinji tega prikupnega romana, se je zgodilo toc-
no to! A njena nejevolja je potem postopoma izpuhtela, saj je imela v
skrivnostni hisi ob jezeru, kamor sta odpotovala s ¢udaskim stricem,
obilo priloznosti in ¢asa za raziskovanje. In imela je kaj raziskovati!
Nenehno se ji je namre¢ prikazoval majhen duh decka v starinski mo-
dri obleki in s¢asoma je odkrila, da je decek prav v tej hisi umrl na-
silne smrti, prav tako pa tudi njegov ucitelj. Ker je zacel oba duhova
preminulih s¢asoma videvati tudi Christinin stric, je bilo treba s tem
nekaj storiti ... Odli¢na napeta knjiga, ze prava mala otroska kriminal-
ka, vabi k branju in odkrivanju skrivnosti! > VEsNA SIVEC POLJANSEK




KNj1GA, PRVA LIGA

SLAVKO PREGL

STIRINAJST O TREH

ilustracije: Miha Ha
Mis, 2022, t. v., 71 str.,, 28,95 €

Rubriko pripravlja:

JANJA VIDMAR

Janja Vidmar ="

Slako Preal

STIRINAUSE

Naj na tem mestu
med mnogimi nagrada-
mi in priznanji izposta-
vim Se vecernico (Srebro

desetnico (Usodni tele-

© TREH iz modre spilie, 2003),

Slavko Pregl

Kar tezko je (nepristransko) pisati o izjemno
priljublienem pisatelju, klasiku mladinske
knjizevnosti, kolegu, ki ti je Se posebej dragin
s katerim si (in nikakor ne edini/edina) v dol-
gih letih srecevanj, razglabljanj o presezkih,
prezrtosti in tegobah mladinske knjizevnosti
ter znotraj nje prezivetja njenih ustvarjalcev
razvil pristno prijateljstvo po peresu. Ni nas
malo taksnih, ki si brez Slavkove podpore in
modrih misli sploh ne znamo predstavljati
domace literarne srenje in si je — ¢e smo ze
pri tem — niti ne Zelimo.

Pisatelj, zaloznik, basnopisec, urednik,
ekonomist, nekdanji predsednik tako dru-
Stva Bralna znacka (v njej je moc¢no dejaven
Se danes, ne nazadnje je bilo doslej tudi po
njegovi zaslugi med prvosolcke in 3olarje do-
slej razdeljenih vec¢ kot 630.000 sijajnih knjig)
kot Drustva pisateljev, prvi direktor Javne
agencije za knjigo, moz, oce, dedek, izjemen
poznavalec literature in zalozniSkega trga
in tudi neumoren pripovednik in satirik, ki
z ostrim o¢esom budno spremlja razmere v
druzbi in drzavi. Zadnje Case se na vprasanja,
ki ga jezijo ali celo navdajajo z grozo, kot po-
udarja sam, odziva predvsem s svojevrstno
formo basni, za odrasle prispeva tudi kak od-
meven roman, toda s srcem je Ze dobrega pol
stoletja (njegov bogat in raznolik opus letos
praznuje abrahama) predan mladim bralcem.

Ob njegovih iskrivih, humornih in napetih
zgodbah so odrascale cele generacije, ne
nazadnje je prav humoren nacin opisovanja
raznih prigod, domislic in nasploh upovedo-
vanja sveta sodobnega najstnika posebnost
Slavkovih del. Ze njegova prva mojstrovina
Odprava zelenega zmaja (1976) z izvrstnimi
ilustracijami Marjana Mancka je ponarodela,
po njej so posneli ikoni¢no TV-nadaljevan-
ko, kmalu nato je za Genije v kratkih hlacah
(1978) prejel Levstikovo nagrado, in tudi po
tej knjigi so posneli TV-nadaljevanko - Geniji
ali genijalci, pozneje pa so »genijem posebne
vrste« sledili Se Geniji v dolgih hla¢ah (1985) in
Geniji brez hlac (2009).

fon, 2005), ¢astno listino
IBBY (Radovedne praviji-
ce, 2014) in red za zaslu-
ge za izjemen prispevek
k slovenski kulturi in
bralni kulturi mladih.
Prava poslastica so
njegova nenadkriljiva
kratkoprozna besedila
— zlasti izstopajo tista za
mlajSe bralce — v katerih literarni liki doziv-
ljajo razne komi¢no obarvane zaplete skozi
naivno otrosko perspektivo; na misel mi ta-
koj pridejo ravno Radovedne pravljice (2011)
z Ze slovito vnucko Varjo in njenim dedkom,
sijajnim poznavalcem otroskega sveta, ali
Slasci¢arna priveseli Eli (2014) s sladkosnedno
Elo, ki otrosko iskrivo zaZene svoj slascicarski
posel s podporo druzine in prijateljev, ali — ¢e
smo Ze pri tem - kateri koli drug od njego-
vih malih velikih junakov v svetlem, blagem
in upapolnem svetu Zlahtnega preglovskega
humorja, kar je, kot je poudarila ze Marjana
Kobe, tako ena najvecjih formalnostilnih no-
vosti v sodobni mladinski knjizevnosti sploh.

... Stirinajst hudomusnih
zgodbic ...

Njegov zadnji literarni zalogaj iz Zanra
kratke doZivljajske proze za drugo triletje OS5
nosi pomenljiv naslov, za katerim se skriva
Stirinajst hudomusnih zgodbic o treh dobrih
prijateljih in so3olcih, Tarasu, Galu in Varji.
Knjiga prinasa bralcem v sloviti preglovski
maniri vpogled v njihovo 3olsko in domace
okolje, ki se celotno Solsko leto polni z raz-
licnimi prigodami, duhovitimi domislicami,
izvirnimi dialogi in prijateljskim zbadanjem,
pa tudi razvadami, nerodnostmi in drobnimi
zamerami. Vse nasteto so gradniki trdnega
tovaristva, ki s svojimi vedrimi odtenki barva
tudi odnose z odraslimi, predvsem bliznjimi,
starsi in starimi starsi, v tem kontekstu zame
osebno izstopa zlasti duhovito poglavje Babi-
ca, dedek in kopalnica o zavezniskem sozitju
med babicami, dedki in vnucki.

Besedilo nevsiljivo dopolnjujejo ¢rno-bele
navihane ilustracije Mihe Hanci¢a, znanega
predvsem kot avtorja stripov.

Zadnja zgodba napoveduje, da trije prija-
telji sploh Se niso rekli zadnje. No, pa saj si
cesa drugega od dragega Slavka v njegovi
pisateljski formi niti ne znamo predstavljati.
Nadpriporo¢am!

01 721 45 40
info@miszalozba.com
wWwWw.miszalozba.com

Knjige Mis zalozbe so na voljo tudi
v vseh bolje zalozenih knjigarnah.



STRIP

OTROSKO

MARJAN MANCEK -~ - 2
PIPI PISCE ISCE = ﬁﬁ! P
barve: Marta Mancek Bt P o

Mig, 2022, t. v, 30 str., 28,95 €

2 e

Ilustrator Marjan Mancek, ki je soustvaril ne-

kaj ikoni¢nih slikanic (recimo Pedenjpeda in & T !
Mojco Pokrajculjo), od nekdaj rise tudi stripe.
Najbolj znani seriji sta Modri medvedek in
Hribci kremeniti, tokrat pa je v knjizno obli-
ko zbral trideset stripkov o pis¢ancku Pipiju. V $aljivih pustolovsc¢inah, ki se
nizajo vsaka na svoji strani, Pipi srec¢a vrabcka, purana, maskare, polza, $tor-
kljo, zabo in $e kup drugih zivali. Toda ne glede na to, koliko prijatelj¢ckov mu
pride na pot, se ironi¢ne prigode vedno vrtijo okrog njega, enako kot se svet
vrti okrog najmlajsih bralcev, ki so se komaj nau¢ili brati in zdaj lahko sezejo
po knjigi, kot je ta. > Z1GA VALETIC

TOVE JANSSON

MUMIN

2. knjiga zbranih stripov Tove Jansson
prevod: Nada Groselj

Sanje, zbirka Sanjska knjigica,

2022, t. v, 82 str, 17 €, JAK

Prevod druge knjige stripov o legendarnih
muminih prinasa kopico novih bralskih do-
Zivetij, ki se razprostirajo vse od zimskih
iger do zabavnih zadreg, beroce pa v hipu posrkajo v svoje prigode. Navi-
hana muminlogika delovanja sveta, v katerem prednjacijo razposajenost in
neskonc¢ne zaloge prijaznosti ter soCutja, ni namenjena le otrokom, temvec
bralcem vseh starosti z nekaj ljubezni do (pri)srénih zapletov teh prikupnih
bitjec. Stiri ¢rno-bele stripovske zgodbe nas popeljejo skozi na videz vsak-
danje scenarije, ki $e najbolj duhamorne Zivljenjske nebodigatreba situacije
sprevrzejo v duhovito dogodiv$cino, zaradi Cesar si zelimo, da bi bile zgodbe
$e kaksno stran daljse, delovanje sveta pa bolj podobno svetu muminov. Za
piko na i poskrbi izvrsten prevajalski doprinos Nade Groselj, ki govoru likov
vdihne gibkost in razigranost. > Tanja Bozic

IVAN MITREVSKI

ZANOV SUPER MEGA
FANTASTICNI POTEP PO
ZGODOVINI SLOVENUE

samozalozba, 2021, t. v., 71 str., 25,95 €

Znan ilustrator stripov Ivan Mitrevski je v so-
avtorstvu z Zigo X Gombacem objavil ze deli
Zgodovina Slovenije v stripu (2017) in Skrivna
zgodovina Slovenije: od Jazona do Ivana in Se naprej (2021). Tokrat pa se je
dela v celoti lotil samostojno, ne le kot ilustrator, temve¢ tudi kot pisec bese-
dil in zaloznik. Z njim po slovenski zgodovini ne potujemo kronolosko, tem-
ve¢ malo sem, malo tja, glede na najdene predmete iz slovenskih muzejev:
Mestni muzej Ljubljana, Prirodoslovni muzej, Slovenski etnografski muzej,
Medobcinski muzej Kamnik ... Predstavljena ni le nacionalna, temve¢ tudi
lokalna zgodovinska dedisc¢ina, prav tako pa Mitrevski izbira tiste muzejske
predmete, ki so $ir$i javnosti manj znani. Kot predlaga Mazzini na zadnji
strani knjige: en ¢asovni skok za vsak dan. Glavni junak vseh stripov je Zan,
bratranec Zive iz knjige z Gombacem, ki potuje v ¢asu tako, da se dotakne
zgodovinskih predmetov. Njegov veliki nasprotnik pa Razhudnik, kradlji-
vec artefaktov in lastnik ¢asovnega stroja. Mitrevski nas dobro nasmeji ze z
naslovi stripov: Brkati podpisatelj (Cankar), Kamenodobi pikaso, Zaloznik
dolznik (Valvasor) in tako naprej. Vabljeni v slovensko zgodovino, kjer ¢a-
kajo Preseren, Kobilica, ¢ebelji panji, pustne $ege, kamniske majolke, lesene
koprske cevi in e marsikaj zanimivega ter zabavnega! > Ajpa VODLAN
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JANE CLARKE

POZZZOR,
CEBELE};
PTICJI PREPLAH

serija Loti oboZuje naravo
ilustracije: James Brown
prevod: Andrea Poto¢nik
Skrivnost,

2022,t.v,, 119/111 str,, - e
19,90 €/knjigo s LOTI-
|| . OBWIEIE NARAYD -

w

Zbirka knjig pripoveduje o
deklici, ki najraje opazuje in
raziskuje zivali. Ker naravo /@
obozuje. Ima aro Nacota in
psa Einsteina, »njene« druge
zivali pa zivijo prosto, na do- |
madem vrty, ki je ravno prav Ne— S
neurejen, da nudi zavetje zu-

zelkam in pticam. Loti skrbi, da je vrt zanje prijazno okolje.
Poleg tega ureja svoje zapiske o tem, kaksne zivali je opa-
zovala na vrtu, ker se poteguje za glavno nagrado v svoji
najljubsi televizijski oddaji o naravi. Pomaga ji prijatelj Noe,
Ceprav njega najbolj zanimajo racunalniki, roboti in vesolje.
Drugi sosedje pa bi radi le mir in tigino. Se posebno Noetov
oce je preprican, da je dogajanje pri Loti preve¢ kaoti¢no in
hrupno. Kar pomeni, da se radovedna otroka, bistra ara in
poskoc¢ni pes Ze spet veselijo in odli¢no zabavajo! Zgodbe
o dogodivscinah so dopolnjene z zapiski in idejami obeh
otrok, na primer, kako urediti hotel za Zuzelke, krmilnico
za metulje, katere ptice lahko opazuje$ na vrtu, kaj bi se do-
gajalo z nami na vesoljskem potovanju in kako bi Ziveli na
Marsu. > Maja CREPINSEK

e

ANNA CABEZA

SKRIVNOST
ZAPUSCENEGA
PASJEGA KAKCA;
SKRIVNOST
BRANCINOV

serija Sestre Skorja,

detektivska agencija
ilustracije: Toni Batllori
prevod: Veronika Rot
Zala,

2022, t.v., 84/91 str,,

23 €/knjigo

Sestre Skorja, Karmen (76),
Rozalijja (76) in Agata (74),
niso le naglusne in dobrodu-
$ne, malo preve¢ radovedne
tetke devetletnega Marcela, ki jih povsod spremlja in pazi na-
nje. O, ne! Druscina je odprla detektivsko agencijo, ki se lahko
pohvali z uspesno akcijo odkrivanja, Cigav pes se vsak dan po-
necedi na sosedin predpraznik, in odkritjem nevarnih ban-
¢nih roparjev, pa tudi z uspe$nim razkritjem, cemu se nekdo
vriva v vrsto na trznici. Tri dame v zrelih letih in predrzen
fante se mesajo v zadeve nevarnih gangsterjev in tihotapcev.
Premagajo jih s pogumom, smehom in skrivnimi orozji: ple-
tilkami, smrdljivimi copati, ponvijo, protezo in fotoaparatom.
Zbirka je prava krohotavka! > Maja CREPINSEK




OTROSKO

EDITH BOURGET
SMOLA, FELIKS!;
POGUMNO, EMIL!;

RADITE IMAMO, ZOJA!
serija Razred gospe Edite, knj. 3-5
ilustracije: Boum

prevod: Spela Zakelj

Grlica, 2022, t. v, 61-93 str,, 12,95 €/knjigo

Serija knjiznih nadaljevanj Razred
gospe Edite je v slovenscini dobila Se
tretji, Cetrti in peti del prigod razred-
nih razposajencev, tokrat so kot na-
slovni junaki v srediS¢u pozornosti
Feliks, Emil in Zoja. Nabriti so$olci s
spodbudno uciteljico na celu se znaj-
dejo pred izzivi, ki zanje predstavljajo
zahteven zalogaj: zlomljena roka, zara-
di katere soSolcem ne morejo pokazati
novo naucene piruete, nedopustno
ustrahovanje s strani dveh novincev ali
nekoliko slabsa ocena pri matematiki.
A z nevprasljivo podporo prijateljev in razumevajoce razrednicarke
svoje tezave uspes$no premostijo. > TaANjA BoziC

TINA ARNUS Pupis

NAD GOZDOM SE
NEKAJ SVETLIKA

ilustracije: Tanja Komadina
Mis, 2022, t.v., 46 str., 28,95 €

Nasi znani junaki iz pripovedi Za
devetimi drevesi in Na gozdni juzini
tokrat dobijo nenavaden obisk, ko
medved nekega vecCera pogleda v
nebo in ugotavlja, kaj se tam dogaja. Veliki Me, Zvita Li in Hitri Za
imajo vsi rdece utripajoce smrcke in veliko, pa kar zares grozno skriv-
nost o svojem domovanju. Toda resnica izkazica hitro pride na dan in
prav nic¢ prijetna ni: le kaj se je zgodilo s polhi, ki pravzaprav niso bili
nicesar krivi, zagotovo pa ne vsega? Zanimiva zgodba tudi za odrasle,
saj lahko v teh casih povlecemo kar nekaj vzporednic s politi¢nim
dogajanjem in tem, kako se stvari (pre)hitro zasukajo v napacno, ne-
varno smer. Toda sledi srecen konec in za piko na i $e medvedovo
razsvetljenje. Tudi tokrat navdusijo enostavne, rjavogozdne ilustraci-
je Tanje Komadina. > AjpA VODLAN

SINIKKA NopoLA, TIINA NopoLA

NABRITA SOLARKA
serija Zarja in Ziva

ilustracije: Salla Savolainen
prevod: Julija Potr¢ Savli

KUD Sodobnost International,
2021,t. v, 71 str.,, 22,90 €

Nabrita mlajsa sestrica Ziva je ljubosum-

na in zdolgocasena, ko zacne starejsa Zarja hoditi v prvi razred. Ko
izve, da gredo naslednji dan na izlet, kjer bodo lovili ribe, skuje preme-
ten nacrt — pretvarja se, da je Zarja, in se odpravi v $olo. Seveda jo star-
$i in vsi vpleteni kmalu odkrijejo, a ne preden povzroci totalen kaos na
$olskem izletu — med drugim namesto ribarjenja rimari (ribam govori
v rimah). Humorna in odstekana knjiga iz serije o Zarji in Zivi, ki jo
ustvarjata priznani finski avtorici, sestri Nopola. > VERONIKA SOSTER

ELA PErOCI

MED PRAVLIJICE

ilustracije: Ancka Gosnik Godec et al. E %
Mladinska knjiga, zbirka Son¢nica, ‘; 2 I

2022, t.v., 133 str,, 29,99 €

Ob stoti obletnici rojstva Ele Peroci ‘I't“‘[f”“"'%“‘“
(1922-2001) je izsla cudovita jubi-
lejna knjiga Med pravijice, ki pocasti &'

priznano avtorico, saj je ta s svoji-
mi neznimi, domisljijskimi in milimi
pravljicami polepsala ter zaznamova-
la otro$tva mnogih generacij. Prinasa .
devet pravljic, nekatere med njimi so
tako reko¢ ponarodele in spadajo v

sam vrh sodobne slovenske pravljice. a®
Pravljice Moj deznik je lahko balon, ]
Muca copatarica, HiSica iz kock, Nina —

v Cudezni dezeli, Pravijice Zive v veli-

kem starem mestu, Amalija in Ama-

lija so ilustrirale Marlenka Stupica, —r—T]

Lidija Osterc, Jelka Reichman, Ancka - L
Gosnik Godec in Anka Luger Peroci.

Tri pravljice so posebej za to izdajo na

novo ilustrirali Tanja Komadina (Sta-

ra hisa $t. 3), Maja Kastelic (Smetana) in Peter Skerl (Ocala tete
Bajavaje). Pri nastanku knjige sta sodelovali obe pisatelji¢ini hcer-
ki, poleg Anke Luger Peroci tudi Jelka Poga¢nik, ki je prispevala
tenkocutno, poeti¢no in zelo osebno uvodno besedo, v kateri med
drugim zapise: »Vnukinjama rada pripovedujem pravljice. Prepri-
¢ana sem, da sem si jih sama izmislila. Kasneje ugotovim, da so se
v mojo pripoved prikradla imena in nekateri dogodki iz maminih
pravljic ...« Pravljice Ele Peroci so polne vsakdanje ¢arobnosti. V
nas vzbujajo nekaks$no ¢udenje nad svetom, ki prasketa od topline
in nima meja. Kot v spremni besedi o teti Eli, mamini prijateljici,
ki je mo¢no zaznamovala njegovo otrostvo, zapise Peter Svetina, je
posebnost pisatelji¢inega opusa v tem, da se »pripovedovalka izra-
zito postavi na stran otroka in njegove domiéljije« In ravno ta vera
Ele Peroci vidijo svet po svoje, v barvah, ki so odrashm kdaj nedo-
segljive — ko se uradniki odlo¢ijo podreti staro hi$o, otroci vanjo
vnesejo toliko zivljenja, da hitro postane najlep$a hisa na ulici. Zato
ni ni¢ ¢udnega, da njene pravljice podirajo vse mogoce rekorde: Moj
deznik je lahko balon je bil od izida leta 1995 natisnjen v ve¢ kot sto
tiso¢ izvodih, to stevilko dosega tudi njena najbolj znana pravljica,
Muca copatarica, ki nas je naucila skrbnosti in reda z veliko mero
ljubezni. Med pravijice je prelestna knjiga, ki vas bo vrnila v otrosko
brezskrbnost in h kateri se boste vedno vracali — z otroki ali sami.
Ena sama milina. > VERONIKA SOSTER

Tikanml Bodarl

www.ztt-est.it www.buca.si
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ZA NAJMLAJSE

PETER SVETINA

LUCKA LUCKA IN
SENCA SENCICA

ilustracije: Damijan Stepancic¢
Mladinska knjiga, zbirka Velike slikanice,
2021, t. v, 31 str., 19,99 €, JAK

Pred nami je delo avtorja, letos no-
miniranega za Andersenovo nagra-
do, ki bo uspelo ogreti srca bralcev
vseh starosti. V njem sledimo lucki
Lucki, ki i$¢e svojo senco, pri tem pa
vstopa v razli¢na zivljenja in ostaja v
njih, dokler se ji zdi, da potrebujejo
njeno svetlobo. Ceprav se pocuti uresni¢eno, ko pomaga drugim, pa
pogres$a nekaj, kar imajo vse druge luci — senco, ki bi jo dopolnjevala,
ko bi svetila in pocivala v njenem narocju, ko bi ugasnila. Nazadnje
jo senca Sencica poisce sama. Skrivnost se razkrije v prepletu bese-
dila in ¢udovitih ilustracij. > SANJA PODRZA]

... bo ogrela srca

bralcev ...

= LiLia

MODRA RACA

prevod: Maja Kraigher

KUD Sodobnost International,
zbirka Gugalnica,

2022, t.v., 42 str, 19,90 €

.
Hodra raca

Modri raci se je nekega
jesenskega dne pripetilo
nekaj precej nenavadnega: ob modrem ribniku je nasla jokajocega
krokodiljega mladica. Prepricana je bila, da bo zdaj zdaj nekje uzr-
la tudi njegovo mamo, a v resnici je ni bilo nikjer. Ni ji preostalo
drugega, kot da jokajoc¢ega malcka potolazi, nahrani in ga zaziba
v spanec. Ko je naslednjega dne Zelela odracati proc, se je malcek
zbudil in pricel jokati, potem pa ji je sledil na vsakem koraku. Raci ni
preostalo drugega, kot da zac¢ne skrbeti zanj kot prava mama in ga
obvaruje pred vsemi nevarnostmi. Ko je Ze dodobra zrasel in jo celo
mocno prerasel, je zacela modra raca nenadoma izgubljati spomin.
Vse bolj betezna je postajala, a na sreco je bila v dobrih rokah ...
Cudovita slikanica s kot dih neznimi ilustracijami vabi k branju in
nas navdihuje s prelepim sporoc¢ilom o brezmejni ljubezni, ki nikdar
ne presahne. > VESNA SIVEC POLJANSEK

INEs IN Losze Cop
JEZEK PEPKO
PECE PALACINKE

ilustracije: Barbara Lekse
Ocean, 2021, t.v., 34 str,, 19 €

Jezek Pepko je nekega dne hotel ma-
mici in oc¢ku za presenecenje Cisto _
sam skuhati slasten zajtrk, toda ¢e- ~—— _ =

JANA BAUER

KAKO OBJETI JEZA

ilustracije: Peter Skerl

KUD Sodobnost International,
zbirka Gugalnica,

2021, t.v. 34 str,, 19,90 €, JAK

Nekega dne je jez zacutil, da ne
more storiti niti koraka vec¢, ¢e ne
bo nekoga objel. Toda jez ima poleg
dobrovoljnega smrcka tudi mnogo
zasiljenih bodic, zato je pred njegovim objemom najprej pobegnil
slon, nato medved in $e zelva. Ubogi jez! Legel je na tla, da bi umrl
od zalosti. Dokler ni prisel mimo Pipe, oblecen v lisjaka. Prav po
lisi¢je prebrisano je pricel poizkusati, kako bi jezu lahko pomagal.
Z oglasnimi tablami? S strojem za objemanje? Z zasc¢itno obleko?
Ampak objemi so muhasti. Pridejo, ko jih najmanj pricakujes! Sli-
kanica Jane Bauer in ilustratorja Petra Skerla z izvirno zgodbo in li-
kovno podobo toplo objame tudi najbolj bodi¢asto srce. Njuna dela
so bila doma veckrat nominirana in nagrajena — njena z vecernico
in desetnico, njegova z nagrado Hinka Smrekarja, oba pa uspeh in
priznanje Zanjeta tudi v tujini. > Maja CREPINSEK

Manica K. MusiL

RIBA TONKA

Mis, 2022, t. v., 25 str., 28,95 €

KA T xae

Manica K. Musil je pisateljica
in ilustratorka, ki slikanice piSe,
$iva, kvacka, lepi in rise. S teks-
tilnimi ilustracijami je opremila
s$tevilne slikanice, ki dosegajo
uspehe na mednarodnem zalozni$kem trgu — na Kitajskem, v Bra-
ziliji, Tur¢iji, Pakistanu, Svici, Nemdiji, Avstriji, Spaniji ... Zanje je
bila v tujini pogosto nagrajena, nazadnje leta 2021 na Moskovskem
mednarodnem knjiznem sejmu. Tudi zgodba o ribi Tonki, ki je ob-
¢udovalka ¢loveskih vozil in si najbolj zeli, da bi se neko¢ vozila
s kabrioletom in tovornjakom ali pa vsaj s traktorjem, bagerjem
in smetarskim vozilom, je ustvarjena s kombiniranjem blaga, filca,
niti, Zice, volne in papirja. Inovativno likovno podobo dopolnjujejo
duhovita kratka besedila, ki so na ilustracije umes$cena kot v stripu.
Slikanica vabi k igrivemu raziskovanju novih moznosti, s krajsimi
povedmi in premisljeno rabo besedi$¢a pa je primerna tudi za za-
¢etne bralce. > Maja CREPINSEK

MaRcus PFISTER
MAVRICNA RIBICA,
NA POMOC!

prevod: Polonca Kovac
Mladinska knjiga,

zbirka Velike slikanice,
2022, t.v., 25 str., 19,99 €

prav je v skledi zmesal same dobre

sestavine — kisle kumarice, mleko, ribe, korenje in ¢okolado — nje-
gove jedi skoraj ni bilo mogoce pojesti. Nato je babica, ki vedno zna
pomagati, objokanemu Pepku pomagala odkriti, kako se pripravi
slastne palacinke. V slikanici je recept zanje, pa tudi QR koda, ki vabi
na ogled filmcka o pripravi Pepkovih palacink. Na koncu slikanice je
dodatna koda s film¢kom o pripravi $e ene jedi, ki jo je za otroke pri-
redil kuharski mojster Lojze Cop. Lojze in Ines Cop, kuharski moj-
ster in uciteljica, sta ustvarila toplo in pou¢no druzinsko slikanico,
ki otroka vodi skozi osnove kuharstva in ga opogumlja k samostojni
pripravi jedi. > Maja CREPINSEK
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Na povrsje je priplaval prevod no-
vega dela Mavricne ribice, med naj-
mlajsimi docela priljubljene in skorajda antologijske slikanice, ki se
vraca v bralske vode. Kot namiguje Ze naslov, se glavna junakinja,
poznana po svojih blescecih luskah, znajde v vlogi reSiteljice, na
svoji poti pomoci pa naleti na $tevilna vprasanja, ki zadevajo teme
skupnosti, tujosti in vklju¢evanja, mlade bralke in bralce pa vabi k
razmisleku o drugacnosti in pogumu izstopiti iz varne vecine in se
zavzeti za SibkejSega. Za vse ljubitelje sre¢nih razpletov in pouc¢nih
naukov. > TANJA BozZiC



ZA NAJMLAJSE

LILA PrAP

ZAKAJ?

Razsirjena jubilejna izdaja
Mladinska knjiga, zbirka Zlabudron,
2022, t.v., 60 str., 22,98 €

Zakaj

J1ik

Sl e e N W W

{

Lilijana Praprotnik Zupandic¢ -t

(1955), ljubiteljem slikanic bolj e
znana kot Lila Prap, je prvic

pritegnila $irSo pozornost s slikanico Male Zivali (1999). V njej je z
radozivimi in $aljivimi rimami, polnimi zvo¢nih besednih iger, pri-
povedovala o drobizkih, kot sta Oto Molj iz Borovnice in Agata Us
iz Rimskih Toplic. Dopolnjevale so jih smelo zacrtane ilustracije ve-
likih barvnih ploskev z mo¢no ¢rno konturo, zapolnjenih z mehko
krednato strukturo, ki so postale avtori¢in prepoznavni znak. Ni¢
na njih ni obic¢ajno — niti izbor ¢rne podlage, na kateri so nastale
ilustracije, niti preprosta ploskovna risba.

Uspehu na slovenskem knjiznem trgu je leta 2002 sledil mednaro-
dni uspeh s slikanico Zakaj?. Z njo je avtorica stopila v krog najbolj-
sih svetovnih ustvarjalcev slikanic, priljubljenost te slikanice pa traja
ze dvajset let. Tudi Zakaj? pripoveduje o zivalih, toda tokrat tako,
da je otrok povabljen k pripovedovanju. Osnovno besedilo slikanice
odgovarja na otro$ko vprasanje »Zakaj?«, med odgovori pa le eden
velja za pametnega. Pametnega je dodala Jelka Pogacnik, a kdo bi
mogel reci, da so drugi brez soli ali napa¢ni? Na vprasanje »Zakaj se
hijene smejijo?« na primer odgovarja: »Ker niso ¢isto pri pravi. Ker
so otrodje. Zgecka jih, ker bose hodijo po travi ...« Saljivi odgovori
pritegnejo otrokovo pozornost, izzovejo smeh in vabijo k iskrivem
ustvarjalnem razmisljanju. Pametni odgovor je poucen, skupaj pa
odpirajo igriv pogovor, v katerem so dovoljene vse zamisli in tudi
kanice — vosica (volk + lisica), kamaca (kamela + kaca) in tigved ...

Kvalitete slikanice Zakaj? so hitro prepoznali tudi tuji zalozniki.
Avtoricine slikanice se zato lahko pohvalijo z 80.000 izvodi v sloven-
$¢ini in 600.000 izvodi v tujini, kjer so dosegle sto izidov v kar 38 dr-
zavah po vsem svetu. Se posebno priljubljene so na Japonskem, kjer
so po slikanici Zakaj? posneli serijo animiranih filmov. Za svoje delo
je bila v tujini nominirana za nagrado Astrid Lindgren in kar dvakrat
za Andersenovo nagrado. V domovini je prejela Levstikovo in Smre-
karjevo nagrado ter nagrado Presernovega sklada. Poleg tega je za
ilustracije prejela tudi mednarodno ¢astno priznanje IBBY. Dvajseto
obletnico slikanice Zakaj?, ki so ji v naslednjih dveh desetletjih sle-
dile $e Pasji zakaji, Zuzeldji zakaji, Madji zakaji ..., so pri Mladinski
knjigi pocastili z jubilejnim razsirjenim izidom, ki prvotno slikani-
co, v kateri je predstavljenih $tirinajst zivali, razsirja s Sestnajstimi
novimi. > Maja CREPINSEK

AMMI-JOAN PAQUETTE

VSE IZ OREHA

ilustracije: Felicita Sala
prevod: Janja Remskar
Grlica, 2022, t. v., 36 str,, 21,90 €

Emilija je na no¢ni omarici nasla
oreh. Podaril ji ga je dedek, ki je ne-
ko¢ davno zivel dale¢, na drugi strani
oceana. Zgodilo se je, da je morala
njegova druzina zapustiti dom. Vsakdo je lahko odnesel le majhno
torbo. Tik preden so odsli, je dedek, tedaj majhen decek, odtrgal
oreh z drevesa ob domu. Iz njega je mnogo let kasneje v novi domo-
vini zraslo veliko drevo ob hisi, v kateri sedaj Zivijo dedek, Emilija in
njena mama ... Zgodba prepleta pripoved o ljudeh in drevesu, slika
obcutja izgube in novih zacetkov, ¢udeza obnavljanja ve¢nega kroga
zivljenja in prerajanja. Pripoveduje o Zivljenju, druzini in ljubezni, o
tistem, kar lahko drug drugemu podarimo. > Maja CREPINSEK

EmiLiA DziuBAK

VSE LETOV GOZDU

prevod: Tanja Rojc
Grlica, 2022, t. v., 25 str., 19,90 €

Ze na zacetnih straneh te velike slika-
nice se izgubimo v gozdni go$cavi, kjer
spoznavamo njene zivalske prebivalke
in prebivalce skozi razlicna obdobja
leta. Pravljicne podobe narave vsakega
izmed dvanajstih mesecev, ki se raztezajo skozi celotno slikanico, mla-
de radovedneze spodbujajo k podrobnemu opazovanju, iskanju detaj-
lov, prepoznavanju vedenja in navad zivali, katerih predstavitve najdejo
na samem zacetku. Didakticen trening za sive celice in idealno gradivo
za pletenje zgodb razveseli Se z interaktivno igro. > Tanja Bozic
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| B®% . ZGODBA I1Z SOSESKE
. i"' ¥ =2 l prevod: Veronika Rot

LZGODBA [ Celjska Mohorjeva druzba,
KE 2021, t.v., 41 str, 19,50 €

4 _,: } Slikanico Zgodba iz soseske priljub-
' A ljene $panske avtorice Rocie Bonil-
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/ il la naseljujejo prikupni zivalski liki

z velikimi o¢mi. V soseski, kjer se

nih¢e ne pozna med seboj, vlada
pravo malodusje, vsi imajo predsodke o svojih sosedih, ki pa se se-
veda izkazejo za Cisto neutemeljene. Toda nekega dne se sprozi tok
dogodkov, ki sostanovalce poveze in soseska konc¢no zazivi! Gre za
pozitivno zgodbo o tem, da je dobro pokukati ¢ez ograjo, kdo ve,
morda pa se zgodi kaj cudovitega. Krasna pripoved o pomenu sku-
pnosti, druZenja in povezovanja. > VERONIKA SOSTER

JESSICA SPIRA, NATALIA BUSHUYEVA

KDO SE BOJI ;Sik"ﬁ;%;ﬁ
VELIKEGA VOLKA? _

prevod: Maja Jug Hartman as- iy ) |

Hart, 2022, t.v., 28 str., 19,90 € fi i?‘_».,, ’

KDO SE

Decek nikakor ne more zaspati, 4
ker se boji strasnega volka, ki ga
hoce pojesti. Z zamisljanjem sme$nih in prikupnih situacij z volkom
pa strah premaga skupaj z bralcem; natakneta mu pikast klobuk, ga
obujeta v puhaste copate in mu celo naklonita sedem poljub¢kov!
Pred volkom tako ne bo varen samo decek, temve¢ tudi prasicki in
kozlicki — gre za prav pravlji¢no slikanico, ki bo najmlaj$im pomaga-
la pri $tetju do $tevila sedem. > VERONIKA SOSTER

SILVIA VECCHINI, SUALZO

TA-NOVI

prevod: Karmen Filipi¢
Lipa, 2022, t. v., 24 str., 19,90 €

Med igracami zavrsi strah vzbuja-
joc¢a novica: ovcki, pujsku, zajcku,
konjicku in drugim plisastim prijate-
ljem se je pridruzil ta-novi, ki v vseh
pogledih prekasa nastete. Stopnje-
vanje napetosti ob neznani identiteti prisleka med zbranimi povzroci
preplah, ki se razblini $ele, ko postane jasno, da niso dobili konkurence,
temvec¢ novega cloveskega prijatelja. Prikupna zgodba je pravsnje delo
za otrokovo razumevanje o prihodu novega ¢lana v druzino, saj ga u¢i o
delitvi prostora in igrac z novim pajdasem za direndaj. > TAnjA BozZi¢
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AKSINJA KERMAUNER

O MISKI, KI JE
OKLOFUTALA
MEDVEDA

ilustracije: Kristina Krhin
Mis, 2022, t. v., 27 str., 27,95 €

Aksinjn
Kermanner

Jeza je Custvo, ki ima lahko zelo ne-
gativne posledice, ¢e se je ne nau-
¢imo obvladovati. Miska je tako je-
zna, ko odkrije, da ji je nekdo ukradel slasten oreh, ki ga je hranila
za rojstni dan, da besno piha vse naokoli. Od mo¢nih obcutkov jo
kar razganja in Zzeli si klofutati in brcati vsepovprek. Kot boksar-
ska vreca se ji ponudi celo medved, a niti to ne ublazi njene srdi-
tosti. Sele ko uposteva nasvet modre vrane, jeza izgine in mika
lahko razmislja trezno. Otroci se z zgodbo ucijo spoprijemanja z
jezo, starsi pa lahko koristne nasvete najdejo v strokovni spremni
besedi dr. Mateje Hudoklin. > SANJA PODRZA]

Bo R. HOLMBERG

DAN Z OCKOM

ilustracije: Eva Eriksson
prevod: Danni Strazar
Zala, 2022, t. v., 26 str., 21,95 €

Decek Tim, ki sicer zivi z mamo,
bo dan prezivel z ockom. Moc¢no
se veseli njegovega prihoda, saj ju
¢aka zabaven dan — in res, gresta v
kino, na pico, v knjiznico in na tor-
tico, dokler ne pride cas za odhod. Knjiga spregovori o temi locitve
skozi o¢i otroka, kar v otroski literaturi ne srecamo pogosto, obenem
paje topla in ganljiva. K temu pripomorejo tudi prikupne ilustracije,
ki so zastavljene skoraj kot slike s podnapisi. Ceprav je odnos med
ocetom in sinom fizi¢no morda strnjen v nekaj trenutkov skozi dan,
7ari kot svetlo sonce. > VERONIKA SOSTER

DAN Z OCKOM
et beab -

DANIELLE NOREAU, ANDREE MASSE

STELA SE BOJI PORAZA

ilustracije: Isabelle Malenfant
prevod: Spela Zakelj
Grlica, 2022, t. v., 24 str., 16,95 €

te boji poraza

SyLviE Louis
NIC ORESCKOV
ZA SARO

ilustracije: Romi Carom
prevod: Spela Zakelj
Grlica, 2022, t. v., 24 str., 16,95 €

Strah pred neuspehom Stelo popol-
noma ohromi: boji se, da bi ji spodle-
telo, zato se skupaj s starsi loti iska-
nja nacinov, kako strahove preseci.

Na drugi strani se Sara sooca z dru-

gacno tezavo, razburi jo namre¢ novica, da po novem ne sme jesti
oresckov, arasidov in gorcice, saj je na ta zivila alergi¢na. Slikanici
sta pedagoski in podporni orodji, kako otrokom skozi zgodbo pri-
blizati anksiozno motnjo in alergijske reakcije, pospremljeni pa sta
tudi z zaklju¢nim edukativnim kotickom, ki starSem ponudi jasen
in pregleden uvid v simptome in razloge za nastanek omenjenih
stanj, tam pa bomo nasli tudi niz napotkov in nasvetov, potrebnih
za otrokovo ozavescanje. > TANjA Bozic
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ANJA STEFAN

MEDVED IN KLOBUK .
ilustracije: Ana Zavadlav MEDVED
Mladinska knjiga, zbirka Velike slikanice, y 'I'_"'I KLOBUK
2022, t.v, 31 str, 19,99 € JAK -
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Medved si je kupil rde¢ klobuk. Ko
ga je nosil, je bil tako vesel, da so
koscek dobre volje dobili vsi, ki jih
je srecal: volk, lisica, zajec, miska,
sonce in celo gozdne jagode. Nekega
dne je njegov lepi klobuk odpihnil veter. Medved je tekel za njim in
mu hkrati grozil, a kaj mu je pomagalo, da je velik in moc¢an, ko pa
vetra ni mogoce zgrabiti? Na lovu za klobukom so se mu pridruzili
$e prijatelji, toda klobuk je odnasalo vedno dlje, dlje in vise. Dokler
se ni ujel v veje visokega hrasta ... Nova slikanica mojstrske pripove-
dovalke in pisateljice Anje Stefan, prejemnice nagrade Presernovega
sklada (2022), in ilustratorke Ane Zavadlav, Levstikove nagrajenke
(2021), pripoveduje zgodbo o medsebojni pomoci in sodelovanju.
Zakljuci jo s presenetljivim razmislekom, kdo je najbolj zasluzen za
sre¢ni razplet. Avtorici sta v slikanico vpletli Stevilne podrobnosti,
ki zgodbo S$irijo in poglabljajo, ob ponovnem branju pa razkrivajo
ozvezdje pomenljivih sporo¢il. > Maja CREPINSEK

MARIA GIANFERRARI

BODI DREVO!

ilustracije: Felicita Sala
prevod: Tanja Rojc
Grlica, 2022, t. v., 40 str., 23,90 €

Slikanica, ki c¢loveka primerja z
drevesom, je poklon naravi in pri-
jazno vabilo, da ob opazovanju
dreves postanemo boljsi ljudje. Kot
drevesa smo: roke dvigujemo proti
nebu, z nogami stojimo trdno na tleh, hrbtenica je kot deblo in koza
kot lubje, ki varuje mehko srz. Iz srca ¢rpamo mo¢, kot jo drevo ¢rpa
iz svojega jedra. Tudi drevesa se »pogovarjajo, si delijo informaci-
je, drugo drugega $¢itijo in si delijo prehrambne vire. Med seboj so
soodvisno povezana in tako skupaj mocnej$a. Zemlja in vesolje sta
nas skupen dom in zato mora biti za vse dovolj, opozarja slikani-
ca, ki jo je navdihnila velika uspe$nica Skrivno Zivijenje dreves Petra
Wohllebena. > Maja CREPINSEK

LAURENCE BOURGUIGNON

STARI SLON

ilustracije: Valérie d'Heur
prevod: Barbara Majcenovic Kline
Skrivnost, 2022, t. v., 25 str., 20,90 €

Stari slon in mala miska sta dobra
prijatelja: drug drugemu pomagata
pri vsakdanjih receh in si tako lajsa-
ta zahtevna zivljenjska opravila, pri
¢emer nikoli ne pozabita na zabavo
in navihane dogodiv$cine. A nekega dne stari slon prijateljici na-
znani, da se bo moral kmalu posloviti in oditi v ve¢ni gozd, kar
misko globoko Zalosti. Bolecini navkljub se odlo¢i, da bo slonovo
slovo vendarle sprejela in mu na svoj nacin izkazala naklonjenost
in ljubezen. Ganljiva pripoved belgijske avtorice nas uci o neiz-
beznem koncu, ki v slonovem primeru ni prav ni¢ tragicen, saj s
prijateljem ob boku in zatorej z njegovo pomod¢jo mlade uci, da
zakljucek zivljenja ne pomeni samo postavljanja pike, temve¢ tudi
zacetek novega stavka.> TaANjA Bozic




INTEGRALNA ZBIRKA ZGODB ORIGINALNIH AVTORJEV

Dodatki: zakulisje ustvarjanja in zanimivosti posameznih zgodb.
Veéji format in prvi neposredni prevod iz izvirnika.
Avtor predstavitve v prvi knjigi je Max Bunker.

:ﬂ Stripe lahko narocite po telefonu 05 169 90 72, po elekironski posti narocila@desk.si, ali na spletni strani www.knjigarna.net



ZBIRKA
SINJI GALEB

__“E]alne avtorske pravice so last Mladinske knjige Ilustracija iz knjige Bratovécina sinjega galeba, ilustrator: Matjaz Schmidt
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BLESEIVKA

SKRIVNT PNEVHIK

RASToCE TEZAVE
JADRANA KRTA
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Knjiga o ljubezni in Mojstrsko spletena Duhovit in vznemirljiv Zabavni dnevniski zapisi Poskenirajte
o tem, kako lepo je fantazijska zgodba, pustolovski roman Jadrana Krta so obvezno ~ kodoin uZivajte
imeti starge. Pa ¢eprav ki se odvija v naselju mladinskega pisatelja branje v ob&utljivem v poskusnem

samo ob nedeljah. Blescivka. Slavka Pregla. najstniskem obdobju. branju knjig.

Lepo je odrascati z dobro knjigo.
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UNOVCITE BON21 V TRGOVINAH MLADINSKE KNJIGE.




